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— Ты решила себя в гроб загнать?
— Ой! — вскрикнула вошедшая в маленькую комнатку, похожую на радиостудию, женщина. — Ты меня испугала.
— Ты меня тоже путаешь. И с каждым днем все больше и больше. Ты давно смотрела на себя в зеркало, Шерри?
— Вообще-то нынешним утром, — слегка смутившись, ответила Шерри. — По-моему, все без изменений.
— Посмотри. — Нэнси протянула подруге маленькое круглое зеркальце. — Твои глаза потухли. Вместо прежнего жизнелюбия и задорного огонька в них читается только усталость и недосыпание. Ты бледнее моли в платяном шкафу. Даже твои некогда роскошные волосы потускнели. Они уже не блестят на солнце подобно зрелой пшенице, а напоминают скорее сухой тростник.
— Да ты настоящий поэт, Нэнси, — с нервным смехом ответила Шерри.
— Я волнуюсь за тебя.
— Напрасно. У меня все хорошо.
— Неужели?
— Уверяю тебя.
Шерри без сил опустилась на стоящий рядом стул.
— Милая, ты изводишь себя. Скажи-ка мне, ты вообще ешь? На тебя смотреть жутко: кожа да кости.
— Многие бы позавидовали, — парировала Шерри, которую уже порядком утомили дружеские заботы подруги и коллеги.
— Ты домой-то хоть после работы успела заскочить?
— Вообще-то…
— Ясно, можешь не продолжать. Я так и знала. — Нэнси всплеснула руками. — Куда только смотрит мистер Байл?! Разве он не видит, что его подчиненные изнуряют себя работой? Сначала консультации в центре «Согласие сердец», а в ночную смену — еще и дежурство на телефоне доверия для подростков. Знаешь, Шерри, пусть ты и первоклассный психолог… но тебе самой скоро понадобится помощь специалиста.
— Я обращусь к тебе, дорогая, — с сарказмом отозвалась Шерри.
— Думаешь, я шучу?
Шерри напустила на себя преувеличенно серьезный вид и помотала головой из стороны в сторону.
— Скоро ты начнешь валиться с ног от усталости и засыпать на ходу, — зловеще пообещала Нэнси.
— Прогнозы весьма оптимистичные, — с иронией заметила Шерри, осматривая стол. — Ты случайно не видела мой блокнот? Мне кажется, я оставила его прошлой ночью здесь.
— Вот видишь! — Похоже, Нэнси торжествовала оттого, что ее мрачные прогнозы начали сбываться. — У тебя появились провалы в памяти. Ты рассеяна. Не собрана. Тебе сложно сосредоточиться.
— Да, потому что я и в самом деле устала, — со вздохом согласилась Шерри. — Но я не могу сейчас взять отпуск и спокойненько укатить на Багамы. Людям требуется моя помощь.
— Тебе она тоже требуется! В современной жизни полно стрессов, поэтому поток клиентов не иссякнет никогда. Конфликты в семье, проблема отцов и детей, неразделенная любовь, одиночество, комплексы, безработица… список можно продолжать до бесконечности. Всем ты все равно не сможешь помочь. Это физически невозможно, пойми наконец. К тому же, Шерри, тебе уже двадцать семь. Пора бы задуматься о семье.
— Так ты видела мой блокнот? — попыталась уйти от неприятной темы Шерри.
Однако Нэнси не желала отступать. Если уж она завела свою воспитательную волынку, то не отстанет, пока не добьется какого-нибудь обещания или клятвенного заверения от «жертвы».
— Когда ты в последний раз была на свидании?
Шерри пожала плечами.
— Не знаю… вроде бы… нет, не помню. Правда, я встречалась с Чарльзом Камингом пару недель назад…
— Боже, Шерри, о чем ты говоришь?! — негодующе вскричала Нэнси. — Вы наверняка весь вечер проболтали о его проблемах со старшим сыном. Подобного лоботряса и эгоиста свет не видывал. Отец нянчится с ним, а я бы уже давным-давно отправила этого малолетнего лентяя в трудовой лагерь!
— Просто мальчику не хватает родительского внимания и ласки. Чарльз постоянно занят, и у него недостает времени на сына. Не забывай, что мальчик растет без матери. Его протест — лишь крик о помощи.
— В любом случае твою встречу с Чарльзом Камингом не назовешь романтическим свиданием.
Шерри усмехнулась.
— Да уж.
— Не собираешься же ты всю свою жизнь провести в одиночестве? Как говорится, сапожник без сапог. Сколько семей ты спасла от развала? Скольким молодым людям помогла найти свою любовь? А сама?
— Нэнси, прошу тебя, не начинай… Я и сама прекрасно понимаю, что в моей жизни не хватает очень существенной составляющей. Я компенсирую нехватку любви работой. Порой я и сама пугаюсь собственного увлечения. В последнее время я частенько мучаюсь от бессонницы, потому что не могу выкинуть из головы проблему кого-нибудь из своих клиентов.
— Шерри, ты одержима.
— Возможно, но я ничего не могу поделать с собой, Я люблю свою работу. Мне нравится оказывать людям реальную помощь. Мне даже не требуется благодарности клиентов. Мне становится приятно от осознания собственной полезности. Именно поэтому я и работаю с девяти утра до шести в психологической консультации «Согласие сердец», а ночами подменяю тебя на телефоне доверия. Кстати, много сегодня было звонков?
— Как всегда в начале учебного года, — серьезно ответила Нэнси. — Детишки пошли в школу, и начались проблемы. Родители ругают за плохие отметки, одноклассники дразнят очкариком или жиртрестом, девочка с соседней парты предпочла другого, и так далее и тому подобное. Каждый год одно и то же.
— Ничто не меняется, — философски заметила Шерри. — Изменяются технологии, но чувства остаются теми же. Даже в космическом корабле люди продолжают любить и скучать по близким, которые ждут их на Земле.
Зазвонил телефон. Шерри протянула было руку, чтобы поднять трубку, но Нэнси опередила подругу.
— Это меня, — шепотом сказала она изумленной Шерри, прикрыв трубку ладонью. — Да… да, я уже выхожу. Конечно. Я тоже по тебе соскучилась. Да-да, одну минутку. — Нэнси положила трубку и, заметив вопросительный взгляд подруги, пояснила: — Мой новый парень. Его зовут Бен. Он чудо. Забирает меня каждый день с работы.
— Я за тебя рада, — искренне сказала Шерри.
— Ты могла бы найти себе не хуже, если бы не зациклилась на работе. Однако ты не оставила мужчинам Бостона ни единого шанса завоевать твое сердце. Им просто негде тебя встретить. Ты безвылазно сидишь либо в своем кабинете, либо здесь. Ты что же думаешь, принц сам постучится в твои двери?
— Почему бы и нет? За день в мои двери стучится как минимум десять человек. Половина из них мужчины, — возразила Шерри.
— У которых нелады с головой.
— Прекрати, Нэнси. Если людям потребовалась помощь психолога и они сами это осознали и пришли, то это как раз доказывает, что у них еще с головой все в порядке. Сумасшедшие, как правило, отказываются признавать свое нездоровье.
— Ладно, извини, но мне нужно бежать. Не хочу заставлять Бена ждать меня.
— Скажи лучше, что и сама соскучилась по нему, — с лукавой улыбкой заметила Шерри. — Мне уже не терпится увидеть мужчину, который покорил твое сердце. Честно говоря, не могу себе представить тебя плачущей и рвущей на голове волосы из-за любви.
— Этого и не будет. Я взрослая самостоятельная женщина. Времена, когда я теряла голову из-за мужчины, миновали уже лет десять назад. Это только влюбленные подростки режут себе вены и кричат, что не смогут жить без любимого человека. В зрелом возрасте женщина скажет: «Я проживу без этого мужчины. Но предпочитаю с ним… потому что люблю».
— Спасибо за психологический ликбез, — съязвила Шерри, знавшая все это не хуже подруги.
В конце концов они учились в одном и том же университете. У одних и тех же педагогов. Читали одни и те же учебники… С одной разницей. Нэнси была на пять лет старше Шерри. Она успела один раз выйти замуж и развестись. Нэнси зареклась самозабвенно отдаваться мужчине и меняла любовников с завидной регулярностью. Впрочем, на этот раз Шерри заметила в глазах подруги давно не появлявшийся огонек страстной влюбленности. Ей и в самом деле не терпелось познакомиться с Беном.
— Чао, дорогая. Не скучай. — Нэнси помахала подруге рукой и выскочила за дверь. Однако через мгновение ее кудрявая рыжая головка снова нарисовалась в проеме. — Чуть не забыла. Твой блокнот я положила в верхний ящик стола.
— Спасибо. Хорошо тебе погулять с Беном.
— Не сомневайся. Я в отличие от тебя не упущу шанса расслабиться после напряженного рабочего дня.
— Беги. Иначе тебе придется успокаивать Бена.
— Минутное дело для профессионала, не так ли? — Нэнси рассмеялась и вновь скрылась за дверью.
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— Алло, я вас слушаю, — мягким, успокаивающим голосом произнесла Шерри, подняв трубку.
К трем часам ночи она уже настолько устала, что едва ворочала языком, однако подросткам, которым понадобилась ее помощь, знать об этом необязательно. Раз они нашли время позвонить ей именно сейчас…
— Здравствуйте… — Робкий девичий голосок тронул сердце Шерри, которая сразу поняла, что речь пойдет о неразделенной влюбленности.
— Как тебя зовут?
— Мм…
— Можешь не говорить, — предупредила звонившую Шерри. — Наша служба гарантирует анонимность. Я ведь все равно не вижу тебя, а ты — меня. Обещаю, что никому не расскажу о твоем звонке, что бы ты ни сообщила. Поэтому…
— Мэг.
— Очень приятно, Мэг. А меня зовут Шерри. Что случилось?
— Я не знаю, что мне делать.
Ну вот, мелькнуло в голове Шерри. Кодовая фраза произнесена. Девяносто девять процентов подростков, которые обращались к психологу по телефону доверия, начинали свою исповедь именно с этого признания. «Я не знаю, что мне делать. Мой отец бьет меня… Я не знаю, что делать, потому что не хочу больше жить… Я не знаю…»
— Сначала расскажи о том, что произошло, а потом мы вместе придумаем, как тебе лучше поступить.
— Я учусь в выпускном классе… и у нас появился новый учитель истории мистер Фергюсон… Мартин Фергюсон, — робко начала Мэг. — Я не знаю, что со мной происходит, но я не могу даже глаза поднять на него. Он такой умный и красивый! Совсем не похож на других преподов. Все девчонки в нашем классе обожают его. Я… я люблю его. До слез, до потери сознания. Он обращает на меня внимание… однако обращается со мной, как с ребенком. А мне ведь уже почти восемнадцать!
— Что значит — обращает внимание? — уточнила Шерри.
— Как-то он попросил меня остаться после урока, чтобы объяснить материал, который я пропустила из-за болезни. У меня был шок! Он так улыбался, так нежно разговаривал со мной… но ничего не произошло. Он пересказал мне параграф из учебника — и все. Я всегда стараюсь держать дистанцию, но мне страшно. И в то же время мне с ним очень хорошо. Все время хочется быть рядом. Я даже записалась на спецкурс по истории, который он ведет. Хотя раньше собиралась поступать на медицинский факультет. Мне постоянно хочется быть с ним рядом, держать за руку… смотреть на него… Не знаю, что делать.
Шерри вздохнула. Ничего нового. Девочки часто влюбляются в своих учителей или кумиров, находя в них некий идеал. Мужчины старше кажутся им умнее, интереснее и опытнее сверстников.
— Мэг, сейчас он для тебя кумир. И ты не видишь ни залысин, ни намечающегося животика…
— Нет, Мартин — настоящий Аполлон! — зазвеневшим от обиды голосом воскликнула Мэг. — Ему еще нет тридцати. Он увлекается бейсболом. Высокий, широкоплечий, немножко стеснительный… Когда он в первый раз появился в нашем классе, то даже несколько раз уронил маркер от волнения.
Еще бы, подумала Шерри. Наверняка все девчонки начали строить ему глазки и смущать молодого учителя. Поразительно, что он вообще не сбежал после первого же урока.
— Мэг, он женат?
— Нет, — ответила она, и прозвучавшая в ее голосе радость не укрылась от Шерри.
— Ты уверена?
— Да. Он не носит обручальное кольцо.
— Это ведь еще не показатель, — осторожно заметила Шерри. — Многие мужчины… по различным соображениям…
— Нет-нет, — перебила ее Мэг. — Я точно знаю. Я посмотрела в его личном деле.
— Что? Хочешь сказать, что влезла в кабинет директора?
— Д-да, — испуганно сказала Мэг, и Шерри тут же укорила себя за несдержанность и резкость.
Вдруг Мэг сейчас бросит трубку и больше не перезвонит? Подростки такие ранимые. Кто знает, что взбредет ей в голову завтра? Вдруг она решит обратить на себя внимание учителя, перерезав вены? Очень даже в духе влюбленных старшеклассниц.
— Ты ведь так рисковала, Мэг. Подумай хорошенько: разве бы мистеру Фергюсону понравилось, если бы он узнал, что его ученица нарушила школьную дисциплину?
— Наверное, нет, — с сомнением ответила девушка. — Мартин такой правильный.
— Вот видишь. Это хорошо, что ты записалась в его кружок. Мужчинам нравятся умные женщины. С дурочками не о чем разговаривать. Сексуальные отношения долго не продлятся. Ты ведь не хочешь стать для него девочкой на одну ночь, правда?
— Не хочу, — согласилась Мэг. — Но что же мне делать? Я все время думаю о нем, веду внутренние диалоги с ним. Как же избавиться от этого наваждения?
— Ты действительно хочешь от этого избавиться или ты хочешь, чтобы Мартин стал твоим?
Мэг помолчала, после чего неуверенно ответила:
— Не знаю. Я уже ничего не знаю.
— У тебя есть парень?
— Нет.
— Думаю, твоя неопытность в любовных делах играет с тобой злую шутку.
— В каком смысле? — не поняла Мэг.
— Половину его «вольностей» ты придумываешь исходя из гормонального перевозбуждения твоего тела. Возможно, он разговаривает с тобой точно так же, как и с другими девочками. Кстати, задумайся, сколько у него еще таких учениц, которым он строит глазки? Не будет же он кричать на других. Возможно, он заигрывает и флиртует с тобой не больше, чем любой психолог со своим клиентом. Ему ведь нужно завоевать любовь и уважение учеников, чтобы добиться хороших результатов и успеваемости.
— Но… с другими девчонками он обращается холодно и отчужденно. Он заметил меня на самом первом уроке и вызвал к доске. Улыбался. Потом еще несколько подобных случаев… Потом запорол всю лекцию, так выразились мои подружки, потому что я сидела за первой партой, и он даже во время урока постоянно пялился, чем раздражал (как я потом узнала) других. Я решилась подойти к нему после урока поболтать. Кстати, я не одна такая, поэтому это решение далось мне нелегко. Боялась, что меня станут дразнить. Он предложил пройтись вместе с ним после занятий до библиотеки. Я не ожидала… Но после десяти минут моих идиотских вопросов про его учебу в университете и творческие планы мы благополучно разошлись. Затем я как-то предложила проводить его до библиотеки, но он ответил, что занят и торопится. Всегда ли это было правдой, не знаю… Мартин… то есть мистер Фергюсон предлагал пообщаться как-нибудь позже…
— Ты считаешь, что он все-таки выделяет тебя среди других учениц, да? Однако заметь, что бегаешь за ним ты.
— Что же мне делать? Я не понимаю, почему он не может просто послать меня куда подальше, если я ему нравлюсь? Ведь я уже не в первый, и не во второй, и даже не в третий раз подходила к нему. Он ни разу не спросил, что я подразумеваю под словом «пообщаться». Неужели я его еще не достала? А если я его интересую, то почему он каждый раз ссылается на дела? Зачем строил мне глазки?..
— Милая Мэг, позволь я расскажу тебе одну историю. Она произошла со мной. На первом курсе университета я по уши влюбилась в нашего профессора по социальной психологии. Он казался мне самым умным и обаятельным мужчиной. По сравнению с ним все мои однокурсники казались желторотыми юнцами, которых интересуют всякие глупости — тусовки, бейсбольные матчи, пиво и легкомысленные девчонки. Я даже начала писать стихи, хотя до этого и не подозревала о наличии у себя литературных талантов. — Шерри перевела дыхание и продолжила: — В общем, я полгода сходила по нему с ума и не спала ночами, корпя над исписанными листками бумаги. Наконец я решилась и дала ему понять, что неравнодушна к нему. Я думала: пусть будет что будет. Либо он ответит мне взаимностью и мы, несмотря на двадцатилетнюю разницу в возрасте, поженимся и будем счастливы. Либо он посмеется надо мной… Не произошло ни первое, ни второе. Мой обожаемый профессор стушевался как подросток и ответил что-то невразумительное о своем долге перед женой, детьми, о моей юности и неопытности и о том, что я еще обязательно встречу своего суженого.
Мэг молча слушала. Она даже постаралась как можно тише дышать.
— Что было потом, страшно вспоминать. Стихи и слезы лились потоком. Я «отреклась» от надежд, во всяком случае, так я утверждала, делясь с подружками своими, переживаниями. Однако втайне я все еще надеялась. Видимо, и для него это время не прошло даром. Он периодически вспоминал обо мне и думал: «Бедная девочка. Зря я так… Милая девочка так на меня смотрела… а я… а она…». Через пару недель моих терзаний и страданий случилось чудо. Во всяком случае его приглашение в ресторан я восприняла тогда именно так. Я решилась и… у него просто не хватило духу сдержать себя… Все завертелось. Цветы, поцелуи, рестораны. Он развелся с женой. Впрочем, он и так давно не жил с ней, так что их разрыв был чистой формальностью. Мне не в чем было себя упрекнуть. Мы стали жить вместе. В какой-то момент я испугалась, что на этом все закончится. Однако это было как раз самое начало. Дальше начались разговоры о том, как ему не везло с женщинами, как не удалось состояться в профессиональном плане и тому подобные слезливо-сентиментальные жалобы. А я кивала и иногда вставляла: «Ах, как ты талантлив… Ах, как я тебя люблю…». В ответ он говорил: «Наконец-то я встретил женщину, которая способна меня понять. Ты такая юная и такая мудрая, и такая красивая… Я просто не верю своему счастью». В общем, я чувствовала себя сказочной принцессой, а его — своим верным рыцарем, вознагражденным любовью за дальние странствия. И так продолжалось и продолжалось…
— Что же случилось дальше? — дрогнувшим от волнения голосом спросила Мэг.
— А потом… потом ты не видишь в нем того, что видела раньше. — Шерри намеренно перешла от первого лица ко второму. — Просто немолодой дядька с кучей возрастных и личных тараканов. И уже не так активно киваешь головой. Начинаешь морщиться и делать замечания. Постепенно перестаешь быть для него сказочной принцессой из замка. Ты чего-то просишь, чем-то недовольна… в общем, ты такая же, как и его бывшая жена. Тогда он вдруг начинает охладевать к тебе, и ты это чувствуешь. Тебе больно, ты пытаешься уйти. Однако как только хватаешься за чемодан, он тут же меняет тактику. Снова добр, нежен и заботлив… Ты выкидываешь дурные мысли, ругаешь себя и клянешься в любви и верности до гроба. Как вдруг он снова отходит в сторону… Далее по кругу может продолжаться сколь угодно долго. Зачем тебе эта бесконечная мыльная опера вместо жизни? Время-то идет. Впрочем, ты еще очень молода…
— А как же вы? Чем закончилась ваша история с профессором?
— Я? Потом я влюбилась в своего сверстника, и все пришло в норму.
Шерри улыбнулась. Получилось довольно правдоподобно. Никакого профессора, никаких стихов от неразделенной любви в ее жизни не было. Однако профессия психолога обязывала ко многому. В частности, поделиться личным примером. Пусть даже и вымышленным.
— Но меня совсем не интересуют сверстники, — плаксиво призналась Мэг.
— В любом случае держи дистанцию с учителем как можно большую.
— У меня не получится.
— Получится, — заверила ее Шерри. — Сначала будет некоторый привкус горечи, который со временем рассосется. Взамен останутся замечательные светлые воспоминания о сильном мужчине, с которым было просто хорошо рядом.
— То есть я смогу его разлюбить, если буду держаться подальше?
— Как правило, стоит узнать предмет обожания получше — как влюбленного ждет разочарование. Увидев одного мужчину, как говорится, во всей красе, начинаешь и к другим относиться с предубеждением. Зачастую после первой страстной любви, которая закончилась плачевно, девушки опрометчиво клянутся вообще жить без любви.
— Что ж, я постараюсь. — Мэг вздохнула. — Шерри, можно, я вам позвоню еще раз?
— Конечно. Я дежурю почти каждую ночь. А днем звонки принимает Нэнси. Она тоже очень милая. Возможно, она посоветует тебе что-нибудь другое, но…
— Нет-нет, вы мне очень помогли! Я просто не знала, к кому обратиться. Подружки стали бы надо мной смеяться. А мама сказала бы, что я выдумываю всякие глупости. Что я еще слишком маленькая для любви. Возможно, она бы даже устроила скандал мистеру Фергюсону и перевела меня в другую школу. А я не хочу менять класс и расставаться с друзьями.
— Мне кажется, что ты очень рассудительная и благоразумная девушка, — не покривив душой ответила Шерри. — Уверена, что ты не наделаешь глупостей. Если у тебя возникнут какие-то сомнения, то не стесняйся и звони мне или Нэнси, договорились?
— Договорились, — сдержанно сказала Мэг. Похоже, она не любила давать обещания. — Спасибо, Шерри.
— Спокойной ночи, Мэг, и приятных снов.
Раздались короткие гудки, и Шерри опустила трубку. Надо же, прошел целый час. Неужели они с Мэг так долго разговаривали? Звонок этой девушки почему-то взволновал Шерри. Ее охватило смутное предчувствие надвигающейся беды. Словно судьба Мэг каким-то образом пересечется с ее собственной.
Каково же было удивление Шерри, когда через несколько минут после разговора с Мэг поступил еще один звонок от старшеклассницы, влюбившейся в своего учителя… Мартина Фергюсона! Шерри едва не выронила трубку. Совпадение? Не слишком ли много чести учителю истории?
Звонившая школьница не пожелала назвать свое имя, однако для Шерри это имело куда меньшее значение, чем сделанное признание. Она тоже сходила с ума от любви к Мартину. Правда, в отличие от скромной и пока сомневающейся Мэг эта девица вознамерилась затащить нового учителя в постель чего бы ей это ни стоило.
Она воспринимала старшего по возрасту мужчину как потенциально более опытного в любовных делах и желала лишиться невинности именно в его объятиях. Шерри из кожи вон лезла, чтобы отговорить девочку от опрометчивого поступка, о котором она, возможно, скоро пожалеет. Однако девчонка бросила трубку, оставив Шерри наедине с ее увещеваниями и советами о добродетели.
Забрезжил рассвет, и Шерри с облегчением вздохнула. Дежурство окончено. Сегодня у нее выходной в «Согласии сердец», следовательно, она наконец-то выспится. Осталось лишь дождаться Нэнси.
Шерри закрыла глаза и не заметила, как задремала. Разбудил ее легкий толчок. Она открыла глаза и увидела над собой озадаченное лицо Нэнси.
— Неужели я проспала несколько часов?! — воскликнула Шерри, резко вскочив со стула.
— Нет-нет, не волнуйся. Я решила прийти пораньше, чтобы ты отдохнула лишние пару часов дома. — Нэнси заботливо погладила подругу по голове. — Ты жутко измотана. Отправляйся домой и спи.
— Еще так рано. Автобусы не ходят… — с сомнением начала Шерри.
— Бен отвезет тебя, — без промедления ответила Нэнси. — Я попросила его подождать тебя внизу. Красный «мустанг» с откидным верхом. Спускайся скорее. Адрес я ему сообщила. — Нэнси мягко улыбнулась. — На случай, если ты уснешь прямо на заднем сиденье.
— Очень мило, но…
— Никаких «но». Бен с радостью согласился.
— Сомневаюсь, что твой Бен был так уж рад подниматься ни свет ни заря, отвозить тебя на работу, а затем еще и забирать меня. Мы ведь даже не знакомы.
— Вот и познакомитесь. Беги скорее. Бен терпеть не может ждать.
— Ничего. Я смогу его успокоить, если что. — Подруги переглянулись и улыбнулись друг другу.
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Прошла неделя, а в жизни Шерри, к величайшему сожалению Нэнси, ничего не изменилось. Она по-прежнему изнуряла себя работой. Сначала в психологической консультации, а затем дежурством на телефоне доверия. Нэнси ругала подругу за отсутствие личной жизни и ставила в пример себя. Находит же она время на Бена!
— Кстати, у Бена есть замечательный друг. Его зовут Джейк. Судя по джипу последней модели, обеспеченный парень. Почему бы нам всем вместе не поужинать как-нибудь?
Шерри вздохнула.
— Что на этот раз? — недовольно спросила Нэнси.
— Мы ведь работаем в разные смены, следовательно, никак не сможем поужинать вместе, — назидательным тоном пояснила Шерри. — Ты уходишь, а я только принимаюсь за работу.
— Шерри, так нельзя! Ты загонишь себя и скоро будешь напоминать заезженную клячу.
— Не драматизируй, дорогая, — отмахнулась Шерри.
— Мы ведь уже не девочки, чтобы прыгать через скакалку и ловить бабочек. Пора всерьез задуматься о семье, детях…
Нэнси знала, что бьет по больному, однако другого способа спасти подругу она не видела. Шерри необходима встряска. Должен же хоть кто-то открыть ей глаза!
Шерри же, похоже, не собиралась выслушивать наставления подруги. Можно подумать, она и сама не знала о том, что ее жизнь с точки зрения нормальных людей — карикатура на полноценное существование. Она ведь в конце концов не робот, созданный исключительно для работы, то есть выполнения определенного набора операций.
— Нэнси, Бен тебя заждался. Ступай. Повеселитесь там и за меня.
— Шерри…
Шерри протестующе замахала руками и опустилась в рабочее кресло перед столом, единственным украшением которого был телефон.
— Слушать ничего не желаю, — категорично заявила она, сделав вид, что увлеклась изучением собственных записей в блокноте. Неожиданно она подняла голову и улыбнулась, обрадовавшись, что Нэнси еще не ушла. — Я хотела с тобой кое-что обсудить…
— Сейчас?! — спросила Нэнси таким возмущенно-удивленным тоном, словно Шерри предложила ей отправиться в полярную экспедицию.
— Можно и завтра утром, — сдалась Шерри.
— Тогда лучше завтра. Счастливо оставаться.
— А тебе хорошо провести время, — ответила Шерри.
— Не сомневайся.
Нэнси со смехом покинула комнатенку, которую им выделил для дежурств на телефоне доверия для подростков директор психологического центра «Согласие сердец». Нэнси всегда возмущалась скупердяйством мистера Байла. У него в штате работали семь психологов, каждый из которых в день консультировал не менее десяти клиентов. Средняя стоимость одной консультации — сто долларов. Проведя ряд простейших арифметических операций, несложно вычислить средний доход мистера Байла. Однако на бесплатную анонимную помощь подросткам он не желал раскошеливаться.
Цинизм мистера Байла поражал даже прожженных типов, к коим без ложной скромности относила себя и Нэнси. Так вот, по мнению директора «Согласия сердец», неуравновешенные подростки — их потенциальные клиенты. Следовательно, помогая им бескорыстно, психологи сами же приучают их к бесплатному сыру. «В нашем мире ничто не дается даром, — нравоучительно изрекал мистер Байл на очередном общем собрании, которые он устраивал для психологов с завидной регулярностью. — Все усилия должны быть соответствующим образом вознаграждены».
Нэнси и Шерри возмущались жестокосердием мистера Байла, однако не в силах были что-либо изменить. Именно поэтому они и ютились в комнатенке площадью шесть квадратных метров и не смели жаловаться на усталость или недосыпание.
Первый телефонный звонок раздался на семнадцатой минуте дежурства, и Шерри аккуратно сделала соответствующую запись в журнале, который они вели на пару с Нэнси. Чтобы разнообразить свою работу, подруги устроили что-то вроде соревнования. Ставили маленькие рекорды: самый ранний звонок, самый долгий или самый короткий разговор…
— Алло, Шерри Янг слушает.
— Алло… — неуверенно пропищала девушка на другом конце провода и расплакалась.
Сейчас она скажет «я не знаю, что мне делать», Шерри не успела додумать мысль, как именно эту кодовую фразу и произнесла незнакомка.
— Успокойся. Сейчас мы что-нибудь непременно придумаем, — заверила ее Шерри. — Как тебя зовут?
— Николь, — после некоторых колебаний ответила девушка.
— И что же с тобой произошло, Николь? Расскажи, пожалуйста. Уверяю, безвыходных ситуаций не бывает. Случается; что мы не знаем, как нам поступить, потому что очень сильно чем-то расстроены и слезы не дают нам сосредоточиться…
— Я влюбилась в своего учителя! — воскликнула Николь и разрыдалась еще сильнее. — А ему… ему нет никакого дела до меня! Я еще слишком молода! Он думает, что я маленькая дурочка, придумавшая себе любовь!
— Нет-нет, Николь. Никто так не думает. — Шерри осторожно подбирала слова, боясь задеть самолюбие обратившейся к ней за помощью девушки.
Да что же это происходит? Неужели ей позвонят все ученицы Мартина Фергюсона?.. Впрочем, возможно, Николь влюбилась в кого-нибудь другого…
— И моя мама тоже так думает, — с горечью продолжила Николь. — Она сказала, что я вообще не достойна называться ее дочерью!
— Николь, твоя мама, видимо, была расстроена или огорчена. Она ведь переживает не меньше тебя. Думаешь, ей легко признать, что ее дочь уже выросла? Она желает тебе счастья, просто… просто она растерялась, не знала, как реагировать на твои слова.
— Нет, я ее больше не люблю! При первой же возможности уйду из дома. Лучше уж жить в собачьей конуре и ночевать на мостовой, укрывшись газетами. Там, по крайней мере, никто не станет унижать и оскорблять меня.
— Николь, что ты такое говоришь?
— Вы не понимаете! — воскликнула девушка.
Новая волна слез.
— Я очень даже тебя понимаю, — спокойно ответила Шерри. — Не стоит поддаваться эмоциям. Давай лучше разберемся, что произошло. Что тебе сказала мама, после того как узнала о твоей любви?
— Когда я сказала, что влюблена в мистера Фергюсона…
Так я и знала! — чуть не воскликнула Шерри. Снова этот Фергюсон!
— Она сначала выкатила глаза и заявила, что я несу чушь. Мол, я не хочу готовиться к контрольной по истории, вот и придумываю нелепые оправдания собственной лени. А я… я всего лишь хотела попросить у нее совета. — Николь несколько раз всхлипнула. — Простите.
— Ничего, продолжай.
— А я без него жить не могу!
Шерри промолчала, вспомнив о недавнем разговоре с Нэнси о подростковой влюбленности и зрелой любви.
— Потом мама сказала, что любовь — это ерунда, что в жизни есть масса других интересных и более важных вещей. Что мне пора подумать о будущей профессии, выбрать колледж… Я не могу сейчас ни о чем думать, кроме Мартина.
— Николь, дорогая, встань на место своей мамы.
— Я бы никогда не запретила своему ребенку думать о любимом человеке! — запальчиво бросила Николь. — Любовь — самое главное в жизни. Даже если я не поступлю в колледж…
— А вот это уже плохая идея, — перебила ее Шерри. — Думаешь, твоему учителю будет приятно осознавать, что его ученицы ни на что не способны?
— Но я ведь это сделаю, из-за него!
— Тем более. Неужели ты хочешь, чтобы вместо любви и уважения он испытывал к тебе жалость или чувство вины за сломанную жизнь?
— Но… ведь он ни в чем не виноват, — неуверенно произнесла Николь. Похоже, слова Шерри заставили ее крепко задуматься. И сейчас в ее мозгу происходили метаморфозы.
— А может быть, ты хочешь, чтобы твоя мама заявилась в школу и устроила мистеру Фергюсону скандал? Он останется без работы по твоей вине.
— Нет, я не хочу этого. К тому же… он все равно никогда не обратит на меня внимания, — печально заметила Николь.
— Потому что ты его ученица?
— Нет, потому что я некрасивая.
— Николь, кто тебе это сказал? Уверена, что ты очень милая, привлекательная девушка.
— Нет, Шерри… я уродина. По сравнению с Мэг я просто чудовище. Если мистер Фергюсон и обратит внимание на кого-то, то счастливой избранницей уж точно буду не я.
— Мэг? — переспросила Шерри, вспомнив о первом звонке от влюбленной в Мартина школьницы.
— Да. Она у нас красавица! — не без зависти сказала Николь. — Капитан школьной команды поддержки и редактор газеты. Она всюду первая. За ней увивается половина школы. Она самая высокая девушка в классе. Блондинка с длинными ногами. Парни ей проходу не дают. Наверняка даже мистер Фергюсон не устоит. Похоже, он сейчас единственный, кто не попал под ее обаяние. Мэг от этого бесится.
— Николь, возможно, ты преувеличиваешь. — Шерри вспомнила о жалобах Мэг на собственную внешность. Все девушки-подростки комплексуют, находя в себе реальные или мнимые недостатки. — Может быть, Мэг тоже чувствует себя дурнушкой. Как и ты, она влюбилась в учителя, но не знает, что дальше делать со своими чувствами.
— Ха! Чепуха. Мэг знает, что может добиться всего. Даже… даже мистера Фергюсона. Порой я готова ее убить за те улыбочки и воздушные поцелуи, которые она посылает ему во время урока.
— А что же мистер Фергюсон? Как он реагирует?
— Никак. — Николь усмехнулась. — Жутко смущается, отводит взгляд, роняет маркер или начинает запинаться. Многих это веселит. Тогда девчонки намеренно начинают смущать его, чтобы сорвать урок.
Бедный, невольно пожалела учителя Шерри. Нелегко, наверное, ему приходится. Впрочем, возможно, он сам виноват. Заигрывал с ученицами, не принимая во внимание их возраст и неопытность. Если бы он сразу сказал «нет» и пресек всякие поползновения в свой адрес, его бы поняли. «Нет» есть «нет» и понимается в любом возрасте!
— Убивать никого не стоит, — твердо сказала Шерри. — Вы ведь уже не в детском саду, чтобы драться лопатками, не поделив игрушки. Взрослые женщины должны действовать более тонко и мудро, сражаясь за мужчину.
— А как? — с интересом спросила Николь.
— Во-первых, не мозолить глаза и не липнуть к мужчине, словно жевательная резинка. Поверь мне, Николь, ни один парень не станет общаться с девушкой, которую не уважает. Женщина должна всегда оставаться некой загадкой…
— Так что же мне делать? Я не могу жить без мистера Фергюсона. Мне кажется, что я больше не выдержу.
— Потерпи немножко. Постарайся отдалиться и поменьше думать о нем. Наверняка ты ночами фантазируешь и мечтаешь. Из-за буйства твоего собственного воображения тебе и кажется, что ты не сможешь прожить без него и дня. Найди себе какое-нибудь увлечение, хобби. Что-то, чему ты сможешь посвятить себя в свободное от учебы время. Думай о чем-нибудь другом. Нельзя зацикливаться только на любви. В мире миллион занимательнейших вещей. Наверное, ты сейчас думаешь, что я говорю ерунду. Что я, как и твоя мама, не понимаю всей глубины и серьезности твоих переживаний… Однако уверяю: и в моей жизни было такое.
— Да? Расскажите, — попросила Николь. Шерри снова поведала «свою» историю о влюбленности в профессора. Результат превзошел ее ожидания. Николь даже прослезилась от сочувствия.
— А еще я ненавижу Мэг, — неожиданно злым голосом сказала она. — Если еще хоть раз она займет мою парту, чтобы строить глазки учителю… Ух, я ее оттаскаю за волосы!
— Николь… Николь… — Шерри напрасно пыталась докричаться до ослепленной любовью и ревностью девушки. Из трубки доносились только короткие гудки.
К сожалению Шерри, она вряд ли смогла чем-то помочь несчастной старшекласснице, оказавшейся в сложной жизненной ситуации. Даже родная мать поставила себя в оппозицию собственной дочери. А ведь несчастная любовь может стать для подростка источником депрессии, на долгие годы сформировав комплекс вины или неполноценности, наложить отпечаток на все последующие отношения с противоположным полом. Вот откуда потом берутся мужья-подкаблучники и жены-клуши.
Шерри взглянула на часы и сделала отметку в журнале. Разговор с Николь не был ни самым долгим, ни самым коротким, однако именно он стал той последней каплей, которая переполнила чашу терпения Шерри. Возможно, она превысит свои полномочия, но…
Когда заговаривало ее сердце, разум тактично замолкал.

— Салют, дорогая! — Веселая, благоухающая модным парфюмом Нэнси появилась как всегда минута в минуту и взъерошила пятерней волосы Шерри.
— Что ты делаешь?! — наигранно возмутилась Шерри, пригладив шевелюру. — Ты мне испортила прическу.
— От твоей прически после ночного дежурства остались одни воспоминания. Видела бы ты себя со стороны. Когда ты беседуешь по телефону и взволнована проблемой, ты машинально водишь свободной рукой по голове.
— Правда? — удивилась Шерри. — Я не замечала.
— Зато я заметила. Ну, как тут дела? Снова влюбленные школьницы одолевали?
Шерри широко распахнула глаза.
— Откуда… откуда ты знаешь?
— Вообще, если ты забыла, я тоже здесь работаю.
— Так, значит, и днем они тоже звонили?
Нэнси кивнула рыжей головкой.
— Именно об этом я и хотела с тобой поговорить еще вчера.
— О чем тут разговаривать? Многие девчонки влюбляются в своих учителей, в киноактеров, в певцов или в друзей по переписке. Идеализируют их, пишут стихи, рыдают в подушку, уходят из дому, а через пару лет, листая старый фотоальбом, ломают голову, что могли найти в «этом типе».
— Однако на этот раз все несколько иначе.
— Брось, Шерри, — отмахнулась от нее Нэнси. — Освободи-ка лучше мне стул и ступай спать.
— Разве ты не заметила, что все девушки говорили об одном и том же учителе истории Мартине Фергюсоне?
— Да? — небрежно переспросила Нэнси, сменив Шерри на рабочем месте. — И что с того?
— А то, что, возможно, этот учитель сам провоцирует их.
— Шерри, не городи ерунду. Ты ведь не хуже меня знаешь… Какой прок молодому, здоровому и, судя по свидетельствам очевидцев, красивому мужику от малолеток? Если он, конечно, не извращенец.
Шерри многозначительно покивала.
— Не может быть, — с сомнением произнесла Нэнси.
— Я решила наведаться в их школу и поговорить с этим Мартином Фергюсоном.
— Шерри, ты с ума сошла! Одно дело — помогать по телефону… Мы ведь не обязаны тратить личное время! Шерри, ты не добрый волшебник и не Санта-Клаус, чтобы творить чудеса.
— Нэнси, но мне жаль этих девочек.
— Мне тоже их жаль, — спокойно заметила Нэнси. — Мы помогаем им, как можем. Советом, поддержкой, консультацией…
— Я всего лишь приду к мистеру Фергюсону и, нежно глядя ему в глаза, скажу примерно следующее: «Уважаемый, если вы шли на преподавательскую работу в старшие классы, будучи особью в штанах, то наверняка знали, что подобная ситуация когда-либо случится. И если теперь вы не в состоянии решить ее самостоятельно, то вы не педагог и не мужчина вовсе!». Такие типы обычно тихие и трусливые. Уверена, что он испугается.
— Круто! — присвистнула Нэнси.
— Этот тип не достоин любви наивных девчонок. Если он флиртует с ними и подпитывает их надежды…
— Шерри, не переворачивай все с ног на голову. Просто девчонки втрескались в красавчика препода. Кто-то мечтает выйти за него замуж, а кто-то просто переспать. Появись в их классе новенький ученик, реакция была бы такой же. Учителю и так нелегко. Он и месяца еще не проработал в новой школе. Кстати, ты не в курсе, откуда он приехал?
— Не знаю, но могу поинтересоваться при случае.
— Шерри, ты что, всерьез собралась вправлять мозги учителю?
— Да. Должен же хоть кто-то поставить его на место.
— По-моему, его следует пожалеть и дать парочку дельных советов.
— Например? — с иронией спросила Шерри.
— Например, предупредить, что влюбленные подростки весьма… гм, как бы лучше выразиться?.. эксцентричны. Попытки суицида или обвинения в изнасиловании очень даже в их духе.
— Именно поэтому я и хочу поговорить с Мартином с глазу на глаз. Пока дело не зашло так далеко. Я еще выясню, почему он оставил прежнюю работу. Может быть, его выгнали за неподобающие отношения с ученицами?
— Бедный мистер Фергюсон, — воздев руки к небу, пропела заупокойным голосом Нэнси. — Прямо по курсу надвигается ураган Шерри.
— Нэнси, прекрати. Я всего лишь познакомлюсь с ним. Узнаю, что он сам думает по этому поводу. Я ведь хочу помочь.
— Кому? Учителю или его озабоченным ученицам?
— Всем.
— Всем никогда не угодишь, и не старайся. Даже если девяносто девять человек будут рукоплескать тебе и носить на руках, найдется вшивенький-плюгавенький сотый, который обольет тебя помоями с головы до ног. Такова людская сущность.
— Школьницы страшно ревнуют друг к другу. Скоро выпускной бал, и я хочу, чтобы на нем присутствовали все. Желательно без синяков.
— Шерри, ты не обязана тратить личное время на походы в школу. У тебя и так нет ни одной лишней минуты.
— Я знаю, — Шерри вздохнула, — однако… не прощу себе, если по моей вине пострадает кто-нибудь из влюбленных учениц.
— Шерри, твоей вины не будет в любом случае. Пенять на себя придется Мартину Фергюсону. Кстати, смотри, будь осторожнее. — Нэнси лукаво подмигнула подруге.
— В каком смысле?
— Говорят, этот Мартин красив, как Аполлон.
— Нэнси, уж не думаешь ли ты…
— А почему бы и нет? Кстати, он еще и умен. Идеальная пара для тебя. И по возрасту вы подходите друг другу.
Шерри усмехнулась.
— Нэнси, какая же ты фантазерка! Я выполняю свою работу. Я иду к Мартину Фергюсону вовсе не для того, чтобы кокетничать с ним.
— Обещай, что расскажешь мне всё.
— Что — всё?
— Всё-всё-всё, — со смехом ответила Нэнси. — Так ли он красив, умен и обаятелен? Правда ли, что в него просто невозможно не влюбиться?
— Насчет последнего могу ответить прямо сейчас. Я уж точно не влюблюсь в типа, который не может установить дистанцию со своими ученицами.
Нэнси снова подмигнула ей.
Шерри предпочла не заметить откровенного скепсиса подруги по поводу ее утверждения, дабы не поссориться с ней из-за незнакомого мужчины. Из-за Мартина и так проливается слишком много девичьих слез.
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Шерри растерянно осмотрелась по сторонам. Вокруг нее сновали школьники, торопясь на урок, сталкиваясь друг с другом… Шум, смех, разговоры, музыка из динамиков школьного радио… Как же она отвыкла от такого количества народу! Еще немного затворнического образа жизни, и она начнет бояться толпы. Пожалуй, Нэнси права: ей стоит немного передохнуть. Быть может, даже согласиться на свидание с другом Бена.
Заметив высокую худощавую даму лет сорока с пухлой папкой в руках, Шерри метнулась к ней, едва не сбив с ног какого-то мальчишку.
— Извините, вы не подскажете, где я могу найти мистера Фергюсона? — вежливо поинтересовалась Шерри, слегка оробевшая под пристальным взглядом женщины.
— Мистера Фергюсона? — без каких-либо эмоций переспросила незнакомка.
— Да. Мартина Фергюсона, учителя истории, — терпеливо ответила Шерри. Похоже, она до сих пор не изжила детский страх перед строгими учителями.
— Скорее всего, он сейчас в учительской. — Дама собиралась было уйти, но Шерри коснулась ее руки, попросив еще о минуте внимания.
Женщина одарила Шерри таким испепеляющим взглядом, словно она задерживала ее перед финальным выходом на сцену.
— Как мне найти учительскую? — предельно спокойным и любезным тоном спросила Шерри.
— Второй этаж. Первая дверь направо. Позвольте? Я опаздываю.
— Да-да, спасибо за помощь.
Шерри без труда нашла дверь с табличкой «учительская». Пару секунд она не отваживалась войти, решая важный вопрос: нужно ли предварительно стучать или нет. Наконец она отважилась войти без стука.
Дверь распахнулась одновременно с возгласом боли.
— Господи… извините… я… я нечаянно. Вам больно?
Дымившаяся на полу коричневая лужица возле пластикового стаканчика красноречиво свидетельствовала о температуре кофе, который по ее вине разлил себе на руки мужчина. Шерри достала носовой платок и кинулась вытирать пролитый кофе.
— Вы всегда вторгаетесь так неожиданно? — с дружелюбной улыбкой спросил пострадавший в тот момент, когда Шерри закончила вытирать его руки.
— Извините, — снова пролепетала она.
— Ничего страшного. Вы спасли меня от пятой чашки кофе за день. Так что я даже могу вас поблагодарить.
— Я вас не ушибла дверью?
— Нет-нет, я уронил стаканчик скорее от неожиданности, чем от удара.
Шерри вздохнула и смущенно уставилась в пол, не выдержав пристального взгляда смеющихся карих глаз.
— Мы, кажется, с вами не знакомы, мисс. Вы тоже новая преподавательница? Жаль, что мы не встречались с вами раньше. Вам чертовски идет стыдливый румянец. — Мужчина так заразительно рассмеялся, Что Шерри тоже не сдержала улыбку. — Меня зовут Мартин Фергюсон.
Он протянул руку, однако Шерри явно не спешила отвечать на рукопожатие.
— Мартин? — растерянно похлопав ресницами, переспросила она.
— Да, а что вас так удивило? Только не говорите, что до вас дошли какие-нибудь дурные слухи о моей персоне.
Шерри медленно покачала головой, не отрывая от него глаз.
Он выдержал театральную паузу и добавил с ироничной улыбкой:
— Так вот, все это правда.
— Вообще-то, мистер Фергюсон… — начала Шерри, когда немного пришла в себя после неожиданного знакомства с человеком, ради которого, собственно, и пришла в школу в драгоценный выходной.
Мартин осторожно прижал указательный палец к ее губам.
— Тсс, к чему так официально? Зовите меня, пожалуйста, Мартином. — Он медленно провел пальцем по контуру ее губ. — Вы очень красивы… простите.
Опешившая Шерри не знала, как реагировать на откровенные заигрывания со стороны Мартина. Дать пощечину, подыграть или перейти на деловой тон? Выбрав третий вариант, она отступила на шаг назад и произнесла ледяным голосом:
— Я все же предпочитаю называть вас мистером Фергюсоном.
— Всем женщинам свойственно капризничать, — изрек Мартин с улыбкой и, скрестив руки на груди, приготовился слушать.
Шерри пропустила его шпильку мимо ушей и продолжила все тем же официально-деловым тоном:
— Меня зовут Шерри Янг. Я работаю психологом в консультационном центре «Согласие сердец» и дежурю на ночном телефоне доверия для подростков.
— Очень интересно, Шерри. — Мартин намеренно не пошел у нее на поводу и назвал по имени. — Но… какое это имеет отношение ко мне?
— Видите ли, мистер Фергюсон, с начала учебного года мне постоянно звонят ученицы вашей школы.
— И?
— Ваши ученицы, мистер Фергюсон.
— Они жалуются, что я слишком много задаю на дом? — с нервным смешком поинтересовался Мартин.
— Напротив, они боготворят вас.
— Польщен. Может быть, присядем? — Мартин указал на кожаный угловой диван.
Шерри кивнула и направилась в указанном направлении. Дождавшись, пока Мартин сядет рядом с ней, она продолжила:
— Вы знаете, что многие ученицы старших классов влюблены в вас?
— Шерри, ради бога! Разве их увлечение можно назвать любовью?
— Да, — твердо ответила она.
Мартин заглянул в ее глаза.
— Надеюсь, вы не думаете, что я провоцировал их?
— Я пришла к вам, чтобы узнать это наверняка… и предупредить.
— Предупредить? О чем? Мне грозит опасность?
Шерри снисходительно улыбнулась. Все мужчины одинаковы. Эгоисты, которые думают только о себе и о собственном благополучии.
— Я имела в виду не вас, мистер Фергюсон.
— Тогда кому угрожает опасность?
— Вашим ученицам.
— Только не с моей стороны. Я ни за что не коснусь их пальцем. Шерри, я отлично осознаю, что как учитель не вправе заигрывать с ученицами и вселять в них ложные надежды. Я никогда не переступлю допустимые границы.
— Однако это уже произошло.
Мартин озадаченно потер переносицу.
— И что мне делать?
— Скажите откровенно, почему вы сменили работу? Вы ведь недавно работаете здесь, не так ли?
— По причинам личного характера, — неохотно ответил Мартин. Заметив, что его ответ не удовлетворил Шерри, он вынужден был продолжить: — Я расстался с женой, узнав, что у нее роман с нашим семейным стоматологом. Вас устраивает этот ответ?
Шерри изучающе смотрела на него, словно вознамерилась уличить во лжи.
— Я переехал в Бостон, потому что мой старый приятель по университету давно приглашал меня и держал за мной место школьного преподавателя истории. Если вы подозревали, что я сбежал от ответственности…
— Во-первых, я ни в чем вас не подозревала, — покривила душой Шерри. — Я ведь не прокурор.
— Надеюсь, до него дело не дойдет, — с вымученной улыбкой заметил Мартин.
— Я тоже.
— Вы мне верите?
Мартин взял ее за руку, но Шерри поспешила освободить кисть из обжигающего плена его пальцев. Контакт с Мартином лишал ее здравомыслия и необходимого каждому психологу хладнокровия. Списав охватившее ее волнение на давность любовных отношений с мужчиной, Шерри приняла решение держаться подальше от Мартина, чтобы не попасть под действие его обаяния. Не хватало еще подобно ученицам Мартина попасть в любовную зависимость от него!
— Я хочу вам верить, — уклончиво ответила Шерри. — Однако я верю и девочкам, которые страдают из-за вас.
— Мне жаль. — Мартин вздохнул. — Я и в самом деле не делал ничего предосудительного. Не могу же я рычать на учеников или хмурить брови на протяжении всех занятий. Порой они поражают меня своей эрудицией, начитанностью, остроумными замечаниями или наивностью… Я живой человек. Мне свойственно улыбаться и шутить. Дети должны ходить в школу с удовольствием. Мы ведь не монстры, которых нужно бояться.
Шерри невольно вспомнила даму в коридоре, которая одним своим видом нагнала страху даже на нее. Что уж говорить об учениках? Наверняка их вообще парализует, когда она водит пальцем по списку в классном журнале, выбирая очередную жертву.
— В любом случае вы должны быть строже. Они скоро перестанут видеть в вас учителя, замечая лишь мужчину.
Мартин внимательно слушал ее, сосредоточенно разглядывая ее грудь.
— Куда вы смотрите? — раздраженно спросила Шерри. Ну и волокита этот Фергюсон! — подумала она. Не пропускает ни одной юбки. Похоже, с ним нужно разговаривать в другом тоне.
— Извините, никак не могу понять, что изображено на вашей блузке. Это пальма или крыша китайского дома? — на полном серьезе, показавшемся Шерри форменным издевательством, поинтересовался Мартин.
Шерри опустила низко голову и озадаченно стала разглядывать свою блузку. Белая, классического кроя, ничего вызывающего… Черные разводы всегда казались ей каким-то растительным орнаментом…
— Вот здесь, на левой груди. — Мартин указал пальцем на вызывавшую его недоумение черную фигуру.
— Не знаю. — Шерри вскинула голову. — Никогда не задумывалась.
— Такой обзор, — медленно произнес Мартин, без особого энтузиазма отведя взгляд от ее груди.
— Скажите-ка, вы и со своими ученицами позволяете подобные вольности? — обвинительным тоном спросила Шерри.
— Конечно нет!
— Тогда почему со мной?..
— Вы мне понравились с первого взгляда, — признался он.
— Почти поверила, — с иронией отозвалась Шерри.
— Извините за пафос. Он сейчас не в моде… но наша встреча буквально опалила меня: обожгла руки и сердце.
— За руки — простите, — буркнула Шерри, уязвленная напоминанием о собственной неуклюжести.
— А за сердце? — игриво подмигнув ей, спросил Мартин.
— Сейчас меня куда больше интересуют сердца ваших учениц, — перевела разговор Шерри.
В конце концов, она пришла сюда не для того, чтобы кокетничать с Мартином, а для того, чтобы помочь девушкам, попавшим в затруднительное положение. Неужели Нэнси оказалась права? Мартин Фергюсон и в самом деле заинтересовал Шерри куда больше, чем ей того хотелось бы. Похоже, стоило куда серьезнее отнестись к предупреждениям подруги. Впрочем, ее увлечение Мартином легко объяснимо. После десятка восторженных отзывов школьниц она не могла адекватно воспринять его. Подсознательно Шерри воспринимала Мартина как идеального мужчину… Теперь же ее первоочередная задача выкинуть из головы все мысли о нем и вспомнить о том, ради чего она потратила свой выходной день и пришла в школу. Уж точно не для того, чтобы познакомиться с Аполлоном, грозой девичьих сердец!
— Почему бы нам не встретиться в более… неформальной обстановке и не обсудить это?
— Это что, приглашение на свидание? — усмехнулась Шерри.
— Да, — посмотрев ей в глаза, ответил без тени смущения Мартин. — Вы против?
— Против, — сухо бросила она.
— Почему?
— Потому что у меня нет на это времени, во-первых. И потому что я не собираюсь с вами любезничать, во-вторых. Если вы не прекратите… и мне снова станут звонить ваши ученицы, я буду вынуждена поставить в известность директора школы.
— Директор школы — мой друг. Он и так уже в курсе.
— Ах вот как! Так, значит, вы заодно.
— Перестаньте обвинять меня во всех смертных грехах! В конце концов, я могу и обидеться.
— Что вы говорите, мистер Фергюсон?! — с сарказмом воскликнула Шерри.
— Я и в самом деле не знаю, почему девушки обратили внимание именно на меня, вместо того чтобы развлекаться со сверстниками. Я ведь на десять лет их старше.
— И опытнее, — добавила Шерри.
Она с неудовольствием отметила, что в глазах Мартина снова появились озорные искорки.
— Вы так считаете? — спросил он.
— Речь сейчас не обо мне. — Шерри всеми силами старалась не отвести глаза, хотя взгляд Мартина прожигал ее буквально насквозь.
Рядом с ним она чувствовала себя юной, наивной девочкой, перед которой впервые приоткрывается завеса над таинствами любви.
— Я лишь хотела вас предупредить. Будьте осторожнее. Иначе и в самом деле придется общаться с прокурором, а не только с разгневанными мамашами и слишком уж сердобольным психологом.
— Спасибо за предупреждение. Так как насчет ужина?
Шерри поднялась с дивана и холодно ответила:
— Прощайте, мистер Фергюсон. Надеюсь, мои слова не стали для вас пустым звуком.
— Я хоть и не психолог, Шерри… но я ведь понравился вам. Вы — мне. Так почему мы не можем встретиться еще раз?
— Потому, мистер Фергюсон.
Шерри покинула учительскую, оставив Мартина наедине с мыслями одна другой мрачнее. Предупреждения Шерри вовсе не были для него пустым звуком. Он и сам прекрасно осознавал степень своего влияния на старшеклассниц. Их восхищенные взгляды, с одной стороны, тешили его самолюбие, а с другой — ученицы пугали его своим фанатизмом и почти щенячьей преданностью.
Однако сейчас его куда больше занимала Шерри Янг. Стройная, высокая красавица, с удивительными волосами цвета спелой пшеницы и бирюзовыми глазами ангела. Нежная, отзывчивая, но в то же время строгая и жесткая. Какой она дала ему отпор!
Хоть Мартин никогда и не был донжуаном, женщины всегда благоволили ему. Шерри первая отказалась от свидания с ним. Почему? Ясно ведь, что они понравились друг другу?.. Женщина-загадка, мечтательно подумал Мартин, заранее зная о том, что не успокоится, пока не подберет ключик к ее сердцу.
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— Ты влюбилась! — возликовала Нэнси так, словно она узнала о сенсационном событии раньше даже ее очевидцев и участников.
— Что за чушь? Я ведь тебе уже три раза сказала, что бабники вроде Мартина Фергюсона не в моем вкусе. — Шерри начала выходить из себя. Подруга, видимо, этого и добивалась.
— Он и в самом деле красавчик?
— Нэнси, отстань, — вяло отмахнулась Шерри.
— Ну пожалуйста, ответь.
— Зачем?
— Должна же я знать, кому удалось завоевать твое сердце.
— Нэнси, теперь я точно ничего не скажу, — упрямо заявила Шерри и принялась разбирать верхний ящик письменного стола в поисках невесть куда завалившегося блокнота.
— Значит, красавчик, — неизвестно по каким причинам сделала вывод неугомонная Нэнси.
— Да, — Шерри вздохнула, — Мартин весьма… хм, привлекательный и обаятельный молодой человек.
— Он брюнет?
— Да.
— Высокий.
— Да.
— Шерри, я долго буду вытягивать из тебя по слову?! — возмутилась Нэнси. — На кого он похож: на Бреда Питта или на Антонио Бандераса?
— Ни на того, ни на другого.
Нэнси нахмурилась, она явно не могла представить красавчика, который был бы не похож на ее любимых актеров.
— Шерри, ты пришла какая-то странная, а на все мои расспросы о Мартине отделываешься обрывочными фразами. При этом краснеешь, как школьница. Что мне еще остается думать? Даже современные подростки не такие стеснительные…
Шерри пожала плечами.
— Что поделать, — ответила она, по-прежнему копаясь в ящике.
— Он удивился, когда ты сказала, откуда знаешь о нем?
— Нет, я бы не сказала, что Мартин выглядел растерянным или удивленным. Люди вроде него всегда собраны и на коне. — Шерри вспомнила о комплиментах и знаках внимания, которыми он щедро осыпал ее во время недавней встречи. — Похоже, Мартин знает, как обращаться с женщинами. Если он допускает со своими ученицами хоть малую толику того, что со мной…
— А вот с этого места поподробнее, — бесцеремонно перебила ее Нэнси.
— Ничего не было.
— Не сомневаюсь. С тобой каши не сваришь.
— Что ты имеешь в виду? — Шерри подняла голову и посмотрела на подругу. — Я, по-твоему, холодная и неприступная?
— А по-твоему, ты горячая и легкомысленная? — огрызнулась Нэнси.
— С мужчинами вроде Мартина Фергюсона иначе нельзя. Если бы я не дала ему отпор сразу, то неизвестно, к чему бы привели все его заигрывания.
— Да известно к чему! — фыркнула Нэнси. — К постели! Вполне естественные отношения для мужчины и женщины, которым вот-вот стукнет тридцать.
— Нэнси, у тебя все мысли в последнее время о сексе, — чопорно сказала Шерри. — Надеюсь, ты еще не насоветовала нашим анонимным собеседникам избавляться от всех проблем и комплексов с помощью… сексотерапии?
— За кого ты меня принимаешь? — Нэнси обиженно надула губы. — Сейчас речь о тебе. Так что там себе позволил Мартин?
— Ни-че-го, — по слогам произнесла Шерри, надеясь, что Нэнси оставит ее в покое.
Не тут-то было.
— А что он сказал насчет учениц?
Шерри презрительно хмыкнула.
— Что он мог сказать? Уверял, будто девушки сами не дают ему проходу, заваливают любовными записками и назначают свидания после уроков. А он, бедный и несчастный, не знает, как ему избавиться от повышенного внимания к собственной персоне.
— Возможно, так оно и есть, — задумчиво произнесла Нэнси. — Во всяком случае очень правдоподобно.
— Ты не видела этого типа! — горячо сказала Шерри. — Самый обычный волокита. Наверняка у него полные штаны комплексов, вот он и повышает самооценку, дуря девчонкам головы.
— Шерри, почему ты настроена против Мартина? Может быть, ты бесишься, потому что и сама попала под его обаяние? Или ревнуешь к старшеклассницам, которые моложе и во многом смелее, чем ты?
— Нэнси, я тебе уже десять раз сказала, что Мартин мне противен. Я бы не стала встречаться с подобным типом. Никогда не знаешь, сколько наложниц в его гареме.
— Ты попросту боишься красивых мужчин и любви, — констатировала Нэнси. — Советую поскорее избавиться от обеих проблем.
— Почему поскорее?
— Потому что ты уже влюбилась, моя разлюбезная Шерри. Если ты хочешь быть счастливой, наведи порядок в своих мозгах. Для начала вытрави своих тараканов, которых там уже кишмя кишит.
— Спасибо за совет, — огрызнулась Шерри. — Наконец-то я его нашла! — радостно воскликнула она.
— Ты о Мартине? — с удивлением спросила Нэнси, поразившись быстрой перемене в настроении подруги.
— О блокноте.
— Я уж думала, что терапия не понадобится. — Нэнси разочарованно вздохнула. — Однако с тобой работать и работать. Бедняга Мартин. После слепого обожания и поклонения ему придется пробивать лбом каменную стену.
— Сомневаюсь, что он станет утруждать себя. Наверняка он забыл о моем существовании уже через пять минут после того, как я ушла.
Однако Шерри ошиблась. Мартин не только не забыл о ее существовании, но тут же стал разрабатывать стратегию взятия неприступной крепости.

— Алло, Шерри Янг слушает.
— Здравствуйте.
Мужской голос показался Шерри смутно знакомым, но она не стала опережать события. Пусть позвонивший представится, когда созреет для признания. Многие подростки называли свое имя, только позвонив в пятый-шестой раз.
— Что вас беспокоит?
— Я встретил женщину, с которой, как мне кажется, мы могли бы быть вместе, но… — Он сделал довольно заметную паузу и продолжил: — Она относится ко мне предвзято.
— В каком смысле? — с нескрываемым волнением спросила Шерри.
— Уж не знаю почему, но она никак не желает верить мне.
— Доверие нужно заслужить. Трудно доверять незнакомому человеку. Порой мы обманываемся в самых близких людях…
— Но без доверия невозможно построить отношения, — возразил мужчина.
— Верно. Однако… быть может, у нее есть какие-то основания не доверять вам?
— Да, Шерри. Она считает меня растлителем малолетних.
Догадка молнией вспыхнула в мозгу Шерри.
— Мартин? — дрогнувшим голосом спросила она.
— Как же мне доказать ей, что я вовсе не исчадие ада? Как завоевать расположение? Она даже не желает разговаривать со мной. А я… я… влюбился в нее с первого взгляда!
— Вовсе нет… — Шерри растерялась, не зная, как ей реагировать. Перейти, как говорится, на личности и разговаривать без обиняков, напрямик? Либо продолжить игру и давать абстрактные рекомендации несчастному влюбленному?
Мартин разрешил головоломку.
— Шерри, ты мне очень понравилась, честное слово. Как мне доказать тебе искренность своих слов и… чувств?
— Мистер Фергюсон, вам мало тех наивных девушек, которым вы запудрили мозги так, что они не знают куда бежать и у кого просить помощи?
— Однако они прибежали по правильному адресу, когда обратились к вам. Я, признаться, не слышал о вашей службе.
— Между прочим, вы сейчас занимаете телефон… а кому-то нужна моя помощь…
— Мне тоже нужна ваша помощь, — твердо сказал Мартин. — Шерри, ты так и не ответила, чем я могу расположить тебя к себе. Ты любишь лилии или розы? Мороженое или бисквиты? Прогулки под луной или походы по магазинам в обеденный перерыв?.. У меня сто тысяч вопросов, на которые я мечтаю получить твои ответы.
— Мартин, прекратите… прошу вас.
— Ты мне все-таки не доверяешь?.. — Он вздохнул. — Почему?
— Потому что… я боюсь вас, — искренне призналась Шерри.
— Боишься? — Судя по тону Мартина, ответ Шерри чрезвычайно удивил его. — Я не причиню тебе зла. Никогда.
— Никогда не говори «никогда», — предостерегла его Шерри.
— Ты опасаешься, что я тебя брошу еще до того момента, когда мы начнем встречаться? Я, конечно, не могу поклясться тебе в верности до гроба прямо сейчас, по телефону, но… Шерри, разве можно ломиться в открытую дверь? Неужели ты так боишься страданий? Предпочитаешь пресное существование, без каких-либо треволнений?
— Мартин, ради бога, перестань учить меня жизни.
— Вообще-то я собирался научить тебя любить. По-настоящему. Без оглядки.
— Спасибо за добрые намерения. Пожалуй, я подыщу себе другого учителя, — сказала Шерри и, едва договорив, смутилась невольного каламбура.
— Значит, у тебя никого нет, — с нескрываемой радостью подметил Мартин. — Точнее, не было до сегодняшнего дня… пока ты не встретила меня.
— Мартин, освободи сию же минуту линию! Мне наверняка звонит десяток твоих рыдающих учениц. Я не хочу, чтобы на завтрашней перекличке ты не досчитался одной-другой старшеклассницы, потому что они впали в беспросветное отчаяние и наложили на себя руки, — жестко сказала Шерри.
— Хорошо. Я позвоню тебе позже. Ты пока придумаешь более правдоподобное объяснение своей неприязни ко мне. Заодно подыщи подходящее «лекарство». Это ведь ты у нас врачеватель человеческих душ. Я тебя целую.
Мартин повесил трубку. А Шерри еще пять минут сидела неподвижно, тупо уставившись в одну точку. Звонок Мартина всколыхнул в ней целую гамму чувств. Увлечение, растерянность, удивление, испуг, страх, надежду, интерес и… любовь?
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— Добрый день. — Нэнси зажала трубку между ухом и плечом и докрасила последний ноготь.
— Алло, мне хотелось бы поговорить с Шерри.
— Шерри будет только вечером, — чуть разочарованно ответила Нэнси.
Мужской голос был настолько приятным, что по теории, выработанной ею, мог принадлежать только чертовски привлекательному и сексуальному мужчине. У Бена тоже был приятный баритон.
— Нэнси, у вас очень мелодичный голос.
— Спасибо за комплимент, — растаяла она. — Я могу вам чем-нибудь помочь?
— Думаю, что да. Меня зовут Мартин Фергюсон, не знаю, говорила ли вам Шерри обо мне…
Нэнси хмыкнула.
— Шерри только о вас и говорит в последние дни.
— Неужели? Надеюсь, вы не считаете меня исчадием ада?
— Нет-нет, напротив… — Нэнси смутилась, но все же продолжила: — Я нахожу вас очень интересным человеком, раз вы пользуетесь такой популярностью у женщин.
— Ну вот, мне уже стыдно! — со смехом воскликнул Мартин. — Жаль только, что единственная женщина, которая меня интересует, не желает обо мне даже слышать.
— Знаете, Шерри очень строгая, но если ее немножко расшевелить…
— Нэнси, вы ведь ее подруга, не так ли?
— Самая лучшая, — не без хвастовства подтвердила Нэнси.
— Тогда вы наверняка хотите, чтобы Шерри была счастлива и любима.
— Конечно.
— Однако Шерри не дает мне ни малейшего шанса сделать ее таковой.
— А вы уверены, что справитесь? — ехидно осведомилась Нэнси.
— Она мне очень… очень понравилась. Я сделаю все возможное…
— И какой помощи вы ждете от меня?
— Как найти подход к Шерри? Что она любит? Чем увлекается? Ее любимые цветы? Конфеты? Книги и фильмы? Чего она боится?.. Мне хочется знать о ней все.
Нэнси усмехнулась.
— Собираете информацию?
— Так точно.
— Шерри не понравится, если она узнает, что я выдала ее с потрохами.
— Мы ведь ей не расскажем, правда? Пусть это будет нашим маленьким секретом.
— Я даже не знаю, с чего начать… — неуверенно призналась Нэнси. — Вообще-то Шерри никогда не скривит физиономию, если ей что-то не понравилось.
— Нэнси, вы ведь ее лучшая подруга, — подтолкнул к откровенности Мартин.
— Шерри любит шоколад с миндалем, — начала Нэнси и тут же прыснула со смеху. — Несмотря на то что у нее через раз появляется от него аллергическая сыпь. Еще она обожает яблоки. Любые. Главное, чтобы их было много. Высший пилотаж ее кулинарного мастерства — яблочный пирог, на который она созывает всех друзей. Да, чуть не забыла. Шерри обожает танцевать. Правда, в последнее время у нее так мало свободного времени, что потанцевать удается лишь в качестве утренней зарядки с зубной щеткой во рту.
Мартин не сдержал смех, представив себе строгую и неприступную Шерри, которая в пижаме выделывает танцевальные па в ванной.
— На книги у нее времени не остается. А вот если вы надумаете пойти в кино, то боже вас упаси выбрать слезливую мелодраму. Они навевают на Шерри тоску и зевоту. Пусть это и не романтично, но лучше выберите для совместного просмотра какой-нибудь триллер, от которого стынет в жилах кровь и замирает сердце. Шерри обожает страшилки. В конце концов, всегда можно прижать ее к груди и стиснуть в страстных объятиях в самом напряженном моменте.
— А цветы?
— Никаких колючек. Будь то шикарные розы или экзотические кактусы. Все нежное, белое и розовое. В последний раз она пришла в восторг от лилий.
— Учту, — сказал Мартин с такой серьезностью, что Нэнси прыснула.
— Вы что, конспектируете?
— Почти, — сознался он. — А что Шерри делает в выходные?
Нэнси вздохнула и коротко ответила:
— Спит.
— Спит?
— Она много работает. По утрам в консультации, а ночами дежурит на телефоне доверия. Сон для нее лучший отдых. Да что я вам рассказываю! Возьмите любую книжку по астрологии и внимательно прочитайте все, что там написано о Водолеях. Шерри обожает гороскопы и верит во все предсказания. Надеюсь, вы не Телец?
— Нет, я Стрелец, а что?.. — озадаченно спросил Мартин:
— Тельцов она на дух не переносит. Уверяют, что Водолею противопоказано общение с упрямыми и обидчивыми Тельцами. А во всем остальном…
Нэнси умолкла, видимо задумавшись. Мартин собирался уже задать следующий вопрос, когда она снова заговорила:
— Шерри и в самом деле непредсказуема и парадоксальна. Она может умываться пеной для бритья и мыть голову яичным желтком, прийти на званый ужин в сандалиях… только потому что ей так удобно. Так что будьте готовы к всяческим неожиданностям. Шерри жутко любопытна. Ее интересует все, что ее окружает, начиная с вас и заканчивая соседским щенком. Вся жизнь представляется ей тайной, требующей разгадки, и поэтому Шерри с равным интересом изучает все ее стороны. Политика и спорт, дети и влюбленные, лошади и автомобили и так далее и тому подобное.
— Наверное, именно любопытство и привело ее ко мне в школу: не терпелось собственными глазами увидеть «мучителя юных дев», — догадался Мартин.
— Вообще-то она тогда мнила себя борцом за справедливость, карателем тиранов и защитницей слабых, — объяснила Нэнси, по достоинству оценив чувство юмора Мартина.
— Так, значит, мне еще повезло. Единственное, чего я лишился, — удовольствия поужинать с Шерри.
— Кстати, Мартин, вам придется научиться угадывать ее настроение. Порой она обожает шумные тусовки, а временами предпочитает уединение, и тогда ее лучше не доставать приглашениями в ночной клуб. Если хотите общаться с Шерри и завоевать ее любовь, не ограничивайте ее свободу. Пусть поступает так, как считает нужным и правильным. Шерри никогда не доверится первому встречному. Она должна хорошенько изучить человека и узнать мотивы его поведения.
— Это уж точно, — согласился Мартин.
— Однако если она узнает вас хорошо и будет считать своим другом, никакие сплетни недоброжелателей не разубедят ее во мнении о вас. Конечно, Шерри может послушать и сплетни — из чистого любопытства, — но не придаст им ни малейшего значения. Все ее умозаключения относительно чего бы то ни было в жизни основаны на ее собственных наблюдениях. Ну что, я вас еще не слишком сильно напугала?
— Напротив. Теперь я с еще большим энтузиазмом начну наступательную операцию на Шерри Янг, — без какого-либо сомнения ответил Мартин. — Спасибо, Нэнси. Считайте себя первой приглашенной на нашу свадьбу.
— Только попробуйте опередить меня! — с шутливой угрозой ответила она. — Впрочем, зная Шерри…
— Нэнси, напоследок самая малость, — заискивающим голосом попросил Мартин.
Она вздохнула.
— Ох уж эти мужчины. Все вам мало! Я и так всю подноготную Шерри выдала.
— Номер домашнего телефона Шерри, — не вступая в дискуссию о мужской сущности, произнес Мартин.
— Она меня убьет! — обреченно воскликнула Нэнси.
— Я скажу, что узнал его в центре.
— Шерри не поверит. Личные данные психологов держатся в тайне даже от большинства клиентов. Мало ли что им взбредет в голову. Станут названивать ночами, дышать в трубку…
— Пожалуйста! Обещаю, что не стану доставать ее телефонными безумствами. — Мартин хмыкнул. — Я ведь пока не ее клиент.
— Ладно, записывайте, — сдалась Нэнси. — Моя смерть будет на вашей совести.

— Цветы ни в чем не виноваты, — мягко заметила Нэнси, после того как Шерри швырнула букет лилий в мусорную корзину.
— Что о себе возомнил этот Фергюсон?! — возмущенно воскликнула Шерри.
— А по-моему, это очень мило. Он заваливает тебя цветами и шоколадными конфетами, кстати, попробуй кругленькую. Она с вишневым ликером. Пальчики оближешь.
В подтверждение своих слов Нэнси именно это и сделала — облизала испачканные шоколадом пальцы и пододвинула полупустую коробку ближе к подруге.
— Я уж молчу о его звонках, — ничего не замечая, продолжала жаловаться Шерри. — Теперь я даже днем не могу выспаться.
Нэнси подмигнула ей.
— Можно подумать, тебе не нравится его внимание.
— Конечно, не нравится!
— Если бы Мартин был тебе безразличен, ты бы сейчас так не бесновалась, — логично заметила Нэнси. — Я не понимаю, почему ты идешь против собственных желаний.
— А ты бы сразу бросилась в его объятия?
— Ну не сразу… Почему бы вам не встретиться, не сходить в ресторан или потанцевать?..
— Потому что… — Шерри замолчала.
— Видишь, тебе даже нечего возразить. Мартин всеми силами пытается заслужить твое доверие. Он целую неделю пытается угодить тебе.
— Кстати, дорогая моя, откуда это ему стало известно о шоколаде с миндалем и лилиях, а?
Нэнси пожала плечами и невинно похлопала ресницами.
— Наверное, угадал. Возможно, он прирожденный психолог. Получше нас с тобой. У некоторых людей феноменально развита интуиция. Порой кажется, что они способны читать твои мысли и угадывать самые потаенные желания.
— А та астрологическая чушь, которую он мне вчера нес по телефону? Между прочим, в рабочее время!
— Ты не рассказывала.
Нэнси приготовилась слушать, и Шерри, сказавшей «а», пришлось договаривать и весь оставшийся алфавит.
— Мартин утверждал, что Стрелец — идеальная пара для меня. Остроумный, веселый, правдивый, щедрый, страстный и романтичный… Я уж и не помню всех его достоинств. — Шерри снисходительно улыбнулась.
— Неужели их так много?
— Вот только Мартин совершенно забыл упомянуть о бестактности. А еще хвастался своей феноменальной памятью. В общем, нам звезды напророчили быть вместе, — закончила Шерри с иронией.
— Так это правда?
— Насчет совместимости Стрельца и Водолея — да. А вот насчет нас с Мартином — нет, нет и еще раз нет!
— Еще раз прошу: не зарекайся.
— Ты сегодня не торопишься?
Нэнси рассмеялась.
— Бен попросил у меня выходной. Сегодня какой-то там важный матч… Если он его пропустит, как и все предыдущие игры сезона, то будет дуться до следующего года. Пришлось уступить.
— Какие жертвы! — с иронией воскликнула Шерри.
— Я даже могу подежурить вместо тебя, — предложила Нэнси.
— Ну уж нет. Я только что пришла. Кроме того, дома все равно мне покою не будет.
— Из-за Мартина?
Шерри кивнула.
— Он ведь думает, что ты на работе, следовательно, станет звонить сюда… — начала Нэнси, но тут же спохватилась: — Ах вот оно что! Ты боишься пропустить его очередной звонок.
— Не говори чепухи.
— Шерри, почему ты не хочешь признать, что влюбилась в Мартина?
— Потому что это неправда.
— Правда. Ты знаешь это не хуже меня. Если он сейчас позвонит, то договорись с ним о свидании.
— Ни за что.
— Ради меня, а? — Нэнси умоляюще посмотрела на подругу. — У тебя ведь завтра выходной. Договорись о встрече с Мартином, а я тебя подменю. Сможешь выспаться сегодня.
— Почему ты вечно меня кому-нибудь сватаешь? Сначала друзья Бена, теперь Мартин… Ты ведь его даже не видела.
— Зато я видела тебя после вашего знакомства, — возразила Нэнси. — Ты цвела и пахла, как куст сирени.
Раздался телефонный звонок.
— Подними трубку и скажи Мартину «да», — командирским тоном приказала Нэнси.
Шерри нерешительно покосилась на телефон.
— Смелее.
— Нет… Нэнси, я не могу.
Строгий взгляд подруги оказался красноречивее всяких слов. Шерри дрожащей рукой подняла трубку. Это и в самом деле звонил Мартин. Как только Нэнси угадала? Более того, он действительно приглашал Шерри на свидание. Сказал, что ему интуиция подсказала, что у Шерри завтра выходной и ей страсть как хочется поужинать в «Плазе» или прогуляться под луной.
Шерри, словно под гипнозом, ответила «да» и, лишь положив трубку, осознала, что и в самом деле влюбилась в Мартина. Как наивная девчонка!
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Весь следующий день она находила одно подтверждение своей влюбленности за другим. Сначала Шерри час нежилась в ванне с душистой лавандовой пеной. Затем сделала маникюр и педикюр тщательнее обычного. Когда же до назначенного свидания с Мартином осталось меньше двух часов, ее сердце тревожно забилось: она не знала, что надеть, какой помадой накрасить губы и красить ли их вообще.
Пока ее окончательно не охватила паника, Шерри набрала номер телефона доверия и засыпала Нэнси вопросами. Вопреки опасениям Шерри подруга не подняла ее на смех. Напротив, нарочито серьезно принялась давать советы подруге, забывшей о том, что такое свидания с мужчиной.
— Для начала успокойся. Ничего страшного не произойдет, даже если ты вырядишься в костюм клоуна. Просто вам с Мартином придется держаться в темных переулках. — Нэнси подумала и добавила: — Впрочем, там тоже можно найти приятное занятие.
— Нэнси, у меня нет времени выслушивать твои шуточки! — обиженно воскликнула Шерри. — Мартин ни слова не сказал о том, куда мы отправимся. В ресторан или на ипподром. Что мне надеть: вечернее платье или джинсы?
— Выбери что-нибудь среднее. Не очень броское, но и не чересчур простое. Главное — не будь похожа на школьницу. Никаких коротких клетчатых юбочек или джинсов на бедрах.
— Спасибо, что напомнила, — холодно ответила Шерри. — Я как-то успела позабыть о своих «конкурентках».
— Не смеши меня. Какие они тебе соперницы? Мартину наплевать на соплячек вроде Мэг, Николь и… кто там еще нам названивает и рыдает в трубку?
— А если я надену то платье, в котором я была на прошлой неделе?
— Монашеское, — не допускавшим возражений тоном приговорила наряд Нэнси.
— А красное, с открытой спиной?
— Не для первого свидания. Иначе ты потом завизжишь на всю улицу, что Мартин набросился на тебя в первый же вечер. Какой мужчина устоит при виде обнаженки?
— Тогда я не знаю, — сдалась Шерри.
— Надень маленькое черное платье, а сверху набрось какой-нибудь элегантный жакет. Хотя нет… лучше ограничься ниткой жемчуга или металлическим поясом. Тогда прохладным вечером Мартин сможет согреть тебя своим теплом.
— Еще чего не хватало! — зардевшись стыдливым румянцем, воскликнула Шерри.
Боже, как бы ей хотелось, чтобы Мартин обнял ее, крепко сжал в своих объятиях и… поцеловал. Наверняка Мартин хорошо целуется, почему-то подумала она, вспомнив его красивые, хорошо очерченные губы.
— Не волнуйся, Шерри. Уверена, ты понравишься Мартину любой. Будь естественной.
— Легко говорить! — вздохнула прилежная «ученица».
— Удачи. Теперь освободи линию для своих конкуренток. Я все-таки на работе, — преувеличенно официально заявила Нэнси. — Завтра мне все расскажешь.
— Посмотрим, — уклончиво ответила Шерри и повесила трубку.

Нэнси оказалась права, посоветовав остановить свой выбор на маленьком, ни к чему не обязывающем черном платье. Мартин тоже оделся в меру строго и нарядно. На нем была белая рубашка, несколько верхних пуговиц которой были небрежно расстегнуты, замшевый пиджак и джинсы.
— Я рад, что мне наконец-то удалось уговорить тебя. Ты прекрасна. — В глазах Мартина светилось искреннее восхищение спутницей.
— Спасибо, — скромно потупив взор, ответила Шерри, протянув ему руку.
Мартин неожиданно коснулся ее пальцев губами.
— Такси уже ждет.
Шерри молча последовала за ним к машине, ругая себя за излишнюю стеснительность. Почему она не спросила Мартина, куда они отправятся. Нэнси бы сейчас начала над ней подшучивать. Мол, не беспокойся, не в замок Синей Бороды.
Все десять минут, которые они ехали в такси, Шерри была напряжена и хранила молчание. Мартин сидел рядом и нежно поглаживал ее руку. Приятное тепло, растекавшееся по телу Шерри, окончательно лишило ее спокойствия. Поэтому, когда Мартин попросил водителя остановиться, она вздрогнула.
— Мы приехали, милая. — Мартин вышел и учтиво открыл дверцу перед Шерри.
Она вышла из такси и осмотрелась.
— Это новый развлекательный комплекс, — пояснил Мартин, заметив ее недоумение. — С рестораном, баром, танцполом, боулингом и массой иных прелестей. Уверен, что ты обожаешь танцевать. — Он озорно подмигнул ей и повел к парадной двери.
— Какая красота! — не сдержала восторженного возгласа Шерри, едва они переступили порог.
Хрустальные люстры холла переливались всеми цветами радуги, буквально ослепляя посетителей. Мраморные полы и шикарные лестницы с широкими ступенями, покрытыми красными ковровыми дорожками, были достойны королей. Тяжелые бордовые портьеры на окнах создавали в просторном помещении тот редкостный уют, который встречается обычно лишь в старых фамильных особняках. Мужчины и женщины степенно прогуливались по галереям, не обращая никакого внимания на новых посетителей.
— Я рад, что тебе понравилось, — не без самодовольства ответил Мартин. — Пойдем наверх, посидим в ресторане.
Шерри благосклонно улыбнулась и позволила Мартину увлечь себя вверх по лестнице.
Мартин был сама галантность. Он предугадывал ее желания и исполнял малейшие капризы. К концу ужина, когда Мартин заказал на десерт яблочный пирог, Шерри и впрямь начала подозревать наличие у своего нового знакомого экстрасенсорных способностей.
Когда она напрямую спросила Мартина, он беззаботно рассмеялся и пояснил:
— Нет, шарлотку я обожаю с детства. С годами становлюсь все сентиментальнее. Бывало, моя мать пекла пирог и созывала всех друзей и родственников… Я часто вспоминаю те счастливые, безоблачные времена.
Шерри вскинула брови.
— Надо же. У меня было то же самое, хотя я родилась и не в Бостоне.
— Я тоже из Кливленда. На Озерах куда больше чтут семейные традиции.
— Тоже? — с подозрением спросила Шерри. — Откуда ты узнал, что я из Кливленда?
Мартин понял, что проговорился, но даже глазом не сморгнул.
— Я и не знал. Я всего лишь хотел сказать, что тоже не из Бостона.
Шерри, судя по всему, удовлетворилась его ответом, потому что перевела разговор на другую тему.
После того как с десертом было покончено, Мартин повел Шерри танцевать, не желая даже слушать ее возражения и ссылки на то, что она не танцевала сто лет.
— Ты отлично сохранилась для вековой старушки, — усмехнулся он, обняв Шерри за талию.
— Я серьезно… — Не успела Шерри закончить фразу, как наступила Мартину на ногу. Она виновато улыбнулась. — Я ведь предупреждала.
— Пустяки, это я виноват: вел поперек ритма.
Шерри и Мартин заговорщически переглянулись и улыбнулись друг другу. Плавно кружась, они начали медленно покачиваться в такт музыке.
— Вот видишь, ты зря боялась. Лучшей партнерши я не встречал. Впрочем, в последний раз я танцевал на выпускном балу, — сознался Мартин.
— Учитывая, что у тебя выпускные балы каждый год… — Шерри многозначительно замолчала.
— Не стану же я танцевать на них со своими ученицами?! — пресек ее намеки Мартин. — А заводить романы с молодыми учительницами на глазах у своих учеников непедагогично. — Он тяжело вздохнул. — Вот такая нелегкая жизнь у преподавателей старших классов. Не удивлюсь, если уже завтра по школе поползут слухи о том, что нового учителя истории видели с дамой…
— Что же ты станешь делать? Отрицать или игнорировать?
— Хвастаться! — Мартин крепче прижал к себе Шерри и резко развернул.
— Ой! — воскликнула в повороте Шерри, боясь, что потеряет равновесие и они вместе с Мартином завалятся на пол, на потеху достопочтенной публике.
— Не бойся, я тебя крепко держу. — Мартин погладил ее по спине и прошептал: — Уж такую тростинку, как ты, я не уроню.
Шерри смущенно улыбнулась, чувствуя, как ее щеки заливает румянец. Горячие ладони Мартина скользили по ее спине, заставляя сердце Шерри то замирать, то, наоборот, учащать ритм. Спасибо Нэнси: отговорила от платья с открытой спиной. Мурашки, которые то и дело пробегали по коже, выдали бы охватившее Шерри волнение и возбуждение.
— Слухи имеют склонность преувеличивать реальность, — тихо произнесла Шерри, чтобы избавиться от напряжения, которое нарастало с каждой секундой. Нужно немедленно свести накал страстей в шутку, решила она. Иначе эмоции возьмут верх, она первая же набросится на Мартина с поцелуями. — Считай, что нас уже поженили.
— В таком случае, я ничего не потеряю, если…
Мартин чуть наклонил голову и поцеловал ошарашенную Шерри в губы. Робкое касание сменилось страстным глубоким поцелуем. Язык Мартина ворвался в теплый плен ее рта…
Музыка стихла. Или, может быть, Шерри лишь показалось, что они с Мартином оказались наедине в тихом, скрытом от посторонних глаз месте. Никого вокруг не существовало. Были только Он и Она. Мужчина и женщина, созданные природой для любви.
Ощутив духовную близость с Мартином, Шерри жаждала обрести и плотское единение с ним. Обжигающее желание, зародившееся где-то внизу живота, постепенно поднималось все выше и выше, заполняя каждую клеточку ее тела будоражащим возбуждением и чувственностью.
Шерри обвила шею Мартина руками и запустила пальцы в его жесткие волосы. Они продолжали кружиться посреди танцпола, не слыша музыки и не думая ни о чем, кроме наслаждения, которое дарили друг другу.

— И все? — разочарованно спросила Нэнси, выслушав восторженный рассказ подруги о первом свидании.
— А чего ты ожидала? Что я отдамся Мартину в первую же встречу?
— А зачем тянуть? Если и так понятно, что вы созданы друг для друга? Ты ведь по уши влюблена в него.
— Мужчины не любят доступных женщин.
— Предрассудки, — небрежно бросила Нэнси, собирая в сумку свои вещи.
— Мартин обещал позвонить сегодня, — мечтательно заметила Шерри.
— Сначала ты кричала, что на дух не переносишь этого типа, а теперь мне предстоит выслушивать твои любовные охи и вздохи, — с добродушной улыбкой заметила Нэнси. — Чует мое сердце — потеряю я напарницу.
— Нет, Нэнси, я пока не собираюсь бросать работу.
— Пока. Ключевое слово. Пока не собираешься. А после двух-трех свиданий со своим ненаглядным Мартином ты поймешь, что при твоем рабочем графике времени на личную жизнь не остается вовсе.
— Давай не будем загадывать, — попросила Шерри, которую иногда одолевали приступы суеверности. — Вдруг Мартин даже и не позво…
Телефонный звонок тут же опроверг все опасения Шерри. Она бросилась к аппарату, поразив подругу своим нетерпеливым порывом.
— Тише ты! Лоб расшибешь, — предупредила она. — Совсем свихнулась от любви.
— Алло. Да-да… это я. — Шерри расплылась в улыбке влюбленной девчонки. — Хорошо. Мне тоже понравилось… конечно, только не сегодня.
Нэнси помахала ей рукой. Затем сыграла целую пантомиму, что торопится и что Бен ее придушит, если она не спустится через минуту. Когда Нэнси вышла, Шерри заговорила с Мартином не так скованно и обрывочно.
— Да, я отлично спала. Спасибо, что проводил меня до дома.
— Вообще-то я рассчитывал, что ты пригласишь меня на чашечку кофе.
— Прости, — смущенно пробормотала она. — Я и в самом деле очень устала. Мне нужно было рано вставать…
Мартин рассмеялся.
— Не оправдывайся. К тому же у нас еще будет тысяча не менее замечательных свиданий, правда?
— Наверное.
— Наверное? — переспросил он с угрозой в голосе. — Вообще-то я хотел заехать к тебе после работы. Как ты смотришь на то, чтобы немного прогуляться, подышать свежим воздухом, перекусить в кафе…
— Отличная идея! Только… у меня завтра выходной в «Согласии сердец»…
— Еще лучше. Ты выспишься, отдохнешь. А к пяти я буду у тебя.
— Хорошо.
— Как там мои ученицы? По-прежнему названивают?
— Да вот уже два дня как нет, — вынуждена была признать Шерри.
— Наверное, после результатов контрольной вся их любовь сдулась, как шарик на морозе. — Мартин усмехнулся. — Тем лучше.
Надеюсь, про себя добавила Шерри. Ей вовсе не хотелось тягаться с импульсивными, эмоционально неустойчивыми подростками, возомнившими, что влюблены до конца дней.
— Я тебя крепко целую.
— Я… я… — Шерри никак не могла произнести то, что хотела. — Увидимся.
— До завтра, любимая.
Шерри положила трубку, боясь поверить в то, что все это ей не снится. Мартин казался ей воплощением мечтаний каждой женщины о сказочном принце. Добрый, заботливый, внимательный, веселый, понимающий… А главное — угадывающий ее желания и вкусы. Правда, в историю о том, как Мартину приснился номер ее домашнего телефона, могла поверить только самая наивная женщина на Земле. Впрочем, Шерри так хотелось побыть наивной и немножко поглупевшей от любви!

— Что это?
Шерри покосилась на бархатную коробочку в руках Мартина.
— Подарок.
— О, не стоило…
— Даже не спорь. Сделай мне приятное: позволь доставить тебе удовольствие. — Мартин заглянул ей в глаза, и у Шерри не осталось сил возражать.
— Посмо-о-отрим… — Она открыла коробочку и ахнула от изумления. — Что это за камень?! Божественно!
— Сапфир.
— Мой талисман. Как ты узнал?
— У тебя колечко с таким камнем.
Шерри посмотрела на свою правую руку.
Мартин не ошибся: на среднем пальце красовалось изящное золотое кольцо с сапфиром.
— Это подарок моего отца, — пояснила Шерри с грустной улыбкой. — Его уже нет с нами.
— Мне жаль.
— Нет, он уже давно погиб, так что… Он всегда говорил, что сапфир — это символ верности. Еще этот камень приносит счастье в любви и защищает женщин от клеветы. Хотелось бы верить, — со вздохом закончила Шерри. — Застегни цепочку.
Шерри повернулась к Мартину спиной и приподняла рукой волосы. Мартин быстро застегнул замочек и развернул Шерри лицом к себе.
Цепочка, на которой висел кулон с сапфиром, оказалась довольно длинной, поэтому камень почти скрылся в вырезе блузки Шерри.
Мартин заглянул Шерри в глаза, словно спрашивая разрешения, и, получив безмолвное согласие, расстегнул пару верхних пуговиц. Кружевной бюстгальтер поддерживал полную, соблазнительно приподнятую грудь Шерри, и Мартин не удержался от поцелуя. Он коснулся губами ложбинки между грудями и снова поднял взгляд.
Шерри потянулась к выключателю и погасила бра. Единственным освещением комнаты теперь служили лишь разноцветные бегающие огоньки на музыкальном центре, из динамиков которого лилась тихая инструментальная мелодия.
Мартин покрывал поцелуями ее шею, и Шерри закинула назад голову, чтобы насладиться приятными ощущениями. Он провел языком по изгибу ее шеи, плотно сжал губами мочку уха, а затем пощекотал языком ушную раковину. Шерри прерывисто вздохнула.
Мартин воспринял ее вздох как приглашение. Он опустил Шерри на диван, а сам навис над ней, не переставая целовать. Шерри отвечала на быстрые, нетерпеливые поцелуи Мартина, ловя его прерывистое дыхание… ее рука скользнула под его рубашку. От прикосновений к горячей коже по пальцам пробегали электрические разряды, накаляя Шерри все больше.
— Шерри, я хочу тебя, — прошептал Мартин, сжав ее в объятиях и уткнувшись головой в ее грудь. — Ты создана для меня, моя девочка.
— Я тоже… Мартин, я хочу быть твоей. До конца. — Шерри закрыла глаза и поцеловала его со всей неудержимостью, страстью и нежностью, на которые только была способна.
Больше не нужно было ничего говорить. Их тела сами знали, что нужно делать.

— Позвони своему боссу и скажи, что заболела, — предложил Мартин, всего несколько минут назад разбудивший Шерри с помощью поцелуя.
— Я не могу. Что он подумает обо мне?..
— Подумает, что ты влюбилась… провела ночь с мужчиной, но вам оказалось мало и вы не пожелали покидать постель, — как избитую аксиому произнес Мартин.
— А ты?
— У меня сегодня нет уроков.
— Ах ты хитрец! — воскликнула Шерри, перекатившись на грудь Мартина.
— Можно подумать, я предлагаю тебе что-то противозаконное или неприятное, — с лукавой усмешкой произнес он, поглаживая обнаженную Шерри по растрепавшимся волосам.
— В том-то и дело, что ты искушаешь меня…
— Единственный способ избавиться от соблазна — уступить ему.
— Людей, никогда не поддававшихся соблазну, гораздо больше, чем уступивших ему лишь раз.
— А что в этом плохого? Давай будем снова и снова поддаваться соблазнам. — Мартин озорно подмигнул Шерри.
— Тогда мистер Байл вздёрнет меня на первом суку.
— Пускай только попробует.
— Ты будешь моим защитником, храбрым рыцарем? — Шерри заглянула в смеющиеся глаза Мартина.
— Конечно, я набью физиономию каждому, кто посмеет обидеть тебя. — Он снова поцеловал ее, но Шерри выскользнула из его объятий и, обернувшись в простыню, поднялась с постели.
— Эй, а как же я?
Шерри улыбнулась.
— Ты? — спросила она с таким видом, словно совершенно позабыла о присутствии Мартина. — Если хочешь, можешь меня проводить. Я работаю недалеко от дома…
— В таком случае нам придется поспешить. Почему бы не принять душ вместе? Для экономии времени.
Шерри с сомнением покачала головой.
— Боюсь, мы тогда, наоборот, задержимся в ванной. Но если мистер Байл станет выговаривать мне за опоздание…
— Я набью ему физиономию! — подхватил Мартин и поспешил вслед за Шерри в ванную комнату.
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— Мэг?
Шерри сначала удивилась. А затем еще больше удивилась своему удивлению. Что странного, что девушка, однажды обратившаяся за помощью по телефону доверия, прибегла к спасительной беседе с психологом вновь?
Конечно, звонков от влюбленных в Мартина школьниц не было уже почти месяц… Самый счастливый месяц в ее жизни. Они с Мартином проводили вдвоем каждую свободную минуту. Целовались, обнимались, занимались любовью… Просто гуляли по улицам, держась за руки…
— Да, Шерри, это я. — Девушка плакала навзрыд и, кажется, была еще более несчастной, чем раньше.
— Что случилось? — с искренней тревогой спросила Шерри.
— У мистера Фергюсона появилась любовница!
— Но ведь это вполне естественно, — медленно начала Шерри, осознав, в насколько трудное положение поставила ее судьба. — Твой учитель — взрослый мужчина…
— Я знаю! — перебила ее на полуслове возмущенная Мэг. — Он мог бы выбрать себе кого-нибудь получше!
— Получше? — осторожно переспросила Шерри, чувствуя, что в ней закипает ярость, недопустимая на работе.
— Какая-то старая лахудра! — со злостью и негодованием воскликнула Мэг.
Шерри попыталась себя успокоить, вспомнив, что подросткам свойственно воспринимать людей старше них даже на пять лет дряхлыми и ни на что не годными старцами. Но лахудра — это уж слишком.
— Мэг, милая, нельзя так говорить о незнакомой тебе женщине, — мягко заметила Шерри, стараясь не выдать охватившего ее волнения.
— Ей уже лет тридцать!
Двадцать семь, мысленно возразила ей Шерри.
— Что Мартин мог в ней найти?!
— Может быть, она интересный человек…
— Она просто предложила ему себя, а он не смог отказать! — заявила Мэг таким тоном, словно лично присутствовала при описываемой сцене. — Наверняка она соблазнила его самым грязным и постыдным образом. Мужчинам нужен только секс! — Мэг разревелась.
— Нет, милая. Это не так. Мужчины вовсе не похотливые животные, которыми движут низменные инстинкты…
— Я тоже должна была прийти к мистеру Фергюсону и предложить себя. Какая же я идиотка! Записалась в его дурацкий кружок, зубрила учебники…
— Мэг, пойми: если бы ты предложила себя учителю, он мог в самом лучшем случае потерять к тебе уважение.
— А в худшем?
— А в худшем — выставить тебя на посмешище перед всем классом или… воспользоваться твоей наивностью и…
— Именно этого я и хочу! Господи, не понимаю, что он нашел в своей лахудре!
— Ты ее сама видела? — осторожно осведомилась Шерри.
— Да их все видели! Они словно специально таскаются по улицам, чтобы все могли поглазеть на то, какие они раскованные. Не удивлюсь, если их оштрафуют в городском парке за нарушение норм общественной морали.
Шерри покраснела, вспомнив недавнюю прогулку с Мартином. Когда они и в самом деле едва не занялись любовью прямо на парковой скамейке в уединенном уголке липовой аллеи.
— Может быть, они любят друг друга, — предположила Шерри, боясь задеть чувства ранимой Мэг.
— Но… но Мартин не может любить никого…
— …Кроме тебя? — продолжила за нее Шерри.
— Да. Он ведь столько времени строил мне глазки, заигрывал…
— Может быть, ты сама себе все это придумала? Возможно, твой учитель обращается с тобой так же, как и с другими учениками. Или выделяет тебя лишь потому, что видит твою заинтересованность и способности к его предмету. Многие учителя выбирают любимчиков из числа лучших учеников.
— Нет, Мартин смотрел на меня не только как на ученицу, — упрямо возразила Мэг.
К своему стыду и неудовольствию, Шерри почувствовала весьма ощутимый укол ревности. Однако тут же укорила себя за глупость. Не хватало еще ревновать любимого и любящего мужчину к его ученицам! Девчонки вечно фантазируют и преувеличивают. Мартин — ее Мартин! — просто не мог заигрывать с ученицей. Пусть даже Мэг моложе и красивее, чем его «старая лахудра».
Забавно, Шерри и Мартин почти ровесники — однако Мэг почему-то не желает признавать учителя стариком. Для нее Мартин воплощение мужской красоты, ума и всяческих талантов. Мэг готова была до скончания века петь ему дифирамбы. Правда, это нисколько не мешало девушке поливать помоями своих соперниц. Причем чем более удачливыми они ей казались, тем более жестоко она критиковала их.
— А может ли быть такое… — Мэг внезапно перестала плакать, словно утешительная мысль в мгновение ока овладела ее умом. — Вдруг Мартин решил вызвать мою ревность?
Кем себя возомнила эта соплячка?! — раздраженно подумала Шерри, однако профессионализм взял верх, и вслух она произнесла то, что от нее требовали обязанности подросткового психолога из анонимной телефонной службы:
— Ты полагаешь, что мистер Фергюсон намеренно появляется в обществе другой женщины?
— Вполне логично, не так ли? — с надеждой и плохо скрываемой радостью в голосе спросила Мэг.
— А по-моему, это полная чушь, — не сдержалась Шерри. В конце концов, в ее обязанности не входит поддерживать во влюбленных девчонках напрасные надежды и иллюзии.
— Не мог же он и в самом деле влюбиться в нее! — упорствовала Мэг, для которой весь мир делился на черное и белое. Если учитель неровно дышит к ней, то как же он может обнимать и целовать другую женщину?
— Почему не мог?
— Потому что она старая, — уверенно сказала Мэг.
— Мэг, тридцать лет еще не старость, — возразила Шерри, чувствуя обиду не только за себя, но и за всех своих сверстниц, которых незаслуженно списывают раньше времени со счетов девчонки вроде Мэг. А с учетом того, что они не стесняются в выражениях…
— Да и одета она совсем не по моде. Какие-то платья и кофты из бабушкиного сундука. Нафталином несет за милю! А прическа? Смотреть тошно. Никакой стрижки или укладки. При этом глупо смотрит на Мартина…
Интересно, детка, как ты на него смотришь?! — ядовито подумала Шерри. Мартин не раз жаловался ей, что порой не может вести урок из-за взглядов и подмигиваний старшеклассниц, которые призывно улыбаются, даже если он говорит о многомиллионных жертвах Второй мировой войны.
— Возможно, подруга твоего учителя и не носит ультрамодные наряды, как ты. — Шерри тщательно подбирала слова, боясь обидеть Мэг или выдать себя. — В конце концов ты сама сказала, что она старше…
— На вид ей все сорок! — запальчиво добавила Мэг.
Спасибо за комплимент, подумала Шерри. Обычно мне давали меньше лет, чем есть на самом деле. Пообщаешься с молодежью — так либо под нож пластического хирурга ляжешь, либо заработаешь комплекс неполноценности.
— Наверняка Мартин специально попадается мне на глаза, чтобы я ревновала, — с завидной самоуверенностью заявила Мэг.
— Мэг, не хочу тебя обидеть, но, возможно, твой учитель даже не замечает тебя.
— Как это? — с угрозой в голосе спросила школьница.
— Я имела в виду те моменты, когда он вместе со своей пассией, — уточнила Шерри.
— Нет, я уверена, что он устроил весь этот спектакль только ради меня!
— Мир вовсе не вертится вокруг тебя, — возразила Шерри.
— Ух, попалась бы она мне! Я бы ей все волосы повыдирала!
— Мэг, так нельзя говорить. Ты ведь совсем ее не знаешь.
— Мне незачем пить с ней вечерний чай, чтобы понять, на какой крючок она поймала мистера Фергюсона.
— Неужели ты не доверяешь выбору своего учителя? Ты ведь уверяла меня, что он самый умный, рассудительный и проницательный человек на всем белом свете.
— Так и есть, — озадаченно согласилась Мэг, еще не догадываясь, к чему ведет Шерри.
— Если он остановил свой выбор на «старой лахудре», как ты ее называешь, значит, нашел в ней что-то…
— Я уже сказала, что он мог в ней найти. Просто ее не нужно было долго уламывать. Если бы я только узнала, откуда она взялась…
— Мэг, не горячись. Я надеюсь, что дальше слов ты не пойдешь, ведь так?
Она не ответила.
— Мэг, ты меня слышишь? — позвала затаившуюся собеседницу Шерри.
— Как же я ее ненавижу! — с недетской злобой произнесла Мэг. — Даже больше, чем Николь.
— Ты не должна ненавидеть ни Николь, ни кого бы то ни было другого. У нее есть те же основания влюбиться в Мартина, что и у тебя, и у… хм… старой лахудры.
— Нет, Мартин должен быть только моим!
Шерри вздохнула.
— Мэг, Мартин — не игрушка в ваших руках. Позволь ему самому решать, с кем быть. Перестаньте ссориться из-за него. Вы ведь давно дружите с Николь.
— Уже нет. Я не желаю ничего слышать о ней.
Шерри снова вздохнула. Ну почему женщины не могут поделить мужчин? Почему лучшие подруги влюбляются в одного и того же парня?
— Николь переживает не меньше твоего.
— Откуда вы знаете? — насторожилась Мэг. — Она тоже звонила? Наверняка обливала меня грязью.
— Вовсе нет, — покривила душой Шерри. — Николь очень сожалеет, что…
— Ничего она не сожалеет, — оборвала ее на полуслове Мэг. — Она видит, что я нравлюсь мистеру Фергюсону гораздо больше, вот и бесится. Надо же быть такой дурой — нажаловаться мамаше! Мартина могли в два счета выставить из школы, если бы директор не был его старым приятелем. Кроме того, всем известно, что мать Николь — скандалистка и стерва высшей пробы. Надеюсь, что и Николь получила от нее по первое число, — со злорадной усмешкой закончила Мэг.
— Не будь такой бессердечной, — попробовала урезонить ее Шерри. — Николь сейчас очень одиноко. Мать ее не понимает. Мужчина, которого она полюбила, недосягаем… а лучшая подруга — делает вид, что ненавидит ее.
— Я вовсе не делаю вид. Я действительно ненавижу ее.
— Мэг, ты не можешь ненавидеть всех, кому понравится твой учитель. Николь ведь не виновата, что полюбила его. Уж кто-кто, а ты должна понимать ее лучше других.
— Ну уж нет! Она знала, что я влюбилась в мистера Фергюсона с первого взгляда. Я рассказала ей об этом первой. Она тогда уверяла меня, что этого не может быть. Что Мартин учитель, что он намного старше… что у него наверняка есть жена и так далее и тому подобное. А через пару недель ее мать устроила скандал на всю школу, обвинив мистера Фергюсона в совращении ее невинной дочурки. Единственное, что спасло Николь от моего гнева, это то, что Мартину на нее на-пле-вать. — Последнее слово Мэг намеренно произнесла по слогам, подчеркнув, насколько безразличен учитель истории к ее подруге.
— Мэг, ты не думаешь строить козни или мстить?
— Николь — нет, а вот подружка Мартина у меня попляшет. Если, конечно, попадется на моем пути.
— Ты ведь говоришь все это несерьезно. На самом деле ты милая, хорошо воспитанная и благоразумная девушка…
После долгих увещеваний Шерри чувствовала себя выжатой как лимон. Мэг, похоже, относилась к типу энергетических вампиров, которые выкачивают из собеседника все силы, а сами при этом чувствуют себя превосходно.
Шерри заварила себе чай с мятой, однако седативные свойства травяного настоя оказались бессильны перед нервным напряжением. Безусловно, Шерри прекрасно понимала, что у девочек, учениц Мартина, сейчас переходный возраст. Они слишком импульсивны… Вряд ли они и в самом деле станут строить козни…
Однако Шерри все же крайне неприятно было услышать оскорбления и проклятия в свой адрес. Надо же! «Старая лахудра»!

— Хм, старушка моя, — усмехнулся Мартин после того, как выслушал гневную отповедь Шерри. — Дай-ка я тебя поцелую. — Он нарочито внимательно огляделся по сторонам.
— Хочешь убедиться, что твоя обожаемая Мэг следит за нами? — съязвила Шерри.
— Шерри, не злись. Это ведь глупо. — Мартин прижал ее к груди и поцеловал в лоб.
— Я знаю. Прости. Однако, честное слово, еще два-три звонка от твоих учениц, и я им так прямо и скажу, что «старой лахудре» всего двадцать семь и она никому не уступит их учителя.
— Шерри, помнится, ты предупреждала меня об осторожности, мягкости и деликатности в общении с подростками, — улыбаясь, напомнил Мартин.
Она вздохнула.
— Верно. Придется и дальше играть две роли. Отзывчивой Шерри Янг из службы телефона доверия и «старой лахудры», которая соблазнила и развратила непорочного Мартина Фергюсона.
— Кстати, почему бы тебе не сделать это снова?
— К тебе или ко мне? — с игривой улыбкой спросила Шерри, тут же выбросив из головы ревнивые мысли.
Он прижал к себе и начал покрывать легкими поцелуями лицо, шею… Шерри призывно раскрыла губы, и Мартин не заставил долго себя ждать. Она тут же ощутила горячее дыхание, и требовательные губы прижались к ее жаждущим любви устам. Их языки сплелись, и этот танец дарил неземное наслаждение.
Шерри забыла обо всех своих страхах и переживаниях. Сейчас она была наедине с Мартином. Они были вместе. Ничто на свете не имело значения. Только он и она. Мартин все углублял поцелуй, его язык врывался с потоком воздуха в ее рот, сталкивался с ее языком, затем отступал… Это блаженство могло продолжаться бесконечно. Шерри вздохнула, еще сильнее прижавшись грудью к Мартину, давая ему почувствовать даже через одежду проступавшие напрягшиеся соски.
Мартин оценил это как призыв к действию. Одна его рука продолжала обнимать Шерри за талию, а другая скользнула под тонкую шелковую блузку. Пара нежных и одновременно страстных прикосновений… Ловким движением Мартин расстегнул бюстгальтер. Шерри разочарованно вздохнула, когда рука Мартина пропала с ее спины. Однако спустя мгновение она была щедро вознаграждена — теплая ладонь снова появилась, но теперь уже на ее груди. Ни на секунду не отрываясь от губ Шерри, Мартин ласкал ее груди. Тихий стон удовольствия слетел с губ Шерри, когда Мартин сжал пальцами сосок.
Он расстегнул на ней блузку и, опустив голову, поцеловал ложбинку между грудями. Затем медленно обвел языком один сосок, другой…
Пощекотал напрягшийся бугорок кончиком языка… Шерри запрокинула голову, предоставляя Мартину полную свободу действий.



9


Нэнси как всегда оказалась права: только отношения Шерри и Мартина приняли характер постоянных, Шерри отказалась от ночных дежурств на телефоне доверия. Теперь она вела жизнь обычной женщины. Утром уходила на работу в «Согласие сердец». Оказывала психологическую помощь клиентам, а вечером приходила домой и перевоплощалась из бизнес-леди в любовницу Мартина Фергюсона.
Раньше Шерри и не подозревала, каким счастье может быть даже простое приготовление ужина для любимого мужчины. Три месяца безмятежного счастья пролетели как один день.
Шерри старалась не думать о том, что Мартину беспрестанно досаждают старшеклассницы. Какое это имело значение, если они жили вместе?
— Милая, я спущусь в булочную за круассанами к завтраку. Хочешь что-нибудь еще?
Шерри, завернувшись в полотенце, из ванной послала Мартину воздушный поцелуй.
— Нет, спасибо.
— Я мигом.
Шерри окинула комнату взглядом в поисках халата. Она обнаружила его на письменном столе — результат вчерашнего порыва страсти.
Вот черт! — выругалась про себя Шерри, уронив папку Мартина с конспектами. Какая же я неуклюжая!
Она присела на корточки и принялась собирать разлетевшиеся чуть ли не по всей комнате листы. А это что такое? Шерри покрутила в руках маленькую открытку в форме сердечка.
Валентинка?
Борьба любопытства с совестью длилась не более минуты и закончилась полным поражением чувства долга и приличия. Шерри открыла валентинку и прочитала лаконичное: «Мартин, я тебя люблю. Твоя Мэг». Большего и не требовалось. Шерри пришла в такое бешенство, которое вряд ли было бы больше, посвяти неугомонная Мэг Мартину целую любовную поэму. Что эта девчонка возомнила о себе? Твоя Мэг! При этом ей отлично известно, что обожаемый ею учитель уже давно живет вместе со «старой лахудрой». Нэнси иногда со смехом рассказывала подруге о звонках школьниц, которые буквально исходили ядовитой слюной, рассказывая о мистере Фергюсоне и Шерри. При этом сама Шерри не только не смеялась, но и улыбку выдавливала из себя с большим трудом.
Когда Шерри обнаружила еще шесть любовных посланий от других девушек, ее состояние было близким к шоку. Конечно, Мартин просто забыл выбросить их. Ему ведь абсолютно наплевать на всех других женщин — сколько бы лет им ни было — кроме нее, Шерри Янг. Собрав все бумаги Мартина, Шерри положила папку на прежнее место. Правда, валентинки она все же решила выбросить лично. Послания мало чем отличались друг от друга.
В каждом были сердечки, признания в любви и прочая чепуха, которую могут писать только по уши влюбленные девчонки.
Шерри невольно представила себе высоких, стройных старшеклассниц. Их бархатистую ровную кожу, на которой еще нет ни одной морщинки. Ровные белоснежные зубки, которые они то и дело демонстрируют в ослепительных улыбках. Их тела, молодые и упругие… Мэг так вообще должна быть красавицей, к тому же она капитан школьной группы поддержки. Следовательно, у нее первоклассная спортивная фигура. Шерри сделала несколько глубоких вдохов и выдохов. Какая глупость — ревновать Мартина к ученицам. Они ведь взрослые люди, которые любят друг друга… Собственные увещевания показались Шерри еще более неубедительными, чем доводы Нэнси.
Как-то раз она призналась Мартину, что начинает его ревновать, а он лишь улыбнулся и поцеловал ее. Похоже, он даже не воспринял всерьез ее слова. Будто сама мысль о том, что он мог бы обратить внимание на школьницу, казалась ему абсурдной.
— А вот и я. Почему ты сидишь на полу? — озадаченно спросил Мартин, похрустев над головой Шерри бумажным пакетом с булочками и круассанами.
— Потеряла кулон, — быстро нашлась Шерри, спрятав в карман халата валентинки.
Мартин недоверчиво смотрел на нее.
— Уже нашла, — поспешила добавить Шерри. — Все в порядке.
— Кофе готов?
— Да.
— Тогда давай скорее. Иначе мы опоздаем на работу.
— Есть, капитан.
Шерри улыбнулась, однако неприятный осадок в ее душе остался.
Мартина все же что-то насторожило. Заглянув в ее глаза, он спросил:
— Что-то случилось?
— Нет, что могло случиться?.. Наверное, не выспалась.
— Это я виноват. Мучил тебя полночи. — Мартин притянул Шерри к себе и поцеловал в губы.
— Еще вопрос, кто из нас кого мучил. Кажется, вчера ты назвал меня ненасытной.
— Как же я тебя люблю.
— Я тебя тоже.
Шерри чувствовала жгучий стыд за то, что усомнилась в Мартине. Подвергла минутному — но все же сомнению — его любовь и верность.
— И все-таки ты что-то не договариваешь. Неужели у тебя уже начали появляться от меня какие-то секреты?
— Да. И первый из них — у меня сегодня выходной. Уж не знаю, что нашло на шефа, но он вчера сжалился над половиной сотрудников и предложил каждому из нас выбрать себе по внеочередному отгулу.
— Извини. — Мартин потер лоб и виновато покосился на Шерри.
— За что?
— Я поднял тебя ни свет ни заря.
— Пустяки. Ты ведь знаешь, я обожаю вставать и завтракать вместе с тобой. Так бы я проспала до обеда. Полдня насмарку.
— Какие планы?
Шерри пожала плечами.
— Не знаю. Пожалуй, проведаю Нэнси. Она вчера звонила и жаловалась, что я совсем ее забыла. Кажется, ее новая напарница не подарок. В общем, Нэнси не терпится перемыть новенькой все косточки.
— По сравнению с тобой, милая, любая напарница покажется стервой. Видимо, она отказалась дежурить вместо Нэнси, вот твоя подружка и дуется.
— Может быть. Сегодня выясню. А теперь пойдем пить кофе. Иначе ты опоздаешь к «твоей Мэг».
— Мне показалось или в твоем голосе действительно прозвучало злорадство? Уж не вздумала ли ты снова ревновать меня?
— Почему бы и нет?
— Брось, Шерри. Я люблю только тебя. Как мне это тебе доказать? Хочешь, вместе пойдем в школу и я перед всем классом признаюсь тебе в любви?
— А потом меня найдут с перерезанным горлом в темной подворотне, — мрачно пошутила Шерри. — Спасибо. Разбирайся со своими поклонницами сам.
Жаркий поцелуй мигом заставил обоих забыть о размолвке. Однако трещина, наметившаяся в отношениях Мартина и Шерри, неумолимо увеличивалась и грозила со временем превратиться в пропасть.

— Шерри, сколько лет, сколько зим! — Нэнси вскочила со стула и бросилась обнимать подругу.
— Привет. Я страшно соскучилась по тебе и по этой каморке, — призналась Шерри с сентиментальной слезливостью в голосе. Она осмотрелась и, не обнаружив ничего нового, заметила: — Словно вернулась в прошлое.
— Да уж… Тоска смертная. Без тебя совсем туго стало. Клэр редкая зануда. Такое чувство, что ее воспитанием занимались монахини. Ты не представляешь, какого размера были ее глаза, когда я сказала, что не собираюсь еще лет пять выходить замуж, а предпочитаю гулять без поводка! Я думала, ее морализаторствам не будет конца.
Шерри снисходительно улыбнулась.
— Догадываюсь, с каким видом ты делилась с ней своими планами на будущее. У бедняжки, наверное, был шок. Я-то привыкла к твоей откровенности.
Нэнси уперла руки в бока.
— Да, я не стесняюсь в выражениях, когда речь заходит об отношениях мужчины и женщины. Что в этом плохого? Мы ведь взрослые люди. Зачем строить из себя снобов и ханжей? Все занимаются сексом. Кто-то готов предаваться любовным утехам у всех на виду, а кто-то только под одеялом в кромешной темноте собственной спальни. Это нормально. Однако это вовсе не означает, что все грезят связать себя узами брака. Я уже побывала под венцом и пока не тороплюсь в очередную кабалу. И никого не осуждаю за тот образ жизни, который они выбрали для себя.
Шерри всплеснула руками. — Неужели? А сколько ты меня пилила за то, что я сижу дома?
— Я беспокоилась за тебя, вот и все, — обиделась на несправедливое обвинение Нэнси. — Тебя ведь и саму не устраивало одиночество, верно? Если бы я видела, что ты счастлива без мужчины, что ты живешь полной жизнью, я бы и не пикнула.
— А Клэр, по-твоему, тоже не удовлетворена своей жизнью?
— Ей уже двадцать два, а она еще девственница. Вернее, так говорит.
— Это ее право. Возможно, она еще не встретила мужчину, ради которого стоило так долго ждать, — заметила Шерри.
— Не удивлюсь, если на самом деле непорочная Клэр подрабатывает стриптизершей в ночном клубе. В тихом омуте… Зачастую такие благочестивые тихони ведут двойную жизнь. Вчера я своими ушами слышала, как она рассказывала какой-то девушке о пользе воздержания.
— Ну и что в этом плохого? Мне тоже кажется, что современные подростки слишком торопятся вступать во взрослые отношения…
Нэнси скептически покачала головой.
— Ага, только потом эта девица перезвонила в мою смену и попросила куда более конкретного совета. Она беременна, и срок слишком большой для аборта. Какое уж тут воздержание! Ладно. — Она махнула рукой. — Лучше расскажи, как у тебя дела.
Шерри невольно сдвинула брови, вспомнив об утренней находке.
— Поссорилась с Мартином?
— Нет, у нас все чудесно.
Нэнси недоверчиво посмотрела на нее и покачала головой.
— По твоему тону этого не скажешь. Выкладывай.
— Вот. — Шерри протянула подруге несколько валентинок.
Нэнси просмотрела их и вернула Шерри.
— Только не говори, что стащила их у Мартина из кармана.
— Они случайно выпали из его бумаг.
— А ты случайно не забыла их положить на место? Мартину вряд ли понравится, что кто-то — пусть даже любимая женщина — копался в его вещах.
— Я как-то не подумала об этом… — Шерри озадаченно пощелкала языком. — Не станет же он требовать от меня вернуть ему любовные записки от других женщин?
— Значит, ты втихомолку стащила адресованные ему открытки.
Шерри кивнула.
— Почему же ты не поинтересовалась мнением Мартина?
— По поводу чего?
— По поводу всего. Главное — что он думает относительно твоей ревности. Шерри, ты хоть сама понимаешь, как все это глупо?
— Конечно. Однако временами на меня что-то находит… даже не могу объяснить. Словно в меня вселяется злой демон… и тогда я уже ни в чем не уверена.
— Мартин любит тебя.
— Я тоже люблю его.
— Тогда выкини из головы всякую чепуху.
— Если бы это было так легко… Постараюсь. — Шерри улыбнулась и указала взглядом на телефон. — Как работа?
— Надоело. Хочу замуж, кучу ребятни и жизнь домохозяйки. Шучу, шучу! — рассмеялась Нэнси, увидев, как широко распахнулись от изумления глаза подруги.
Шерри перевела дух.
— Фу-у-у… Я уж испугалась, что у тебя что-то не в порядке с головой… Уж кого-кого, но тебя я не представляю примерной матерью семейства. Я порой скучаю по ночным дежурствам.
— Неужели Мартин дает тебе скучать? — игриво подмигнув, спросила Нэнси.
Шерри снисходительно вздохнула.
— Ты ведь поняла, о чем я, Нэнси. Доверительные разговоры с неопытными, во многом наивными подростками…
— Хочешь тряхнуть стариной?
— В каком смысле? — не поняла Шерри.
— Следующий звонок — твой.
— Нет, Нэнси, я не могу…
— Возражения не принимаются. — Нэнси освободила стул. — Садись. Я с удовольствием отдохну полчасика.
— Мне на прием к стоматологу в два, — предупредила Шерри.
— Сейчас еще только половина первого, — успокоила ее Нэнси. — Жди звонков от прогульщиков.
Долго ждать не пришлось. Первый звонок раздался через десять минут. Десятилетний мальчик жаловался на отчима, который лупит его за плохие отметки в школе. Шерри посоветовала ему обратиться к школьному инспектору и в специальную комиссию, которая приструнит «боевого папашу».
Второй звонок раздался через минуту после того, как Шерри положила трубку. Нэнси выскочила в туалет, поэтому Шерри ничего другого не оставалось, как снова ответить.
— Алло?! — радостный девичий голосок показался Шерри знакомым. — Шерри? Я думала, что вы больше не работаете.
— Мэг? — в свою очередь удивилась Шерри.
— Да. У меня сегодня день рождения!
— Поздравляю. — Странно, что именинница звонит в психологическую службу вместо того, чтобы веселиться с друзьями, мелькнуло в голове Шерри.
— Мистер Фергюсон сделал мне сегодня самый замечательный подарок! — выпалила Мэг и, не дав Шерри вставить ни слова, продолжила: — Когда я сказала ему, что сегодня мне исполнилось восемнадцать… он ответил, что я самая красивая девушка в классе, а потом…
— А потом? — Шерри сглотнула комок в горле.
— Потом он поцеловал меня.
— Прямо в классе?
Похоже, судьба поменяла нас местами, подумала Шерри. Сначала в трубку навзрыд плакала Мэг от неразделенной любви, а сейчас настанет и моя очередь.
— Нет-нет. Я догнала его после занятий. Теперь я знаю, что он любит меня. Мартин боится причинить мне боль. Он ведь немножко старше. — Мэг рассмеялась. — Я пыталась его разубедить. Сказала, что уже давно не маленькая девочка и что… ему нечего опасаться. Однако он настоящий джентльмен. Не удивлюсь, если он сначала придет знакомиться с моими родителями. Правда, отец вечно пропадает в офисе. Так что благословения Мартин все равно от него не дождется. Матери вообще наплевать на меня.
— Мэг, не говори так. Разве твоей матери может быть безразлична жизнь дочери?
— Теперь мне все равно. Я буду жить с Мартином.
— Что?! — Шерри чуть не выронила трубку.
— Конечно, мы еще с ним это не обсуждали. Мы вообще ни о чем не успели поговорить, потому что Мартин спешил на какую-то важную встречу. Наверное, со своей лахудрой. Надеюсь, теперь он пошлет ее куда подальше.
— Мэг, мне кажется, что ты слишком торопишься с выводами. Ты ведь сама сказала, что вы не успели ни о чем поговорить. Быть может, это лишь твои фантазии…
— Нет, Шерри. Теперь я точно знаю, что Мартин любит меня!
— Ты так решила после одного поцелуя?
— Да. Поцелуй меня Мартин даже в губы…
— Так он даже и не в губы тебя поцеловал, — с нескрываемым облегчением выдохнула Шерри.
— Да, он постеснялся, потому что вокруг сновала мелюзга из младших классов, — раздраженно пояснила Мэг. Похоже, она находила объяснения всему.
— Мэг, милая, послушай меня. Возможно, ты преувеличиваешь и придумываешь много такого, чего на самом деле нет.
— Думаете, я лгу?! — возмущенно воскликнула девушка.
— Никто не обвиняет тебя во лжи. Просто… часто мы видим то, что хотим увидеть. И верим в выдуманный нами же мир.
— Мартин поздравил меня с днем рождения!
— А откуда он узнал о нем?
— Я сама сказала… когда он вызвал меня к доске.
— Вот видишь.
— Но он ведь вызвал именно меня! Хотя Николь и Энни тянули руки.
— Наверное, потому что ты самая лучшая ученица, — предположила Шерри.
— Потому что он хотел, чтобы я была к нему ближе! — объяснила Мэг. — Просто Мартин не знает, как выразить свою любовь.
— Мэг, ты ведь не так наивна. Неужели ты полагаешь, что тридцатилетний мужчина не найдет другого способа заявить о своих чувствах приглянувшейся ему женщине?
— Ну-у-у-у… — с сомнением протянула Мэг. — Возможно, он немного напуган тем, что объектом его внимания стала ученица. Преподавателей ведь часто предупреждают и стращают подобными инцидентами в школе. Если бы у меня были нормальные родители, они бы пришли в ярость, узнав о том, что школьный учитель имеет на меня виды. Кажется, маман Николь снова приходила к директору с разборками. Вот только лучше бы она присматривала за своей дочуркой. Та готова выпрыгнуть из юбки, когда мистер Фергюсон проходит мимо ее стола.
— Мэг, у тебя ведь сегодня день рождения. Неужели ты не хочешь провести его в компании друзей, сверстников?
— Клайв обещал устроить у себя вечеринку в мою честь, — не без гордости сообщила девушка.
— Клайв? Ты ничего о нем не рассказывала. Вы вместе учитесь?
— Да, — небрежно бросила Мэг. Видимо, воспоминание о Клайве не приводило ее в тот же восторг, что мысли о Мартине.
— Наверное, он неравнодушен к тебе?
— Он вечно таскается за мной по пятам. Надоел уже!
— Почему бы тебе не обратить на него внимание?
— Зачем? Мне нужен только Мартин. Теперь я не стану теряться. Смело пойду вперед.
— Что же ты намерена предпринять? — с замиранием сердца спросила Шерри.
— Завтра же приглашу его в кино. На последний сеанс. — Мэг заливисто рассмеялась. — Может быть, в темноте последнего ряда он осмелится поцеловать меня по-настоящему. Кстати, я ведь поэтому и позвонила. Шерри, как вы считаете, стоит мне сразу соглашаться на секс?..
Шерри закашлялась. Мэг терпеливо дождалась тишины и продолжила:
— Ну, если Мартин предложит пойти к нему… Или построить из себя недотрогу хотя бы неделю-другую? — Не дождавшись ответа психолога, Мэг продолжила нарочито рассудительным тоном: — Говорят, мужчины не любят легкодоступных женщин. Или, может быть, мне взять инициативу в свои руки? Вдруг Мартин еще полгода будет тянуть! У меня уже и так не осталось никакого терпения ждать.
— Мэг, не спеши. — Шерри набрала полные легкие воздуха и лишь после выдоха медленно продолжила: — Не забывай, что мистер Фергюсон еще не расстался со своей подругой. Неужели ты хочешь стать для него девочкой на одну ночь?
— Не сомневаюсь, что со мной ему понравится куда больше.
Какая самоуверенность и дерзость! — мысленно возмутилась Шерри. Однако удар по ее собственному самолюбию оказался куда ощутимее и болезненнее, чем она предполагала. Кривая самооценки неумолимо поползла вниз.
— Мэг, извини, мы должны прерваться. Еще раз с днем рождения. — Шерри положила трубку, не в силах продолжать разговор с девчонкой, сама мысль о соперничестве с которой казалась абсурдом.

— Шерри, что стряслось? Почему ты плачешь? — взволнованная Нэнси склонилась над подругой.
— Все… все в порядке… — всхлипывая, ответила Шерри.
— Ага, просто соринка в глаз попала, — с иронией заметила Нэнси. — Кого ты пытаешься обмануть? Кто звонил? Мартин?
— Нет. — Шерри смахнула слезы и уткнулась в сумочку, словно выискивая носовой платок.
Нэнси молчала, терпеливо выжидая, когда подруга созреет для откровенного разговора.
— Шерри, ты, наверное, и впрямь отвыкла от работы с подростками, — начала Нэнси, так и не дождавшись. — Первая заповедь психолога — помогать, чуть абстрагируясь от проблемы. Разве человеку, попавшему в сложную жизненную ситуацию, станет легче от того, что все вокруг рыдают? От тебя требуется реальная помощь хотя бы в виде дельного совета.
Шерри громко высморкалась в платок.
— Что, опять какой-нибудь ребенок, которого колошматит злая мачеха или одноклассники?
Шерри помотала головой.
— Девчонка с неразделенной любовью к Бэкхему?
— Хуже, — мрачно ответила Шерри.
— Куда уж хуже?.. — Нэнси задумчиво потерла лоб. — О-о-о… Неужели опять ученицы твоего Мартина?
— Да, Мэг.
Нэнси отвела взгляд, словно не желала продолжать разговор, который сама же и завела.
— Она тебе звонила? — требовательно спросила Шерри.
— Не помню… возможно… — уклончиво ответила подруга.
— Нэнси, я всегда вижу, когда ты лжешь. Что она говорила?
— Всякие глупости, — неохотно ответила Нэнси.
— Какие именно? — настаивала Шерри.
— Ты ведь знаешь, влюбленные девчонки фантазируют…
— Значит, она и раньше говорила, что Мартин к ней неравнодушен, а ты от меня это скрывала? — с угрозой спросила Шерри.
— Во-первых, я ничего не скрывала от тебя. Просто не считала нужным сообщать. Ты не хуже меня знаешь, как протекает влюбленность в учителя у таких, как Мэг…
— Кто еще звонил?
— Шерри, прекрати! Неужели ты и в самом деле ревнуешь Мартина к этим девчонкам? Это же смешно.
— Смешно в этой ситуации выглядела я. Быть может, это я была настольно ослеплена любовью, что не замечала очевидных вещей. Выдумала себе идеального Мартина, затем обрядила реального человека в сшитый не по его мерке костюм…
— У тебя нет ни малейшего основания сомневаться в нем.
— Неужели? — саркастически спросила Шерри. — Если Мартин ничего не рассказал мне о валентинках, где гарантии, что он — как и ты! — не счел нужным посвятить мне и в другие нюансы его отношений с ученицами?
— Шерри, успокойся. Может быть, вам с Мартином стоит немного отдохнуть… съездите куда-нибудь, побудьте вдвоем.
— А что толку? Неделя ничего не изменит. Он снова вернется к Мэг, Николь, Энни… Одному Богу известно, скольким девчонкам он морочит голову. Они юные и неопытные. Им еще сложно отличить ложь от правды. Даже я попалась на удочку Мартина.
— Для начала, Шерри… Не хочу тебя обидеть, но ты во многих вещах куда наивнее нынешних школьниц. Взять хотя бы ту же Мэг. Ровесниками она вертит, как ей вздумается. У нее отбою нет от ухажеров, но она позарилась на «запретный» плод. Сначала она пришла в отчаяние оттого, что на нее — распрекрасную Мэг! — не обращает внимания мужчина…
— Однако теперь она празднует победу, — перебила подругу Шерри.
— Не может быть! — воскликнула Нэнси. — Мартин любит только тебя.
— Да? У Мэг на этот счет другое мнение.
— Шерри, у этой малышки может быть какое угодно мнение, но я точно знаю, что вы с Мартином любите друг друга. Прекрати истерику. Иди домой. Приготовь своему бойфренду обед. Потом займись с ним любовью… Главное — не говори ему о своих подозрениях и сомнениях.
— Я не смогу смотреть Мартину в глаза, зная… что он и Мэг… — Шерри не договорила и презрительно сморщила нос.
— Это выдумки избалованной девчонки, — категорично заявила Нэнси. — Ты ведь сама утверждала, что Мартин не из тех, кто смог бы воспользоваться наивностью ученицы.
— Я так думала, но…
— Никаких «но». Шерри, приди в себя! Ты взрослая, самодостаточная женщина. Красивая и успешная. У тебя полно достоинств, о которых ни Мэг, ни другие ее ровесницы даже в книжках не читали. Мартин любит тебя. Вам хорошо вместе. Неужели ты позволишь кому-то разбить ваше счастье?
Шерри порывисто обняла подругу.
— Спасибо, Нэнси.
— Надеюсь, ты и в самом деле осознала, какой дурой только что была. Ты, конечно, можешь отделаться от моих приставаний, смиренно покивав головой, но куда важнее для тебя же самой — осознать свою глупость.
— Я постараюсь, — пообещала Шерри. — Сегодня же попрошу у Мартина прощения за то, что усомнилась в его любви.
— А вот этого лучше не делать, — предостерегла Нэнси.
— Он ведь все равно заметит исчезновение открыток.
— А при чем здесь ты? Разве ты знала об их существовании? Ты ему веришь, любишь и нисколько не сомневаешься в его верности, разве не так?
Шерри вздохнула.
— Так.
— Если понадобится консультация психолога или совет друга — звони. Мой телефон тебе известен. Если хочешь, чтобы тебя назвали падшей женщиной и посоветовали сходить на исповедь и причаститься, позвони в ночную смену. Клэр, возможно, даже составит тебе компанию. У нее наверняка все священники в лучших друзьях.
Шерри не могла не улыбнуться.
— Нэнси, мне не терпится познакомиться с Клэр. Уверена, что все не так безнадежно, как ты рассказываешь.
— На меня не рассчитывай. Я вас знакомить не стану. Клэр и так чуть ли не дезинфицирует стул после моей смены. Если она узнает, что до нее на нем сидела еще и ты…
— Ах так! Стыдишься меня? — рассмеялась Шерри, шутливо шлепнув подругу по коленке.
— Еще бы! Ты ведь живешь с учителем, который заигрывает с доброй половиной старшеклассниц своей школы. Не удивлюсь, если Клэр по твоему примеру отправится к Мартину с Библией в руках, чтобы наставить его на путь истинный.
— Нет уж. Мартина наставлять буду только я.
— Вот этот настрой мне нравится куда больше прежнего, подружка.
— Если Мэг или кто-то еще позвонит, скажи, что «старая лахудра» не уступит им Мартина. Женщины, которым за… крепко держатся за своих мужчин, дабы те не сбежали к молоденьким глупышкам.
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По пути домой Шерри заглянула в магазин и выбрала бутылку вина. Ее прозрение необходимо отпраздновать. Мэг сказала, что Мартин спешил домой после занятий, следовательно… Шерри представила, как войдет в его дом, обнимет и поцелует. Мартин, без сомнения, удивится. А она будет счастлива видеть его изумление и радость.
— Марти-и-ин, ты дома?
Ответа не последовало, и Шерри, слегка разочарованная, скинула туфли и прошла в гостиную.
— Мартин! — позвала она снова. Не столько в надежде, что он все-таки откликнется, сколько для успокоения собственной совести.
Где же он? Странно, куда он торопился? Впрочем, Мартин мог сказать Мэг, что спешит, с одной целью — отвязаться от нее.
Нет худа без добра, подумала Шерри. У меня появилось время, чтобы заняться собой. Как давно она не нежилась в ванне часами, не смазывала кожу ароматным лосьоном и не делала себе успокаивающие или освежающие маски для лица! Не станешь же пугать любимого мужчину внезапными появлениями «зеленых человечков»?
Мартин в нерешительности остановился у дивана, на котором, свернувшись калачиком, дремала Шерри. На экране включенного телевизора мелькали довольные лица участников очередного ток-шоу, а на журнальном столике красовалась откупоренная бутылка красного вина. Судя по одному бокалу, Шерри пила одна. Последний факт поразил Мартина до глубины души. Конечно, он несколько задержался после работы…
Шерри, почувствовав на себе чей-то взгляд, резко открыла глаза.
— Прости, милая, — сконфузился пойманный с поличным Мартин.
— Я уснула? — Она потянулась и приподнялась на локтях. — Сколько времени?
— Около шести.
— Где ты был? — прокурорским тоном спросила она.
— Да так…
— Не хочешь говорить? — Шерри сдвинула брови, сразу представив Мартина, резвящегося в компании двух старшеклассниц в бассейне.
Вдруг Клайв позаботился о Мэг настолько, что пригласил на вечеринку и ее любимого преподавателя?
— Шерри, к чему такой тон?
— У меня самый обычный тон, — отчеканила Шерри, с трудом сохраняя самообладание. — Я всего лишь спросила, где ты был. Я ждала тебя…
— Прости, мне следовало предупредить. Мы с Полом немного посидели в баре, вспомнили былые времена… пропустили по кружке пива.
— С Полом! — хмыкнула Шерри. Мартин присел рядом с ней.
— Ты мне не веришь?
— А разве у меня есть основания не доверять тебе?
— Нет.
— Ты мог бы позвонить.
— Прости. Я не думал, что ты будешь волноваться. Ты ведь собиралась навестить Нэнси.
— Я надеялась, что мы проведем вторую половину дня вместе.
Мартин наклонился, чтобы поцеловать ее, но Шерри увернулась.
— Не обижайся, милая. Обещаю, больше это не повторится. Если я когда-нибудь соберусь пообщаться с Полом или с кем-то еще…
— Тебе вовсе не нужно отчитываться передо мной. Кто я такая?
— Ты моя любимая женщина. Сейчас ты сердишься на меня, и я чувствую себя жутко виноватым.
— Тебе наплевать, как чувствую себя я! — взвилась Шерри.
— Милая, что с тобой в последнее время творится? Ты ничего не хочешь мне рассказать? Я живу с тобой, словно на пороховой бочке, которая вот-вот взорвется. Тебя что-то тревожит?
— Да, меня тревожишь ты.
Мартин вскинул брови.
— Мэг сказала, что ты ушел раньше обычного из школы. Я купила вино, приготовила обед… а ты… ты пришел слишком поздно.
— Мэг? Ты с ней разговаривала?
Шерри кивнула.
— Но ты ведь больше не работаешь на телефоне доверия.
— Все тайное рано или поздно становится явным, Мартин. Думал, я никогда не узнаю о твоих проделках?
— О каких еще проделках? — изумился он. — Шерри, ты в своем уме?
— Еще скажи, что не целовал Мэг сегодня.
— Я чмокнул ее в щеку, потому что иначе она не отстала бы от меня до скончания века. У девочки сегодня день рождения.
— Этой, как ты выразился, девочке стукнуло восемнадцать. Довольно взрослая малышка, не так ли?
— Не знаю, откуда тебе об этом известно, но ты должна верить мне.
Шерри хмыкнула.
— Должна верить? С какой стати? Ты ведь ничего мне не рассказываешь о своих ученицах.
— Шерри, я люблю тебя. Ты знала с самого начала, с чем мне пришлось столкнуться в школе. Однако я никогда не позволил бы ничего лишнего с неопытными девушками. Не знаю, что там тебе наговорила Мэг…
— Ничего. Просто сказала, что ты любишь ее и что не сегодня завтра она затащит тебя в постель. Может быть, она уже это сделала.
— Шерри!
Она перевела невинный взгляд на Мартина и скрестила на груди руки.
— Ты ревнуешь? В этом все дело? — догадался он.
— Ревную к кому? Разве я могу составить конкуренцию юным соблазнительницам? Я ведь «старая лахудра».
— Никакая ты не старая и не лахудра. — Мартин попытался ее обнять, но Шерри отстранилась. — Так больше нельзя. Я устал. — Он вздохнул.
— Я тоже.
— У меня не осталось сил сражаться на двух фронтах. В школе я нахожусь под непрерывным обстрелом двух десятков пар влюбленных глаз. Когда же я прихожу домой, где надеюсь встретить любящую, понимающую женщину, то наталкиваюсь на глухую стену.
— Конечно, ты предпочел бы не только глухую, но и слепую! — съязвила Шерри. — Я не могу закрыть глаза на очевидные вещи.
— Очевидно одно: ты мне не веришь. Именно поэтому ты копалась в моих бумагах, верно?
— Я… я не копалась… папка с твоими конспектами упала, и я случайно заметила несколько открыток.
— Где они?
— Я их тут же выбросила, — солгала Шерри. — Вместо тебя.
— Я оставил их на память.
— На память о чем? — язвительно спросила она.
— На память о первых бостонских учениках.
— Ученицах, — поправила его Шерри.
— Шерри, прекрати вести себя как ревнивая истеричка. — Мартин встал с дивана и начал нервно мерить комнату шагами.
Шерри молча следила за его перемещениями. Когда тишина стала невыносимо тягостной, она произнесла:
— Ты влюблен в Мэг?
— Конечно нет! — воскликнул Мартин.
— Тогда почему мой вопрос вывел тебя из себя?
— Потому что… я не могу поверить, что ты в самом деле задала мне его. Неужели ты не чувствуешь, как сильно я люблю тебя? Мне никто другой не нужен… Жаль, что ты не отвечаешь мне взаимностью.
Шерри промолчала.
— Пока ты не будешь мне доверять, мы не сможем быть вместе. Прощай.
— Мартин, куда ты? — Шерри вскочила с дивана и выбежала за Мартином в прихожую. — Ты уходишь?
— Угадала.
— Это ведь твой дом… уйти должна я.
— Можешь не спешить. Пол пригласил нас на уик-энд в свой загородный дом. Думаю, будет лучше для всех, если я поеду один.
Мартин вышел и закрыл за собой дверь. Растерянная Шерри не могла сдвинуться с места.
Что она натворила?! Своими руками разрушила идиллию!.. Мартин оскорблен ее недоверием. Сможет ли он когда-нибудь простить ее? А сможет ли она забыть о своих подозрениях и сомнениях? Не толкнула ли она Мартина в объятия Мэг или другой женщины?
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Мартин услышал крадущиеся шаги и поднял голову.
— Мэг? Что ты здесь делаешь? Я думал, что все уже давным-давно разошлись по домам. После занятий школа похожа на опустевший улей, из которого улетели все пчелы.
Высокая блондинка с формами топ-модели медленно продефилировала по проходу и подошла к учительскому столу.
— А вы почему не торопитесь домой? — сладко пропела она, облокотившись на стол таким образом, чтобы Мартину открылся хороший обзор ее полной груди.
— Проверяю ваши тесты, — откашлявшись, ответил Мартин.
— Ну и как результаты? — еще более чарующим голосом спросила она.
Похоже, Мэг нравилось изображать роковую женщину. А вот Мартину это как раз и не нравилось.
— Мэг, осторожнее, ты помнешь их!
Предостережение Мартина опоздало, поскольку Мэг уже легла грудью на контрольные работы своих одноклассников.
— Ты хотела мне что-то сказать? — довольно грубо спросил Мартин, надеясь тем самым немного охладить пыл не по годам страстной ученицы.
— Да. — Мэг заглянула ему в глаза из-под полуопущенных век.
— Тогда говори скорее, потому что я не собираюсь сидеть на работе до вечера.
— Уже и так почти вечер, — заметила она. — Я могу составить вам компанию.
— Спасибо за предложение, но, боюсь, тогда мы вообще не уйдем из школы до завтра.
— Мм, звучит заманчиво… — протянула Мэг, невинно похлопав ресницами.
— Может быть, ты все-таки встанешь со стола? Мне стыдно будет отдавать работы ученикам.
Мэг разочарованно вздохнула и неохотно поднялась.
— Если вы настаиваете…
— Я беспокоюсь о твоей спине.
— Напрасно, я очень гибкая. — Мэг выдержала долгую паузу, которая придала невинному на первый взгляд высказыванию фривольную двусмысленность. — Вы даже не представляете насколько.
— Эй, где мои юные годы?! — с натянутой улыбкой воскликнул Мартин.
После недавнего разговора с матерью Николь ему не хотелось попадаться в компании другой ученицы. Наедине, в пустой школе… Кроме того, Мэг не отличалась особым целомудрием в выборе одежды. Глубокие декольте, короткие юбки и высокие каблуки добавляли восемнадцатилетней ученице лет пять. Если бы Шерри увидела, как сейчас выглядят школьницы, то перестала бы комплексовать из-за своего возраста, подумал Мартин.
Его сердце сжалось от боли при мысли, что, когда он вернется домой, его снова будет ждать ужин из замороженных полуфабрикатов и холодная постель.
После разрыва с Шерри прошло две недели, а Мартин все еще неприятно удивлялся, когда, возвращаясь с работы, обнаруживал, что дверь закрыта на два замка и выключен телевизор.
Мартин и не ожидал, что ссора с Шерри окажется настолько серьезной. Когда он ушел, хлопнув дверью и сообщив, что проведет уикэнд в загородном доме Пола, он и представить себе не мог, что, вернувшись воскресным вечером, обнаружит пустые полки в шкафу. А ведь когда-то его раздражали трусики Шерри, падавшие с полки, стоило ему открыть шкаф, чтобы достать галстук!
— Мистер Фергюсон, о чем вы задумались? Я здесь. — Изящная кисть Мэг несколько раз мелькнула перед глазами Мартина.
— Извини, что ты сказала?
— Я хотела с вами поговорить, — неожиданно серьезным тоном произнесла Мэг.
— Какие-то проблемы?
— Да.
Мартин отодвинул от себя тесты.
— Я слушаю.
Мэг медленно обошла стол и остановилась за спиной Мартина. Когда он развернулся к ней, она тут же уселась на его колени и обвила шею руками.
— Сейчас же прекрати. Мэг, что на тебя нашло?
— Разве вам не нравится?
— Нет.
— Нет? — обиженно надув губки, спросила Мэг. — А если я сделаю так? — Она медленно погладила Мартина по волосам.
— Мэг, если сюда войдут… — он откашлялся, — то и у тебя, и у меня будет масса неприятностей.
— Вы ведь сами сказали, что в школе никого нет.
— Порой даже у стен вырастают уши и глаза.
— Тогда, может быть, нам стоит уйти отсюда?
— Мэг, прекрати этот фарс и сейчас же встань с моих колен.
— Вам ведь нравится… Я чувствую это.
— Не знаю, что ты там чувствуешь, но… Мэг, вспомни о благоразумии. Ты ведь умная девушка.
— А я не хочу сейчас быть благоразумной!
— Мэг, чего ты хочешь?
— Я хочу вас, мистер Фергюсон. — Мэг посмотрела ему в глаза в ожидании реакции. Интересно, проснется ли в ее учителе мужчина?
— Мэг, ты сошла с ума.
— Да, по вашей вине, между прочим. Мистер Фергюсон, я не могу жить без вас. С самого первого дня, когда вы появились в нашем классе… — Мэг прильнула к нему всем телом и впилась губами в его губы.
Мартин поразился искусности Мэг. Похоже, она не вчера научилась целоваться. А он, болван, боялся обидеть ее, возомнив себя первой любовью робкой старшеклассницы! Похоже, современная молодежь не привыкла сбавлять скорость на поворотах.
— Мэг… не надо. — Мартин с силой отстранил от себя любвеобильную ученицу.
— Вы ведь тоже этого хотите. Зачем сдерживать свои желания?
— Мэг, я не могу тебя обманывать.
— Вы думаете, что я слишком молода для любви? Вовсе нет. Я уже давно не наивная, неопытная дурочка.
Не сомневаюсь, ухмыльнулся про себя Мартин.
— Если хотите, об этом никто никогда не узнает.
— Что за романтические фантазии?
— Вы ведь боитесь огласки, верно?
— Нет, я боюсь за твое будущее. Сейчас ты возомнила себя очень взрослой и опытной женщиной, искушенной в любви. Однако уже через год ты, возможно, пожалеешь о содеянном и обвинишь меня в том, что я тебя не остановил. Тебе повезло, что я не воспользовался твоей наивностью и доверчивостью.
— Мартин… Позволь мне так тебя называть хотя бы сейчас?
Он усмехнулся, представив, как они выглядят со стороны. Ошеломленный учитель, на коленях которого ерзает старшеклассница! Если бы их сейчас увидел кто-нибудь из преподавателей, то Мартин вылетел бы с работы со скоростью пули. А Мэг пришлось бы сменить школу за несколько месяцев до конца учебного года.
— Я хочу тебя. Ты возбуждаешь меня, как ни один мужчина.
Мэг снова попыталась его поцеловать, но Мартин схватил ее за руки и буквально стряхнул с себя, как упавшую с дерева букашку.
— Мэг, иди домой, умойся и ляг спать. Ты перевозбудилась.
— Только если вы составите мне компанию. — Мэг явно не желала признавать свое поражение.
— Я люблю другую женщину, — отчеканил каждое слово Мартин.
— Ту, с которой я вас встретила в парке?
— Да. — Мартин не припоминал, чтобы они с Шерри встречались с Мэг, но предпочел сейчас не спорить еще и по этому поводу.
— Неужели она вам нравится больше, чем я?
Самоуверенности в тебе хоть отбавляй, подумал Мартин, окинув беглым взглядом красотку.
— Я красивее.
— Возможно, — уклончиво ответил он, боясь задеть самолюбие Мэг.
— К тому же… вы ведь сейчас свободны?
— Откуда?..
— Раньше вы не задерживались после занятий в школе, а сломя голову неслись домой. Теперь же… вы уходите позже всех преподавателей. Значит… — она пожала плечами, — спешить не к кому.
— Ты наблюдательна, — признал Мартин.
— Так почему бы нам тогда не попробовать, а?..
— Нам нечего пробовать. Пойми: ты молода и красива. На кой черт тебе сдался я, немолодой уже преподаватель с кучей проблем? Разве тебе не хочется гулять с ребятами, кататься на крутых машинах и прогуливать занятия? Как учитель я не должен был бы этого говорить, но… Мэг, подобное поведение для девушек твоего возраста кажется мне куда более естественным, чем тяга к старому учителю.
— О, Мартин, ты вовсе не старый! Именно такие мужчины мне и нравятся. Сильные, умные, знающие, как доставить женщине удовольствие. Ты мог бы научить меня всему. Обещаю, что буду прилежной ученицей. Я буду делать только то, что ты пожелаешь. То, что тебе больше всего нравится…
Мэг снова прильнула к нему. Она говорила все быстрее и тише. Вскоре ее речь превратилась в страстный шепот. Она прижалась щекой к щеке Мартина.
— Давай же забудем обо всех преградах. Будем вместе… доставим друг другу наслаждение… никто, никто об этом не узнает, если ты не захочешь. Мне будет достаточно знать, что ты любишь меня…
— Мэг, остановись…
Она бесстыдно провела ладонью по его ширинке, затем запустила руку под рубашку и провела пальцами по спине.
Мартин оттолкнул девушку и, быстро собрав со стола бумаги, засунул их в папку.
— Убегаешь от меня? — с усмешкой спросила Мэг, раскрасневшаяся от желания.
— Надеюсь, ты подготовишься к завтрашнему семинару, — охрипшим голосом заметил Мартин, прежде чем покинуть кабинет.

— Шерри, то тебя нет целыми месяцами, а то ты наведываешься через день.
— Нэнси, ты что, не рада, что я пришла? — преувеличенно оскорбленным тоном спросила Шерри. — Я могу и уйти.
— Нет-нет, заходи. У тебя такой вид, словно после нашего последнего разговора умер очередной твой родственник. Я уж думала, ты перехоронила всех за последний месяц после того, как вы с Мартином расстались.
— Не смешно.
— Прости.
— Я принесла пару пирожных. Может быть, выпьем по чашечке кофе? Сейчас все равно мертвый час.
— Обеденный перерыв. Когда люди жуют, они забывают обо всех проблемах. Если бы не ожирение, я бы всем рекомендовала заедать свои проблемы сладостями. Если съедать хотя бы по паре шоколадных конфет в день — никакая депрессия не страшна.
— Лично я предпочитаю яблоки. Для здоровья полезнее.
— Тебе как раз пора переходить на апельсины.
— Это еще почему?
— Потому что яблоки настроение не поднимают, а апельсины врачи рекомендуют в качестве антидепрессантов.
— У меня нет депрессии.
— Ага, просто у тебя уже месяц дурное настроение, слезы в глазах и такой вид, что и мне жить не хочется.
— Нэнси, ты придумываешь. Я ведь понимаю, что жизнь не остановилась. Жила ведь я как-то без Мартина двадцать семь лет!
— Ты хоть сама веришь в то, что сейчас говоришь? Меня можешь не убеждать.
Шерри вздохнула.
— Что, Мартин так и не звонил? — сочувственно спросила Нэнси.
— Нет.
— Я не понимаю, почему ты сама не можешь набрать его номер.
— Что я скажу?
— Для начала — привет. Потом — как дела?..
— Мартин не захочет со мной разговаривать.
— С чего ты взяла? — Нэнси уже порядком устала от этого разговора. Он повторялся — с небольшими вариациями и отступлениями от наболевшей темы — при каждой встрече подруг.
— Если бы Мартин хотел со мной поговорить, тогда бы позвонил сам.
— Вы два упрямых осла! Долго ты еще собираешься страдать втихомолку?
Шерри пожала плечами.
— Я вовсе не страдаю. Да, мне действительно не хватает Мартина… я привыкла к нему… Однако с каждым днем мне все проще обходиться без него. Я снова могу часами лежать в ванне и смотреть глупые ток-шоу для домохозяек. Мне не нужно ломать голову над тем, что приготовить на ужин. Еще… — Она задумалась. Не придумав ничего, на ее взгляд, стоящего, Шерри сникла. На ресницах снова блеснули слезы.
— Ну вот, — Нэнси вздохнула, — снова ты принялась хныкать. Где там твои пирожные?
Шерри протянула подруге бумажный пакет с пухлыми розовыми буквами — инициалами кондитера.
— Мои любимые! — радостно воскликнула Нэнси.
— Я знаю. Рада, что угодила. Это тебе за все твои мучения. Я ведь понимаю, что уже достала тебя своим нытьем. У тебя и без меня хватает негатива по работе. Помнится, раньше мы болтали друг с другом, чтобы отвлечься от мрачных мыслей… В кого я превратилась?
— Шерри, ты ведь не виновата, что тебе грустно.
— Однако и ты не обязана меня развлекать. Если человек сам не поднимет себе настроение, то это не удастся даже самому лучшему на свете клоуну и весельчаку.
— Я твоя подруга. — Нэнси накрыла руку Шерри своей ладонью. — Боже, какие ледышки! Сейчас же наливай себе кофе и грей руки. На дворе весна, а ты мерзнешь и чихаешь.
— Апчхи! — в подтверждение слов подруги чихнула Шерри. — Ты абсолютно права. У меня все не как у нормальных людей. Вместо того чтобы радоваться, влюбляться… я сижу дома одна.
— Шерри, позвони Мартину в конце концов!
— Не могу.
— Что значит — не можешь?
— То и значит, что не могу.
— Держи. — Нэнси протянула ей телефонную трубку. — Возьми ее в руку.
— Нет, только не сейчас. — Шерри отпрянула от телефона.
— А когда? Шерри, ты уже не в первый раз приходишь ко мне и жалуешься на судьбу. Когда же я предлагаю тебе конкретное решение твоей проблемы, ты пасуешь.
— Я должна забыть Мартина.
— У тебя ничего не получится.
— Получится. Я справлюсь с этой зависимостью. Есть масса методик и тренингов…
— Твоя зависимость называется любовью.
— Как бы она ни называлась, я ее в себе переборю.
Нэнси скептически покачала головой.
— Или она — тебя. Пока что счет в ее пользу. Интересно было бы посмотреть на Мартина.
— Я его видела вчера, — словно между делом заметила Шерри.
Нэнси во все глаза уставилась на подругу.
— Где?
— Он выходил из школы.
— Ты что, следила за ним?
— Нет… просто проходила мимо и…
— Интересно, куда это ты могла направляться мимо школы, в которой работает Мартин? Не пытайся меня обмануть, дорогая. Вы хоть поговорили?
Шерри покачала головой.
— Даже не поздоровались? — недоверчиво спросила Нэнси.
Шерри снова покачала головой.
— Как это? Вы что, прошли мимо друг друга… А, так ты еще и следила за ним из-за угла?! — догадалась Нэнси. — Очень по-взрослому: прятаться от любимого мужчины, подсматривать за ним в замочную скважину… скоро ты начнешь звонить ему по ночам и молчать в трубку.
— Я… я хотела посмотреть только, один ли он.
— Ну и что? Убедилась в том, что он такой же псих, как и ты?
— Не знаю, что ты имела в виду. Мартин вышел из школы один и…
Она замолчала. Нэнси, выждав немного и поняв, что продолжения не дождется, сказала ворчливо:
— Договаривай уж. Вряд ли тебе удастся чем-то меня поразить.
— Дошел до дома. В окнах свет не горел.
— Браво, Шерри! Ты проследила за ним от работы до дома. Когда следующая вылазка? В следующий выходной? Превратишь слежку за бывшим любовником в хобби? Скоро это станет навязчивой идеей…
— Тогда я обращусь к психотерапевту.
— По-моему, уже пора.
— Нэнси, обещай, что не станешь меня ругать, — начала Шерри робко.
— Что ты еще натворила?
— Пока ничего.
— Тогда что собираешься?
— Я хотела попросить тебя кое о чем…
— Шерри, я долго буду тянуть из тебя по слову клещами? Пирожные бесподобные. Позволь, я доем, пока ты не начала. Судя по твоему предисловию, я рискую потерять аппетит.
Шерри терпеливо дождалась, пока подруга прикончит пирожное, после чего сказала:
— Нэнси, не могла бы ты сходить вместе со мной к гадалке?
— Зачем?
— Пусть она посоветует, как лучше поступить. Или отворожит от Мартина.
Нэнси покрутила пальцем у виска.
— Ты спятила, моя дорогая. Поздравляю.
— Некоторым помогает, — с виноватой улыбкой заметила Шерри, вжавшись в стул.
— Некоторым и заговоры от зубной боли помогают. Мы ведь живем в двадцать первом веке. Шерри, опомнись. Если ты не знаешь, как поступить… Вернее, не можешь разобраться в себе и в собственных чувствах… то просто подбрось монетку.
— И что?
— Пока она будет в воздухе, ты сама поймешь, чего больше хочешь, и станешь «болеть» либо за решку, либо за орла.
— А если нет?
— Попробовать-то хоть стоит. Впрочем, ты не хуже меня знаешь, чего хочешь.
— И чего, разреши узнать? — с сарказмом спросила Шерри.
— Вернуть Мартина. Вот только не пойму, почему вы мучаете друг друга и себя самих. Детский сад, честное слово! Мне что, взять вас за руки и помирить?
— Не стоит. Мартин уже, наверное, и думать забыл обо мне, — печально сказала Шерри.
Нэнси демонстративно заткнула пальцами уши и помотала головой из стороны в сторону.
— Я больше не могу! Опять все сначала. Шерри, я скоро перестану пускать тебя на порог.
— Даже с пирожными? — Шерри попыталась улыбнуться.
— Пирожные будешь оставлять под дверью, — пошла на компромисс Нэнси. — А свое дурное настроение лучше забывай где-нибудь по пути.
— Обещаю, что в следующий раз я ни слова не скажу о Мартине.
Нэнси выдвинула верхний ящик стола и внимательно посмотрела на его содержимое.
— Что ты делаешь? — спросила Шерри после нескольких минут сосредоточенного молчания.
— Считаю.
— Что?
— Твои обещания, оставленные в прошлые визиты. Кажется, их восемь. Это девятое. — Нэнси с грохотом задвинула ящик.
Шерри оставалось лишь виновато улыбнуться.

Стук в дверь отвлек Клайва от просмотра бейсбольного матча. Неужели предки вернулись так рано? Они ведь все мозги ему прокомпостировали, что этот званый ужин у Хопперов очень много значит для карьеры отца. Следовательно, матери придется весь вечер восторгаться вкусом, одеждой, прической жены чванливого Хоппера и рассыпаться в похвалах его заносчивой дочери. Клайв брезгливо поморщился, вспомнив манеры выскочки Элизабет, которая привыкла, что все проблемы с легкостью разрешаются с помощью толстого кошелька ее папаши.
Клайв отставил бутылки с пивом и миску с чипсами и поплелся к двери.
Сюрприз, поджидавший его за дверью, оказался настолько приятным и неожиданным, что Клайв поначалу даже зажмурился. Когда же открыл глаза и снова увидел перед собой гостью, то лишился привычного красноречия.
— Мэг?.. Ты… Что ты здесь делаешь так поздно?
Она пожала плечами.
— Можно, я войду?
— Конечно, проходи… Вот, сюда. — Клайв в растерянности остановился перед ней. — Что-то случилось?
— С чего ты взял?
— Ну-у-у, ты никогда не соглашалась зайти ко мне в гости даже среди белого дня, когда в доме полным-полно народу, а сейчас…
— Хочешь сказать, что ты один? — В глазах Мэг сверкнули радостные огоньки, что поразило Клайва еще сильнее.
— Да, родители поехали к друзьям… вернутся поздно, так что…
— А у тебя круто. — Мэг прошла мимо застывшего Клайва и осмотрела гостиную. — Даже настоящий камин.
— На самом деле он электрический.
— Все равно выглядит… мм… очень стильно.
— Ты мне не предложишь что-нибудь выпить?
Клайву стало стыдно за бутылку пива, которую Мэг, без сомнения, заметила.
— Вино?
— А есть что-нибудь покрепче? — Мэг опустилась на диван и закинула ногу на ногу.
Клайв постарался скрыть свое удивление.
— Мартини, виски, коньяк?..
— О, да у тебя полный бар! — воскликнула с восхищением Мэг. — Пожалуй, мартини.
Клайв медленно открыл бутылку и плеснул в два стакана терпкую ароматную жидкость. Подумав, он добавил лед и один стакан протянул поздней гостье.
— Благодарю. — Мэг сделала глоток и забавно наморщила носик.
Клайв переключил канал, однако Мэг тут же попросила снова поставить спортивный. От нее не укрылась благодарность, мелькнувшая во взгляде приятеля. Мэг молча просидела до конца трансляции, лишь иногда вставляя абсолютно дилетантские реплики относительно внешних данных игроков.
— Клайв, я тебе нравлюсь? — спросила она после финального свистка арбитра.
Он усмехнулся.
— Глупый вопрос.
Вопрос и в самом деле был глуп. Все друзья и знакомые Мэг и Клайва знали, что он сохнет по ней уже не один год. Однако красотка Мэг вечно давала ему от ворот поворот. После дня рождения Мэг, устроенного в его доме, бедняга Клайв и вовсе потерял надежду на взаимность кокетки.
Казалось, хозяин дома и организатор вечеринки был единственным парнем, с которым Мэг не пофлиртовала. С одними она танцевала, другие носили ее на руках и угощали шампанским… Клайв же сидел мрачнее тучи за музыкальным пультом и ставил пластинки по заказу.
Мэг приблизилась к Клайву. Их губы были на расстоянии всего нескольких сантиметров. Клайв даже чувствовал запах мартини, исходивший от Мэг, однако не решался сорвать с ее губ поцелуй.
— Ну же, — подбодрила его Мэг. — Смелее. Поцелуй меня.
Клайв закрыл глаза и стал похож на доверчивого ребенка. Мэг тоже закрыла глаза перед поцелуем. Скорее для того, чтобы не прыснуть со смеху. И что только девчонки из класса нашли в этом переросшем младенце? Он и на женскую грудь, наверное, смотрит из тех же соображений, что и карапуз.
— Мэг, я не знаю…
Она принялась раздевать Клайва, не обращая внимания на его слова.
— Что непонятного? — раздраженно пробурчала она, никак не справляясь с ремнем на его джинсах. — Я хочу тебя.
— Только не здесь.
— Поднимемся к тебе?
— Да-да, хорошо… если ты так хочешь.
Мэг неохотно отстранилась.
— Показывай дорогу, ковбой.
Клайв не мог поверить, что все это ему не снится. Поздний визит Мэг, ее страсть… предложение остаться с ним на ночь. Может быть, он выпил слишком много пива?
Ласки, прикосновения и поцелуи Мэг, которыми она щедро одарила его, когда они поднялись в комнату, рассеяли все сомнения Клайва. Рядом с ним под одеялом лежала Мэг, из плоти и крови.
Мэг, сама отдавшая ему себя.
Мэг, которую он без памяти любил.
Мэг, которая, как он верил, любила его.
Клайв так давно ждал этого момента, что оказался в первый раз не на высоте. Мэг и не ожидала ничего сверхъестественного. Поспешность Клайва лишь подтвердила ее ожидания.
То ли дело Мартин… Он еще очень горько пожалеет о том, что отверг ее любовь. Да, мистер Фергюсон, вы даже представить себе не можете, что вас ожидает. Мэг хищно усмехнулась. Никто никогда не позволял себе так обращаться с ней. Мартин не только заявил ей прямо в глаза, что любит другую, он даже не пожелал доставить ей физическое удовольствие. Разве она просила о невозможном? Кому, к черту, нужна его любовь?!
Мэг обуревала жажда обладания. Стремление обрести, подчинить своей воле. Ну почему Клайв готов ползать перед ней на коленях и раболепно исполнять малейшие прихоти, а Мартин… Мэг готова была разрыдаться от отчаяния и злости.
Несмотря на просьбы и клятвенные заверения Клайва в любви, Мэг не пожелала остаться у него до утра. Даже не заскочив в душ, она быстро оделась и, чмокнув Клайва с безразличным видом в щеку, ушла так же неожиданно, как и появилась на его пороге.
Состоявшийся перед уходом Мэг разговор еще долго вертелся в голове озадаченного Клай-ва, не давая ему уснуть. Пытаясь воссоздать жесты и интонации Мэг, он снова и снова прокручивал в памяти ее слова. Однако с каждым «проигрышем» находил в них все меньше и меньше искренности и любви. Напротив, в Мэг ощущалось что-то искусственное, неестественное… Она, словно зомби, пришла, чтобы выполнить некое тайное задание. Когда же дело было сделано, ушла, нисколько не заботясь о чувствах второго участника событий — Клайва.
— Мэг, я люблю тебя.
Тишина. Она даже не отвернулась от зеркала. Рука привычным движением чертила черным карандашом линию вдоль ресниц.
— Для меня так важно… — Клайв сглотнул слюну, — то, что между нами произошло, имеет огромное значение для меня. Ты ни о чем не сожалеешь?
Клайв обвил ее талию руками и опустил подбородок на ее плечо.
Мэг дернула плечом, пытаясь стряхнуть его, как надоедливую муху.
— Мэг, почему ты молчишь?
— Потому что мне нечего тебе сказать, — огрызнулась она, закончив подводить правый глаз. — Ровно?
Клайв изумленно посмотрел на девушку.
— Ровно я подвела глаза? — раздраженно уточнила Мэг. Так и не дождавшись ответа, она снова уткнулась в зеркало и принялась за губы.
— Мэг, мы ведь теперь вместе?
— Размечтался.
— То есть… а как же?..
— Клайв, солнце мое… — иронично начала Мэг. Она обернулась к нему, и он поразился несоответствию ярко-красной нижней губы и бледно-розовой, слегка припухшей от поцелуев верхней. — Если мы с тобой занимались сексом, то это вовсе не означает, что теперь всем об этом обязательно знать. Надеюсь, ты не станешь хвастать перед своими дружками, что поимел меня?
— При чем здесь мои дружки?! Речь идет о нас с тобой. Я люблю тебя и хочу, чтобы ты стала моей девушкой. Я думал, что, раз ты пришла сегодня ко мне…
— Это абсолютно ничего не меняет.
— Как же так?
Мэг пожала плечами и нарочито беспечным голосом заявила:
— Мне было скучно. Вот я и заглянула к тебе на огонек. Спасибо, что развлек. Впрочем, не могу сказать, что мне безумно понравилось. — Она сделала неопределенный жест рукой. — Так себе, средненько.
Клайв не мог вымолвить ни слова. Сейчас он был похож на теленка, и его вид рассмешил Мэг. Она смягчилась:
— Ну-ну, не обижайся. Бывало и похуже.
— Ты могла бы мне об этом и не сообщать.
— Только не плачь, малыш, — съязвила Мэг. Она накрасила верхнюю губу и убрала помаду в сумочку. — Проводи меня. У вас такой большой дом, что я могу заблудиться и ненароком столкнусь с твоими родителями. Мне бы не хотелось, чтобы они начали строить столь же нелепые предположения относительно нашего будущего, что и ты.
— Нелепые? Ну и ну, Мэг. Я не ожидал, что ты такая.
— Ха! Разочарован? Тем лучше. Больше не будешь меня доставать своими старомодными ухаживаниями. Мне осточертели твои влюбленные взгляды. Я уж стеснялась лишний раз зевнуть во время урока. Я такая, какая есть. Жаль, что обманула твои ожидания, — без тени сожаления сказала она, повесив на плечо сумку.
— Неужели это все?
— А чего ты ожидал? Свадебный марш, кучу ребятишек и любовь до гроба? Не будь смешон. Ну ладно, уже поздно. Не хватало еще выслушивать нравоучения родителей. Кстати, буду весьма обязана, если ты оставишь мой сегодняшний визит в тайне.
— Если ты хочешь…
— Я этого не только хочу, но и требую.
Клайв вздохнул.
— Ладно.
— Поклянись.
— Мэг, ради бога…
— Поклянись, — еще настойчивее повторила она.
— Клянусь. — Клайв снова вздохнул.
Мэг улыбнулась и потрепала его по щеке, как послушного щенка.
— Вот и умница. Советую и тебе забыть об этом.
— Я не могу. Сегодня был самый счастливый день в моей жизни.
— Все-все-все, не хочу больше выслушивать телячьи нежности. Ничего не было. Слышишь? Тебе все приснилось. Считай, что я была всего лишь очередной эротической фантазией.
— Мэг. — Клайв притянул ее к себе и нежно провел по распушившимся волосам рукой. — Я ведь люблю тебя.
— Ну и дурак. — Она высвободилась из его объятий и направилась к двери. — Пошли. Иначе я сейчас где-нибудь споткнусь и перебужу весь дом. Мне ни к чему краснеть перед твоими родителями.
Мэг ушла. Клайв вернулся в свою комнату, лег в постель, которая еще хранила запах волос и тела Мэг, и попытался придумать хоть одно логическое объяснение ее необъяснимому поведению.
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Шерри сидела в кабинете в ожидании босса. Мистер Байл обожал подобные психологические уловки. Например, вызвать подчиненного, не объяснив причины. А затем еще и опоздать на назначенную встречу. В результате человек сидел в большом, вечно холодном кабинете, не зная что и думать. Брр! Шерри поежилась и в очередной раз посмотрела на часы. Сегодня Байл перещеголял самого себя. Опаздывал на пятнадцать минут! Самое противное в данной ситуации то, что, даже зная о повадках босса, ничего не можешь поделать. Просто тупо сидишь и ждешь.
Наконец мистер Байл появился. Шарообразная фигура нарисовалась в дверном проеме на семнадцатой минуте пребывания Шерри в кабинете. Широченная улыбка Чеширского кота могла обмануть кого угодно, но только не Шерри.
Байл был встревожен и искренне взволнован. Видимо, снова начитался утренних газет, подумала Шерри и невольно усмехнулась.
Байл любил театральность. Он артистично хватался за голову или за живот — в зависимости от обстоятельств — и жаловался либо на давление, либо на несварение желудка после прочтения прессы.
— Приветствую тебя, Шерри.
— Доброе утро, мистер Байл, — откликнулась она и прикусила язык, осознав, какую глупость сморозила. Мистер Байл явно не считал нынешнее утро добрым.
— Как твое настроение?
Шерри пожала плечами.
— Вроде нормальное. Пока. — Ей хотелось побыстрее покинуть эти стены, но она постеснялась спросить босса в лоб о причине вызова.
— В последнее время ты неважно выглядишь.
— Что поделать. Мы не молодеем, — попыталась отшутиться Шерри.
Однако мистер Байл явно не намерен был веселиться.
— Я вчера разговаривал с Нэнси. Она беспокоится за тебя.
— Нэнси вечно преувеличивает.
— На сей раз я с ней согласен. Ты слишком много работала.
Шерри округлила глаза. В кои-то веки мистер Байл заметил, что его подчиненные работают без передышки!
— Вообще-то я и так ушла из службы телефона доверия, — напомнила Шерри.
— Да-да, я знаю, но… скажи, когда ты в последний раз брала отпуск?
— Наверное, в том году… или нет, в позапрошлом.
— Я посмотрел твое личное дело. Шерри, ты работаешь день в день уже пять лет! Меня могут оштрафовать за нарушение трудового законодательства, между прочим.
С каких это пор он вспомнил о законе, подумала Шерри. Мистер Байл из тех людей, которые с пеной у рта отстаивают свои права, а об обязанностях предпочитают не вспоминать.
— Шерри, почему бы тебе не навестить родных? Ты ведь, кажется, из Кливленда?
Она кивнула.
— Отдохни пару недель, подыши свежим воздухом… Вернешься — и с новыми силами приступишь к работе.
— Мистер Байл, я сейчас не планировала… — Шерри осеклась на полуслове, осознав, что от нее и не требовалось ничего планировать. За нее уже все решили «наверху». Однако Шерри никогда не сдавалась без боя. — Я не могу сейчас все бросить. Мои клиенты…
— О них позаботится Роджер. Или Клэр. Она новенькая, и ей нужна практика. Ночные дежурства для нее — лишь низкий старт. Помнится, ты тоже начинала с телефона доверия.
— Но, может быть, людям не понравится, что их бесцеремонно перекинули другому психологу.
— Шерри, об этом не беспокойся. Всем ты все равно не поможешь. Мир полон психов и извращенцев. Вон полюбуйся. Очередной скандал. — Мистер Байл швырнул ей газету. — Даже в средней школе неспокойно. Я боюсь за наших детей! — пафосно заявил он.
Шерри опустила глаза. На первой полосе огромными буквами было написано: «Ученица обвинила учителя в изнасиловании». Чуть ниже заголовка размещалась фотография, на которой Шерри без труда узнала Мартина. Он выглядел сконфуженным.
— Ну и как вам это нравится?
— Это… этого не может быть, — едва слышно пролепетала Шерри. Газета в ее руках задрожала.
Похоже, мистера Байла удивило то впечатление, которое произвела на Шерри статья.
— Надеюсь, этот тип не один из ваших клиентов?
— Нет. — Шерри попыталась прочитать статью, но строчки путались перед ее глазами, то сливаясь в одну черную линию, а то, напротив, разлетаясь на сотни отдельных букв. Шерри оторвала взгляд от газеты, опасаясь лишиться чувств прямо в кабинете босса.
— Вам нехорошо, мисс Янг?! — взволнованно спросил мистер Байл. Он поднялся, чтобы налить для нее воды, и, протянув стакан, сказал: — Нэнси не зря беспокоилась о вашем здоровье. У вас крайняя степень утомления. Я настаиваю, чтобы вы взяли небольшой отпуск. Конечно, я не могу отпустить вас надолго… Шерри, вы ведь понимаете? — с мольбой в голосе спросил он.
Она молча кивнула.
— Две недели — это большее, на что я согласен.
— Пожалуй, вы правы, мистер Байл, — задумчиво ответила Шерри. — Мне и впрямь нужно время, чтобы… — она помедлила, — чтобы навестить родственников.
— Я рад, что мы поняли друг друга. — Мистер Байл расплылся в улыбке. — Жду вас ровно через две недели. Встреча в то же время на том же месте.
Шерри поднялась, моля всех святых, чтобы не упасть. Ноги предательски дрожали. Главное — преодолеть расстояние до двери. В приемной она попросит у Аманды воды и таблетку успокоительного…
— До свидания, мистер Байл.
— Шерри, вы собираетесь забрать мою газету? — усмехнулся он.
— Да, — неожиданно твердо ответила она. — Хочу прочитать свой гороскоп, если позволите.
Мистер Байл озадаченно пожал плечами.
— Как знаете… я куплю другую. Думаю, мы еще неделю будем читать во всех газетах о подробностях дела этого учителя.

Шерри влетела в каморку Нэнси и с таким оглушительным грохотом закрыла за собой дверь, что беседовавшая по телефону женщина вскрикнула от неожиданности.
— Извини. — Шерри запыхалась то ли от быстрого шага, то ли от возмущения.
Дождавшись, когда Нэнси закончит разговор, она сунула ей под нос газету.
— Ты это видела?
— Конечно нет, — даже не посмотрев, ответила Нэнси. — Терпеть не могу желтую прессу.
— Прочти.
— Шерри, что с тобой? Что за перепады настроения? Вчера ты хандрила, а сегодня — в тебя словно дьявол вселился.
— Кстати, спасибо за беспокойство. Какого черта было говорить Байлу о том, что мне необходим отдых?
— Во-первых, сбавь обороты. А во-вторых, он тебе действительно необходим. Ты что, такая бешеная из-за того, что начальник смилостивился и дал тебе отпуск? Между прочим, мне стоило большого труда уломать Байла. Могла бы и поблагодарить.
— Спасибо, дорогая, — быстро ответила Шерри. — А теперь прочитай.
— Учителя средней школы обвиняют в изна… — начала монотонно читать Нэнси. — Это Мартин? — Она ткнула наманикюренным пальчиком в фотографию.
Шерри кивнула.
— Не может быть. Неужели он все-таки… Боже, Шерри, мне так жаль…
— Это все вранье, — твердо сказала Шерри. — Мэг оклеветала Мартина. Ясно ведь как божий день. Девчонка совсем сбрендила. Вот до чего доводит юношеский максимализм. Я боялась, что она наложит на себя руки, а она предпочла сломать жизнь Мартину.
Нэнси неуверенно покосилась на подругу.
— Думаешь, я оправдываю Мартина?
— Шерри, ты ведь сомневалась в нем, — напомнила Нэнси.
— Потому что была идиоткой! — запальчиво ответила Шерри. — Мартин не мог этого сделать.
— А Мэг? Разве школьница могла пойти на такой позор?.. О ней ведь будут судачить…
— Наверняка она сейчас в растерянности и сожалеет, что заварила всю эту кашу.
— Шерри, может быть, ты ошибаешься?
— Я слишком хорошо знаю Мартина. Он никогда бы не притронулся к Мэг или к другой своей ученице. Тем более не стал бы ее насиловать. Они ведь сами к нему приставали.
Нэнси покачала головой.
— Мартин мужчина. Он мог не сдержаться. Девочка испугалась в самый последний момент, попросила остановиться…
Шерри покачала головой.
— Нет. Все было иначе. Мартин отказал Мэг, а она в отместку решила проучить его. Вот только, боюсь, она слишком поздно осознала, в какую серьезную передрягу втянула их обоих. Подростки сначала делают, а потом думают.
— Ты уже разговаривала с Мартином? Что он говорит?
— Я сразу же пришла сюда, как только Байл дал мне эту газету.
— Как он пронюхал о тебе и Мартине?
— Он и не знал о моем романе с Фергюсоном. Я забрала у него газету.
— Ну ты даешь! — воскликнула Нэнси.
— Послушай, у меня будет к тебе одна просьба.
— Шерри, ты меня пугаешь, — призналась Нэнси.
— Позволь мне поработать вместо тебя. Хотя бы пару дней. Байл отпустил меня на две недели, так что я могу отвечать на звонки, а ты проведешь время со своим Беном.
— Зачем это? — насторожилась Нэнси.
— Я уверена, что Мэг позвонит.
— С какой стати? Ей теперь не до болтовни с психологом. У нее теперь более строгий собеседник — следователь.
— Наверняка девушка испугана. Не знает, что делать. Если она и раньше обращалась к нам в сложных ситуациях, то теперь уж точно сама не справится.
— А если она не позвонит?
— Позвонит, — уверенно ответила Шерри. — Я хочу с ней поговорить.
— А если Мартин и вправду изнасиловал ее? Что ты тогда ей скажешь?
— Это неправда.
— А если предположить? — настаивала Нэнси. — Ты сможешь обуздать в себе ревнивую женщину? Не забывай, что ты на работе. Если ты начнешь орать на бедную девочку, которой и так досталось… Попадет ведь мне. По графику — мое дежурство.
— Нэнси, поверь мне. Пожалуйста. — Шерри заглянула в ее глаза. — Мэг сейчас напугана тем, что натворила в порыве чувств. Ей нужна помощь.
— Ладно. — Нэнси вздохнула и медленно поднялась со стула. — Освобождаю трон. Ты ведь куда больше печешься о своем Мартине, не так ли?
— Сейчас это единственное, чем я могу ему помочь, — печально заметила Шерри. — Как только я поговорю с Мэг и уговорю ее забрать свое заявление, то сразу же отправлюсь в полицейский участок и навещу Мартина. Наверняка он подавлен.
— Еще бы! Эта красотка ославила его на весь город. Боюсь, твоему Мартину снова придется менять работу. А еще лучше город. В Бостоне его теперь будет знать каждая собака.
— Умеющая читать, — невесело пошутила Шерри.
— Почему бы тебе не наведаться к Мэг и не задать ей по первое число? Если уж ты так уверена в невиновности Мартина…
— Нет, она ведь не знает, что я… это я.
Нэнси удивленно уставилась на подругу, словно и впрямь начала сомневаться в ее нормальности.
— То есть Мэг не знает, что та Шерри Янг, с которой она общалась по телефону, и «старая лахудра», с которой она видела Мартина, это один человек, я, — сбивчиво пояснила Шерри. — Желательно, чтобы она об этом вообще не узнала. Иначе она и слушать меня не станет. Вся прелесть телефона доверия в том, что человек идеализирует «невидимого психолога». Мэг всегда прислушивалась к моим советам. Она могла со мной спорить, не соглашаться, даже кричала иногда, но в глубине души она верила мне. Представляешь, что будет, если она узнает, что я и есть та лахудра, которую предпочел Мартин?
— Да уж, — усмехнулась Нэнси. — Ты тогда точно останешься без волос. Этой Мэг палец в рот не клади — оттяпает всю руку.
— Вот и я о том же. Так что мне остается только ждать от нее звонка. Если меня интуиция не подводит, он последует с минуты на минуту.
— Шерри, но ведь Мэг может позвонить и ночью. В смену Клэр. А та не станет ее уговаривать забрать заявление. Напротив, она станет убеждать Мэг идти до конца, чтобы покарать обидчика. Клэр ни в жизнь не поверит, что восемнадцатилетняя девушка могла оклеветать своего учителя; Бедняжка Клэр смотрит на мир через розовые очки, старательно отворачиваясь от скверны.
— Я подежурю и в ее смену.
Нэнси подняла брови.
— А спать ты собираешься?
— Мэг позвонит и…
— А если она не позвонит ни сегодня, ни завтра… Шерри, ты загонишь себя в могилу-.
— Слышу это от тебя уже не первый год. Спасибо за пожелание, подружка.
— Надеюсь, Клэр но уступит тебе так же легко, как и я. Советую, кстати, не упоминать, что вы с Мартином раньше были любовниками. Она не сторонница добрачных связей. Тем более если твоего партнера теперь обвиняют в изнасиловании.
— Мартин не виноват.
— Это знаешь ты… И я, — уже не так уверенно добавила Нэнси. — Готова поспорить, что городские кумушки единогласно признают Фергюсона виновным. Мэг очень привлекательная девушка. Я бы даже сказала, что в ее облике есть что-то кукольно-ангельское. Большие глаза, пухлые губки бантиком, светлые волосы. Разве кто-нибудь поверит, что она сама добивалась любви учителя, который старше ее на десять лет?!
— Мартин тоже весьма привлекателен, — вступилась за него Шерри.
— Никто не спорит, но… — Нэнси не договорила, потому что зазвонил телефон, и Шерри схватила трубку.
— Алло?.. Да-да, Шерри Янг. Я вас слушаю. — Она усиленно замахала Нэнси руками, чтобы та уходила.
Это звонила не Мэг.
Клэр оказалась вовсе не такой занудой, ханжой и лицемерной святошей, какой ее описывала Нэнси. Просто у нее были свои жизненные принципы, которым она неукоснительно следовала. Шерри уважала людей, в которых чувствуется внутренний стержень, как бы он ни назывался: религия, убеждения, традиции. Кроме того, Клэр была привлекательной молодой женщиной, с открытым простодушным лицом и лучистыми глазами.
— А почему ты захотела подежурить вместо Нэнси и меня? — спросила Клэр, выслушав просьбу Шерри. — Нэнси мне позвонила днем, но говорила какими-то загадками. Признаться честно, я ничего не разобрала. Извини, но я не могу… если хочешь, останься вместе со мной. А когда позвонит та девушка, чьего звонка ты ждешь, я передам тебе трубку.
— Спасибо, — коротко ответила Шерри. Она не стала настаивать. В конце концов Клэр вправе опасаться. Она совсем недавно устроилась на работу. Наверняка мистер Байл нагнал на нее страху. Не так давно были те времена, когда Шерри тряслась от одной мысли о том, что ее вызвал начальник. Хорошо хоть Клэр не вздумала позвонить ему и спросить совета. Байл ведь думает, что она, Шерри, уже на пути в Кливленд. Ему вовсе незачем знать о том, как она «отдыхает» во время заслуженного отпуска.
— Нэнси упомянула что-то о несчастной любви и недоверии, — заметила Клэр через несколько минут.
— Я ошиблась, когда засомневалась в любимом человеке, — ответила Шерри. — Теперь хочу загладить свою вину.
— Так ты ждешь звонка от мужчины?
— Нет, не от него.
Клэр удивленно подняла брови, но ничего не сказала.
— Ты, наверное, уже слышала о скандале со школьным учителем.
Клэр кивнула в знак согласия.
— Та девушка, Мэг, которую он якобы изнасиловал… она звонила мне с начала учебного года. Она была безумно влюблена в Ма… мистера Фергюсона. Я не сомневаюсь, что она все выдумала.
— Зачем?
Шерри пожала плечами.
— Не знаю. Может быть, чтобы обратить на себя его внимание. Или поквитаться за то, что он отверг ее чувства.
— Знаешь, Шерри, — неожиданно ощетинилась Клэр, — все сексуальные маньяки на вид тихони и добропорядочные семьянины. У них обычно есть жены и дети, которые и не подозревают о наклонностях своего папочки.
— Мартин не такой, — возразила Шерри.
— Так, значит, это в нем ты ошиблась, — догадалась Клэр. — Ты хочешь объединиться с Мэг и отомстить ему?
— Нет, я хочу ему помочь.
— Ты любишь его?
— Да.
— Но ведь он…
— Клэр, он ни в чем не виноват.
— Почему ты так уверена? Мужчине легко удается запудрить влюбленной женщине мозги, если она позволяет ему больше, чем…
Все-таки Нэнси была права, невесело признала Шерри, приготовившись выслушать лекцию о развращенности нынешнего поколения. Вряд ли она найдет в Клэр понимающую соратницу.
— Я люблю Мартина, и… да, черт возьми, я верю в его невиновность. — Пожалуй, следовало обойтись без чертыхания, запоздало подумала Шерри.
Однако, к ее удивлению, Клэр мягко улыбнулась.
— И я верю тебе. Надеюсь, Мартин достоин твоей любви, Шерри.
Женщины понимающе переглянулись. С этой секунды они могли без ложного преувеличения назвать себя настоящими подругами.
Первые несколько звонков в смену Клэр были не от Мэг. Шерри зря кидалась к телефону и подавала подруге условные знаки.
Ближе к полуночи Шерри начали одолевать сомнения. Неужели она ошиблась? Возможно ли, что Мэг не солгала полиции? Неужели Мартин виновен? Почему она не звонит? Прошел целый день. Вполне достаточно времени, чтобы осознать, какую кашу она заварила… Неужели чутье подвело?
Шерри, как только узнала об обвинении, предъявленном Мартину, тут же приняла решение дежурить на телефоне доверия, чтобы лично наставить Мэг на путь истинный. Вдруг девушка испугается, почувствует себя в западне и… совершит непоправимую глупость. Что, если ее охватит паника и она… порежет себе вены? Тогда Мартин навсегда останется в общественном мнении виновным. Даже если суд его оправдает, люди никогда не простят ему смерти школьницы. Так или иначе она сделала это из-за него…
Клэр снова подняла трубку. Однако вместо привычного начала разговора она постучала по столу кончиком карандаша, чтобы привлечь внимание Шерри.
Она вопросительно подняла брови.
— Да, Мэг. Одну минутку. Я соединю тебя с другим оператором. Звонок на второй линии. — Не дав Мэг опомниться, она передала трубку Шерри.
— Мэг? — одними губами спросила Шерри.
Клэр молча кивнула.

Клайв в ярости отшвырнул газету. Теперь он разгадал план Мэг. Какая же она коварная! Сначала взяла с него клятву, а затем обвинила мистера Фергюсона… Хитро придумано. Пока эксперты определят, что сперма принадлежит не обвиняемому, пройдет какое-то время… На что же Мэг рассчитывала? У нее нет ни малейшего шанса засадить учителя за решетку. Решила припугнуть? Зачем? Что только девчонки нашли в нем? Обычный преподаватель. В меру строгий, в меру лояльный. Конечно, Фергюсон выгодно выделялся на фоне остальных в силу своего возраста. Взять хотя бы миссис Йоханеон. Эта древняя старушенция преподавала математику еще, наверное, его деду. А мистер Ли? Он еще лет десять назад побил все мировые рекорды по долголетию.
Клайв еще раз взглянул на скомканную газету.
Мэг сегодня не было в школе. Наверняка из-за этого скандала. Все только и судачили о ней и мистере Фергюсоне. Откуда об этой истории прознали газетчики? Простая случайность? Клайв вспомнил, как Мэг хвасталась на вечеринке по случаю своего дня рождения, что за ней ухлестывает даже Стив Рэндольз, ведущий светской хроники «Бостон ревю». Уж не его ли это рук дело? Наверняка он еще и поблагодарил Мэг за то, что она подкинула ему жареный факт. Газету вмиг расхватали.
Стив сколотил себе целый капитал на подобных новостях «с душком». Скандальные хроники ругали все кому не лень, но продолжали читать, повышая тиражи таблоидов и, соответственно, гонорары беспринципных типов вроде Рэндольза.
Мэг наверняка даже и не подозревает, как запятнала себя. Клайв пытался вызвать в себе ненависть к ней, но перед его мысленным взором появлялось улыбавшееся личико Мэг, и сердце Клайва сжималось от невыносимой жалости к ней. Сегодня он подрался с Джейком, когда тот стал смеяться над Мэг. Хм, всего пару дней назад Джейк увивался за ней, моля хотя бы об одном поцелуйчике.
Клайв пытался дозвониться до Мэг, но она не желала подходить к телефону, а ее мама, как ни старалась, не могла скрыть слез и лишь просила перезвонить позже. На случай если Мэг захочет взять трубку.
К вечеру Клайв принял решение во что бы то ни стало поговорить с Мэг. Пусть знает, что он никогда не отвернется от нее. Да, Мэг жестоко посмеялась над ним… Пусть он выглядит в глазах того же Джейка слюнтяем. Ему плевать. Он не оставит Мэг наедине с ее проблемами.

Шерри покосилась на подругу. Она никак не ожидала от целомудренной простушки столь изощренной лжи и изворотливости. Ловко придумано! Она бы и сама не догадалась до столь простого и правдоподобного объяснения.
— Алло, Шерри Янг слушает, — собрав всю свою волю в кулак, произнесла она.
В трубке раздавались всхлипывания.
— Алло, кто это?
— М-м-мэ-ээг, — промычала в трубку плачущая девушка.
— Милая, не плачь. Все еще не поздно исправить.
— Вы… вы уже знаете? Конечно, все знают. Весь город! Я не могу больше ходить в школу и видеть своих друзей. Все шушукаются за моей спиной.
— Мэг, ты поступила опрометчиво. Не знаю, что тебя подвигло на этот шаг… я не собираюсь тебя осуждать. Моя задача — помочь тебе выпутаться из этого дела.
— Шерри, что же делать? Я не думала… что так получится. Не знаю, что на меня нашло. Я так разозлилась. Я хотела… сказала Мартину, что люблю его, а он… он… Он не захотел меня. — Рыдания мешали Мэг говорить.
— Где ты сейчас?
— Дома. Весь день сижу в своей комнате. После того как утром написала заявление… Я никого не хочу видеть. Особенно родителей.
— Мэг, ты ведь понимаешь, что одного заявления мало. Должна быть экспертиза…
— Я сдала анализы. Результат будет только завтра… Они поймут, что это был не мистер Фергюсон.
Ну и дел ты наворотила, детка, подумала Шерри.
— А тот парень… ну, с которым ты была, почему же он до сих пор ничего не рассказал?
— Я взяла с него клятву. Бедный Клайв, он теперь тоже возненавидит меня. Меня все будут презирать… показывать на меня пальцем. Я не хочу жить!
— Мэг, скоро все забудут… Главное, забери, пока не поздно, заявление. Скажи, что ты неудачно пошутила. Не хотела писать контрольную… придумай что-нибудь глупое и несуразное. Чем неправдоподобнее наши слова, тем охотнее в них верят остальные. Психологический парадокс.
— А мои родители? Они убьют меня.
— Не убьют, — спокойно возразила Шерри. — Они будут любить тебя, несмотря ни на что. Ты ведь их дочь. Всем свойственно совершать ошибки.
— Нет, вы их не знаете. Отец убил бы Мартина, если бы того не забрали в полицию. А мама весь день рыдает. Я слышу ее плач, даже когда включаю музыку на полную громкость. Когда они узнают, что я все выдумала… нет, я убегу из дому.
— Мэг, думаешь, они не замечали, что с тобой творилось неладное? Они любят тебя и беспокоятся. Что бы ни случилось, они будут на твоей стороне.
— Даже если узнают, что их дочь — обманщица?
— Даже если узнают, что и их дочь ошиблась. Мэг, нельзя быть идеальной во всем. Ты привыкла, что тобой гордятся, восхищаются. Ты умница, красавица. Всегда и во всем первая…
— Родители привыкли хвастаться мной перед своими друзьями, у которых получились не столь удачные дети, — с горькой иронией призналась Мэг. — Они выставляли меня как очередной трофей на всех семейных торжествах. «Взгляните на нашу Мэг… Она собирается в Гарвард… Она капитан школьной команды поддержки… у нее толпа ухажеров…». Мне это надоело, но я молчала и глупо улыбалась гостям. Я хотела быть обычной девчонкой, которая прогуливает школу и гуляет с мальчишками. Однако я тут же вспоминала об отце, которому бы это не понравилось… А теперь папа меня вообще убьет.
— Не убьет, уверяю тебя. Ты не перестала быть его дочерью только потому, что допустила ошибку.
— Я ведь опозорила его честное имя! Знали бы вы, как он чванится им.
— Милая, все наладится. Ты сотворила глупость. Однако ты сама же ее исправишь, продемонстрировав, что стала взрослой и уже способна отвечать за свои поступки. Просто встань завтра пораньше и сходи в полицию, забери свое заявление.
— Ладно. Я вообще не лягу сегодня спать. Все равно не усну. А завтра…
— Обещаю, что все будет хорошо, — твердо сказала Шерри.
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— Можете пройти, мисс. — Охранник любезно — пожалуй, даже слишком любезно — улыбнулся Шерри. — Эй, Фергюсон, к тебе гости.
— Господи, Мартин, почему тебя держат здесь?! — воскликнула она, поразившись мертвенной бледности Мартина.
— Ты пришла? — словно не веря своим глазам, спросил он.
Несколько минут они молча смотрели друг на друга.
— У вас полчаса, — предупредил охранник, прежде чем оставить их наедине.
Шерри обняла Мартина.
— Как ты?
— Все нормально. Я не виноват.
— Я знаю, знаю…
— Я боялся, что ты не придешь, — признался он.
— Я ждала звонка от Мэг, — пояснила Шерри. — Она позвонила ночью и пообещала мне, что заберет сегодня заявление. Она напугана больше тебя.
— Даже когда все разрешится, мне придется уйти из школы. Жаль Пола. Я подставил его.
— Ты ведь не виноват, что Мэг оклеветала тебя, — возразила Шерри.
— Я должен был предвидеть. Ты ведь не раз предупреждала меня. Помнится, именно с того и началось наше знакомство. Теперь… — Мартин вздохнул. — Все будут думать, что Мэг всего лишь испугалась судебного разбирательства, поэтому и решила замять дело. Все подумают, что дыма без огня не бывает. Боюсь, я уже безработный.
— Пол не посмеет. Он ведь сам уговорил тебя работать в его школе.
— Я не в обиде на него. Будь директором я — поступил бы точно так же. Скандалы еще ничью репутацию не украшали. Тем более когда речь идет об учебном заведении.
— Ох, Мартин. — Шерри прижалась к нему.
— Для меня главное, что ты рядом. Я так переживал, когда мы… поссорились. Не знал, как подступиться к тебе. Опасался, что ты уже вычеркнула меня из своей жизни.
— Мартин, не говори так. Я люблю тебя. Всегда любила и буду любить. Прости.
— За что?
— За то, что усомнилась в тебе. Позволила своим подозрениям взять верх.
— Я и сам был идиотом. Нужно было уволиться из школы. Найти спокойную работу в конторе и…
Шерри невольно улыбнулась.
— Не представляю тебя в нарукавниках за конторкой. К тому же к тебе выстроилась бы целая очередь привлекательных просительниц.
— Я бы никого не замечал. Кроме тебя. Шерри, обещай, что больше никогда, никогда не оставишь меня. Как только вся эта история закончится… Понимаю, что сейчас не время и не место… — Мартин поднял голову и заглянул Шерри в глаза. — Шерри, ты выйдешь за меня замуж?
— Конечно.
Долгий поцелуй скрепил ее обещание.
— Ну вот, — сказал Мартин с улыбкой, — ты только что согласилась стать женой арестанта. Отправишься за мужем по этапу.
— Мартин, не говори чепухи. Ты уже сегодня будешь ночевать дома.
— Вместе с тобой?
Шерри пожала плечами и рассмеялась.
— Если позовешь… У меня двухнедельный отпуск.
— А у меня теперь бессрочные каникулы, — с натянутой улыбкой ответил Мартин. — Вряд ли я окажусь даже в списках приглашенных на выпускной бал.
— Мартин, мне так жаль, — сочувственно сказала Шерри, погладив его по волосам. — Однако ты не должен держать зла на Мэг. Она очень переживает. Я еле отговорила ее не делать еще большую глупость…
— Не может быть, — догадавшись, о чем шла речь, выдохнул Мартин.
Шерри молча кивнула.
— Нужно было сразу поставить девчонку на место. Я теперь часто проигрываю в голове все, что произошло. С первого урока, когда я вошел в класс и представился, и до того дня, когда меня вызвали посреди лекции два полицейских и попросили пройти вместе с ними в участок для дачи показаний… Где я допустил ошибку? Возможно, я слишком вольно обращался с учениками? Мне стоило быть построже…
— Мартин, прекрати. У ребят сейчас переходный возраст…
— Однако они ведь не преследуют ту же миссис Йохансон.
— Ты имеешь в виду ту трухлявую старуху, которая едва передвигается при помощи палки?
Мартин кивнул.
— Знаешь, если бы твои ученики увлеклись столь «зрелой» женщиной, то им бы точно понадобился психоаналитик.
— Зато она умна, потрясающе образованна и остроумна. Я бы с удовольствием и сам посещал ее уроки, — признался Мартин.
Шерри подозрительно уставилась на него.
— Шучу, любимая. Ты мне нравишься больше.
— Спасибо и на этом, — усмехнулась она, прежде чем продолжить серьезный разговор. — Твои ученицы вступают во взрослую жизнь и стремятся как можно быстрее все попробовать. Перепады в настроении сказываются и на поведении. Когда им грустно, они плачут или начинают курить. Когда весело — прогуливают занятия и заводят романы. Девчонки соревнуются, кому достанется самый классный парень.
— Хм, это что, комплимент?
— Мартин! — Шерри хлопнула его плечу. — Не зазнавайся. Если девчонки готовы за тебя драться, то это вовсе не означает, что тебе позволено наплевательски относиться ко мне.
— Я никогда не относился к тебе наплевательски! — с жаром возразил он и снова поцеловал Шерри.
— Ваше время истекло, — кашлянув от неловкости, предупредил появившийся вновь охранник.
— Уже? — расстроилась Шерри. — Неужели нельзя еще хотя бы пять минут?
— Таковы порядки, мисс.
— Мы скоро увидимся. Не волнуйся. — Мартин поцеловал Шерри и слегка подтолкнул к выходу, когда она в нерешительности застыла в полушаге от него.
— Может быть, мне подождать в участке? Мэг обещала прийти за заявлением, как только проснется… Правда, она поздно легла.
— Лучше отправляйся домой… к нам.
— Что тебе приготовить?
— Постель, — с лукавой усмешкой ответил Мартин. — Согрей ее для меня, детка.
Охранник снова кашлянул, чтобы напомнить о своем присутствии.
— До встречи. Я люблю тебя, Мартин.
— Я тоже люблю тебя, Шерри.

Шерри на секунду задержалась перед зеркалом, чтобы повязать шарф, как вдруг заметила позади себя Мэг, которая беседовала с охранником. Девушка, судя по всему, тоже заметила ее и, без стеснения указав на нее пальцем, спросила о чем-то охранника.
— Мисс Янг, эта юная особа хотела о чем-то вас спросить, — громко окликнул он Шерри.
Мэг остолбенела. Шерри повернулась к девушке, и по ее лицу осознала масштаб произошедшей катастрофы. Глаза Мэг гневно сверкнули, и она подлетела к Шерри словно фурия.
— Ах ты лицемерка! — Девушка ухватилась за шарф, который Шерри только что завязала.
— Мэг, ради бога, успокойся.
— Я и так спокойна! — воскликнула Мэг на весь участок. — Так вот, значит, как мы встретились, Шерри… Навещала Мартина?
Шерри оставалось только кивнуть. Охранник наверняка уже сообщил о цели ее визита Мэг.
— Признаться, я представляла тебя несколько иначе. — Мэг принялась бесцеремонно разглядывать застывшую Шерри. — У тебя приятный голос, а во всем остальном… Что сказать? Ты ведь уже не раз слышала мое мнение о тебе?
— Не очень лестное, — добавила Шерри. — «Старая лахудра», пожалуй, самое ласковое, что мне довелось услышать о своей скромной персоне из твоих уст.
— Почему ты не сказала, что встречаешься с Мартином?
— На работе я всего лишь профессионал, который помогает людям, попавшим в сложное положение. Предпочитаю не смешивать работу и личную жизнь.
— Не пытайся меня обмануть! Я никогда не поверю, что ты спокойно слушала о моих переживаниях, зная, что их причиной был твой любовник!
— Мэг, мы взрослые люди, — попыталась утихомирить перешедшую на крик Мэг Шерри. — Давай поговорим обо всем спокойно…
— Хватит, мы уже и так слишком много разговаривали. Я больше не стану слушать тебя. Я больше тебе не верю.
— Я всегда желала тебе добра.
— Не могу сказать того же и о себе.
— Мэг, я была уверена, что ты никогда не узнаешь об этом.
— Еще бы! Сначала дурила мне голову байками и «добрыми» советами… Тебе нравилось потешаться надо мной? Небось гордилась, как ловко тебе удается дурить голову глупышке Мэг, которая сохнет по своему учителю? Вы с Мартином, наверное, вдвоем смеялись надо мной.
— Мы никогда не обсуждали с ним тебя.
— Видимо, у вас было более интересное занятие, — язвительно заметила Мэг. — Ну и как он?
Шерри благоразумно промолчала.
— Я делилась с тобой самыми сокровенными мыслями и переживаниями, а ты… ты мне лгала. Кстати, я увидела тебя с Мартином уже значительно позже того, как впервые позвонила по телефону доверия. Не удивлюсь, если ты познакомилась с ним по моей наводке.
— Да, я и в самом деле пришла в школу и встретилась с Мартином, чтобы поговорить о тебе… и о других девушках, которые обратились в психологическую консультацию.
— Я угадала! — воскликнула Мэг, всплеснув руками.
— Сначала я думала, что он сам провоцирует вас, — продолжила Шерри, не поддавшись на провокационно-оскорбительный тон Мэг, — поэтому наше знакомство прошло не в самом дружелюбном тоне. Я предупредила Мартина, чтобы он держал дистанцию и не заигрывал с вами. Я даже грозилась обратиться к вашему директору.
— Хм, однако, недолго же вы продержались.
— Когда я пообщалась с Мартином и выслушала его… Да, я поверила в его искренность. Хоть и не сразу.
— И тут же прыгнула в его постель, — вставила со злобным оскалом Мэг.
— Ты ошибаешься. Я довольно долго не желала отвечать даже на его звонки.
— Так я и поверила!
— Верить или нет — дело твое. Я говорю правду. Мы с Мартином полюбили друг друга. Однако я каждую минуту вспоминала о вас, его ученицах. Я не находила покою ни днем ни ночью. Я переживала, провожая Мартина утром на работу. Я беспокоилась, когда мне звонили твои одноклассницы и плакали от неразделенной любви к учителю. Я ворочалась, мучаясь бессонницей, узнав, что лучшие подруги ссорятся из-за Мартина. А когда я обнаружила в его бумагах валентинки с любовными признаниями, я совсем обезумела от ревности. Мы поссорились.
— Теперь ты обвиняешь меня в том, что вы с Мартином поругались? — Мэг усмехнулась. — Тебе и так досталось куда больше, чем мне. Точнее, мне остались лишь крошки от пирога, который ты слопала в одиночку.
— Мэг, позволь нам с Мартином быть вместе.
— Ты просишь меня об одолжении? — Мэг истерично рассмеялась.
— Я всего лишь прошу тебя быть благоразумной. Мы с Мартином любим друг друга и хотим быть вместе. Он все равно никогда не будет твоим.
— Так предлагаешь уступить его без боя?
— Я вовсе не собираюсь вести с тобой войну, — парировала Шерри.
— А я не собираюсь соединить ваши руки.
— Мэг, от тебя требуется только одно: забрать свое заявление из полиции. Мартин уйдет из школы. Возможно, мы даже уедем из Бостона. Возможно, вернемся в Кливленд.
— Какая идиллия! — ехидно заметила Мэг. — Лет через пять. Когда Мартина выпустят из тюрьмы.
Шерри округлила глаза.
— Можешь считать это детским желанием поступить наперекор здравому смыслу, родителям, доброжелателям и прочим, но я не откажусь от своего обвинения. Мартин изнасиловал меня, и я хочу, чтобы он ответил за мерзость, которую совершил! — Мэг кричала так громко, что ее, наверное, было слышно повсюду.
— Мэг, правда все равно выйдет наружу. Рано или поздно результаты анализов покажут, что в ту ночь ты занималась сексом не с Мартином. Зачем тебе лишняя огласка?
— Мне все равно. Лишь бы потом не выслушивать от тебя и Мартина слезливые благодарности за то, что я способствовала вашему воссоединению. Не дождетесь.
Мэг круто развернулась на высоких каблучках и спросила офицера, куда ей пройти для дачи показаний.
Шерри ушла в подавленном настроении. Похоже, Мартин вернется домой не раньше завтрашнего дня. Куда же пойти? К себе или к нему? Она все же решила отправиться домой к Мартину, чтобы навести порядок к его возвращению. К тому же она давно не была там и соскучилась по каждой мелочи, к которой успела привыкнуть за те несколько месяцев — самых счастливых в ее жизни, — что они провели вместе.
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— Энни? — Незнакомая женщина с длинными волосами цвета спелой пшеницы тронула девушку за рукав школьной формы.
— Да, — неуверенно ответила та, замедлив шаг, чтобы одноклассники не услышали, о чем они будут разговаривать.
Женщина, окликнувшая её на пороге школы, выглядела очень взволнованной. Слегка припухшие веки свидетельствовали о недавних слезах. Быть может, это и смягчило сердце Энни, которая не любила беседовать с незнакомыми людьми. У нее и друзей-то особо не водилось, а с посторонними она и вовсе замыкалась и могла просидеть весь вечер, не произнеся ни звука, словно ее и нет вовсе.
— Я могу с тобой поговорить?
— О чем? — насторожилась Энни.
— О Мартине Фергюсоне, твоем учителе истории.
— Я ничего не знаю. — Энни испуганно заозиралась, но ее одноклассницы уже ушли вперед.
— Не бойся. Я вовсе не собираюсь тебя ни в чем обвинять.
— Тогда что вы от меня хотите?
— Это твой почерк? — Женщина вытащила из кармана пиджака открытку в форме сердечка и протянула ее Энни.
— Да. Это всего лишь валентинка. Все девчонки пишут такие в День всех влюбленных. Это ведь не запрещено?
— Энни, пожалуйста, не бойся. Меня зовут Шерри Янг. Я подруга мистера Фергюсона и хочу ему помочь. Ты ведь тоже этого хочешь, верно?
— Да, — едва слышно пролепетала Энни, опустив низко голову. — Мне так жаль. Его скоро выпустят?
— Это будет зависеть от тебя.
— От меня? — недоверчиво переспросила Энни.
Шерри кивнула.
— А чем я могу помочь ему?
— Ты ведь любишь его, правда?
После паузы Энни робко произнесла:
— Да.
— Мэг ведь все выдумала?
— Я не знаю. Пусть она сама все рассказывает.
Шерри опустила на ее плечо руку и заглянула Энни в глаза.
— Я знаю, что ты ее подруга. Возможно, ты думаешь, что рассказать правду о том, что произошло на самом деле, будет предательством по отношению к Мэг.
Энни внимательно ее слушала, как завороженная глядя в глаза.
— Это не так. Мэг запуталась. Натворила глупостей, а теперь не знает, что делать. Барахтается из последних сил, а в результате — увязает все глубже. Я пыталась ей помочь, но… она не хочет принимать помощь от меня.
— Почему?
— Она не верит, что я искренне желаю ей добра.
— Потому что вы встречаетесь с мистером Фергюсоном? — догадалась Энни, вспомнив, что когда-то видела Шерри вместе с учителем.
Шерри кивнула.
— Не только. Мэг еще звонила по телефону доверия. Я психолог, — пояснила Шерри после затянувшейся паузы. — Мэг решила, будто я намеренно скрывала от нее правду и обманывала.
— Я не знаю, — Энни все еще колебалась, — имею ли право раскрывать ее секрет…
— Энни, я и так знаю, что Мэг выдумала всю эту историю с изнасилованием. На самом деле она провела ночь с другим парнем.
Энни округлила глаза.
— Так вы все знаете?!
— Да. А скоро об этом узнают все. Мэг сама довела ситуацию до критической отметки. Вот-вот грянет взрыв.
— Тогда что я могу сделать?
— Может быть, ты попросишь этого парня поговорить с Мэг или — еще лучше — дать показания полицейским?
— Клайв… ой! — Энни прикрыла рот ладошкой, как делают маленькие дети, поняв, что проговорились. — В общем, он ни за что не согласится.
— Почему?
— Потому что Мэг взяла с него обещание. Он любит ее. Даже сейчас, когда понимает, что она вовсе не ангел, спустившийся на грешную землю. Клайв готов прыгнуть в пропасть, если Мэг попросит его об этом.
— Неужели Клайв не ревнует?
— Ревнует, — согласилась Энни. — Он сходит с ума, но все равно не может выкинуть Мэг из своего сердца. Сегодня он тоже не пришел на занятия, сославшись на семейные проблемы. Хотя все отлично знают, что единственная его проблема в данный момент — Мэг. Над ним и так все подшучивали из-за его слепой влюбленности и преданности Мэг.
— А она? Мэг отвечала ему взаимностью?
— Наоборот. Она всегда издевалась над ним. Флиртовала на его глазах с другими, а теперь еще и… все ведь знали, что Мэг прохода не давала мистеру Ферпосону.
— Тогда почему все молчат?! — возмущенно воскликнула Шерри.
— А что мы можем сделать? Не идти же всем в полицию?
— Всем и не обязательно. Достаточно одного человека.
— Вы что, — испугалась Энни, — хотите, чтобы этим человеком была я?!
— А почему нет? Пора становиться взрослой. По-моему, отличная возможность доказать свою любовь.
— Но… мистер Фергюсон и вы… нет, я не могу, — стушевалась Энни.
— Можешь.
— Что мне сказать?
— Правду.
— А как же Мэг? Она ведь будет все отрицать. Она возненавидит меня.
— Мэг и так уже всех ненавидит, — ответила Шерри. — Скоро она успокоится и станет прежней милой и дружелюбной девочкой.
— Мэг ведь не только мне рассказала о своем плане… нас было четверо. Однако выдам-то ее я!
— Ты ее вовсе не выдаешь и не предаешь, — спокойно возразила Шерри. — Ты ведь не клевещешь на нее. Всего лишь откроешь правду. Тогда Мартин уже сегодня вечером будет дома.
— А Мэг? Ее не посадят в тюрьму?
— Конечно нет! Она ведь не преступница. Возможно, ей посоветуют обратиться к психологу… Жаль, что она не согласится на мою помощь. Ее влюбленность в учителя приняла нездоровый, патологический характер страстной одержимости. Мэг должна это понять и взглянуть на все трезвыми глазами. Возможно, тогда она иначе посмотрит и на любовь Клайва. Ты ведь хочешь добра и ему?
Энни кивнула.
— Да. Клайв очень хороший. Если бы он влюбился в какую-нибудь другую девушку…
Шерри вздохнула.
— Сердцу не прикажешь.
— А если мне не поверят?
— Поверят. — Шерри протянула Энни руку. — Ну что, идем?
— Прямо сейчас? Я… я не готова.
— Приготовишься по пути. Думай о том, что помогаешь Мартину.
— Я ради него готова на все. — Энни густо покраснела. — Он самый лучший. Добрый, внимательный, умный…
Шерри насторожилась, однако следующие слова Энни успокоили ее:
— Вам очень повезло, — без всякой зависти закончила Энни.
— Я знаю.

— Спасибо, любимая. — Мартин подхватил Шерри на руки и закружил по комнате.
— Что ты делаешь?! Ты меня сейчас… ой, уронишь! — с радостным смехом кричала Шерри.
Мартин поставил ее на ноги и нежно поцеловал в губы.
— Я знаю, что это ты разыскала Энни и уговорила дать показания.
Шерри смущенно опустила ресницы.
— Она любит тебя.
— Как старшего брата и доброго советчика, — уточнил Мартин. — У тебя нет поводов для ревности.
— То же самое ты говорил, как речь заходила о Мэг, — напомнила Шерри. Заметив недовольство Мартина, она добавила: — Я знаю, что ты любишь только меня, ведь так?
— У тебя еще остались сомнения?! Я тебя зацелую сейчас до смерти.
Мартин принялся покрывать поцелуями смеющееся лицо Шерри, ее шею, грудь. Одним движением она снял с нее легкий халатик и отступил назад, чтобы полюбоваться на обнаженное тело Шерри. Теперь она возвышалась посреди гостиной, прекрасная, как древнегреческая богиня.
— Я только что вышла из душа и сейчас замерзну, — заметила она, проведя рукой по плоскому животу и бедрам.
Мартина не пришлось долго упрашивать. Он снова подхватил ее на руки и понес в спальню.
— Я так соскучился по тебе… Любимая… Шерри, я не спал ночами, мечтая о тебе… представляя тебя в своих объятиях. Как сейчас. — Он прижал ее к себе. Такую теплую, живую и принадлежащую только ему.
Шерри помогла ему раздеться.
— Мартин, обещай, что мы никогда больше не расстанемся.
— Обещаю… все, что захочешь, дорогая.
— А школа?
— Давай не будем сейчас о школе! — взмолился Мартин, в исступлении лаская ее тело.
— Я не хочу, чтобы ты снова соблазнял учениц, — игриво сказала она, увернувшись от очередного поцелуя:
— Шерри, пожалуйста… — Голос Мартина охрип. Мартин сдерживался из последних сил, чтобы не наброситься на нее.
Как любая женщина, Шерри знала, что в состоянии экстаза мужчины могут дать любую клятву. Именно в такие моменты мудрые гетеры получали целые состояния, бесценные украшения и власть.
— Я хочу, чтобы ты преподавал в закрытом колледже.
— Где… где пожелаешь. Ну же, Шерри, иди ко мне…
— Для мальчиков, — закончила она.
— Согласен на все твои условия.
Шерри прильнула к нему всем телом. Их губы соединились… ноги, руки, языки сплелись, словно в древнем загадочном танце.
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— Мэг?.. Куда ты собралась?
— Клайв, пожалуйста, уйди, — плаксиво попросила стоявшая у расписания девушка.
— Ты ведь не собираешься улизнуть из города, никого не предупредив?
— Угадал, — невесело заметила она. — Именно это я и собираюсь сделать. Кстати, как ты догадался, что я здесь?
— Марта, ваша экономка, сказала, что ты ушла с большой сумкой, никому ничего не сказав. Она беспокоилась за тебя…
— Вот прилипчивая старуха! Надеюсь, она не успела ничего разболтать моим родителям.
Клайв пожал плечами.
— Когда я приходил, их не было дома.
— Они собирались на какой-то благотворительный концерт в помощь голодающим африканским детям, — с неприятной ухмылкой произнесла Мэг.
Мать и отец так заботились о своей долбаной репутации, что состояли во всех фондах и организациях, в каких, по их мнению, должны состоять добропорядочные граждане Америки. После выходки единственной дочери — иначе они ее поступок не называли — они с еще большим рвением ударились в благотворительность. Словно их щедрость могла стереть пятно, поставленное Мэг на репутации семьи.
— Куда же ты намерена податься? — Клайв указал глазами на сумку, которую Мэг поставила на пол.
Она неуверенно пожала плечами.
— Не знаю. Говорят, Кливленд очень красивый город и… кажется, у меня там есть дальние родственники.
— Кажется? Мэг, ты окончательно спятила? Собираешься с маленькой котомкой в незнакомый город, не зная наверняка, где остановишься!
— Мне все равно. Лишь бы подальше отсюда.
— Это безумие.
— Разве ты еще не понял, что я ненормальная? — со злостью спросила Мэг. — Теперь все так думают. «Смотрите, идет сумасшедшая Мэг. Представляете, она чуть не засадила своего учителя за решетку только потому, что его не привлекли ее прелести…».
— Мэг, прекрати истерику. — Клайв с силой тряхнул ее за плечи, чтобы привести в чувство.
Она разрыдалась, уткнувшись в его плечо.
— Ты тоже считаешь, что я не в своем уме?
— Нет, Мэг. Я так не думаю. — Он нежно гладил ее по голове, как маленькую, потерявшуюся в большой толпе девочку. — Я не оставлю тебя. Никогда.
— Ты должен презирать меня. Я… я так подло поступила с тобой.
— Я вовсе не презираю тебя, — спокойно ответил Клайв.
— Знаешь… на самом деле мне тогда понравилось, — едва слышно прошептала Мэг.
Клайв поцеловал ее в лоб и еще крепче обнял.
— Я не хочу возвращаться домой. Родителям нет до меня дела… я не оправдала их надежд, — горько заметила она. — Они старательно делают вид, будто все хорошо, словно ничего не произошло… но я-то вижу, что в их глазах больше нет восторженного блеска, когда они смотрят на меня.
— Мэг, они переживают. Думаешь, им легко видеть, что их дочь страдает? Как они могут веселиться и смеяться, когда ты сидишь с мокрыми от слез глазами?
— Нет, Клайв, ты их не знаешь… Они даже не заметят моего отсутствия. Даже Марта любит меня больше, чем мама с папой. Впрочем, даже Марту наверняка больше всего расстроило то, что теперь некому есть ее стряпню. Родители все равно ужинают в гостях. — И Мэг тяжело вздохнула.
— Мэг, тебе все равно не следует уезжать на первом попавшемся поезде.
Она с интересом посмотрела на Клайва, словно уловила в его голосе неведомые доселе интонации уверенного в себе и своих силах мужчины.
— Если хочешь… можешь пожить у меня. Пока все не наладится.
— А как же твои родители? — робко спросила Мэг.
— Их я возьму на себя.
— Нет, Клайв, я не хочу, чтобы и у тебя возникли проблемы! Представляю, как они отреагируют, когда ты скажешь, что я останусь в вашем доме.
Клайв энергично замотал головой.
— Мэг, ты всегда им нравилась. Более того, они никогда не осуждают человека, пока не убедятся лично в том, что он того заслуживает. Когда же они познакомятся с тобой поближе, то будут очарованы. — Клайв покраснел и добавил: — Так же, как и я.
Мэг вздохнула и еще раз покосилась на табло с расписанием.
— Не знаю, Клайв… удобно ли это?
Клайв ободряюще улыбнулся.
— Конечно, удобно!
— Вдруг мои родители придут к вам и силой уволокут меня домой? Твоему отцу незачем ссориться с моим. У них ведь какие-то совместные дела, — не очень уверенно заметила Мэг.
Она всегда старалась абстрагироваться от бизнеса своего отца. Сначала ей плохо удавалось не слышать его ежедневные разговоры о скачках на товарной или фондовой бирже, спаде акций и крахе банковской системы… Однако со временем Мэг научилась не только думать о своем во время бесконечных жалоб отца на жестокость рынка, но кивала и поддакивала как нельзя кстати.
— Ты останешься у меня до тех пор, пока сама не захочешь вернуться домой, — заверил ее Клайв.
— Но… Клайв, мы ведь не?.. — робко спросила она.
— Ты ведь отказалась стать моей девушкой, — напомнил Клайв. — Я не собираюсь насиловать тебя. Поживешь в комнате для гостей.
Мэг разразилась слезами и бросилась целовать опешившего от избытка ее чувств Клайва.
— Спасибо… Я уже почти люблю тебя. Почему ты так нянчишься со мной? Уж кто-кто, а ты имел право первым бросить в меня камень. Всем остальным я причинила куда меньше зла, а они отворачиваются от меня как от прокаженной.
— Мэг, скоро все забудут… Придет новый учитель…
— Мне жаль, что мистера Фергюсона уволили из-за меня.
— Насколько я понял, он бы все равно ушел. Ему предложили отличное место.
— Правда? — с надеждой в голосе спросила Мэг. — То есть он не уедет из Бостона?
Клайв помрачнел.
— Нет-нет, я вовсе не собираюсь и дальше преследовать его, — поспешила успокоить его Мэг. — Он любит Шерри… Она очень хорошая. И вовсе не старая лахудра. Просто я не хотела чувствовать себя виноватой до конца жизни.
— Уверен, что и Мартин, и Шерри не держат на тебя зла.
— Я все равно попрошу у них прощения. Только чуть позже. Когда все немного уляжется. Боюсь, они убьют меня, если я появлюсь на их пороге.
— Если хочешь, я схожу с тобой, — предложил Клайв.
— Спасибо, но я должна сделать это сама.
— Так, значит, ты остаешься?
Мэг кивнула.
— Давай я помогу тебе донести сумку до такси.
— Я все равно не понимаю, как ты догадался, что я именно здесь? — задумчиво спросила Мэг, когда они уже сели в машину.
Клайв пожал плечами.
— Шестое чувство, наверное. Угадал.
— Так не бывает, — с улыбкой заметила Мэг.
— Тогда не знаю… Но я все равно счастлив, что не опоздал. Иначе мне бы пришлось бросить школу за месяц до выпускного и отправиться в долгое странствие по Америке в поисках своей любви.
— О, Клайв, я не заслужила…
— Не говори глупости. Иначе я обижусь и отвезу тебя домой, — шутливо пригрозил он. — И тогда уже никакие поцелуи не заставят меня изменить решение.
— Намек понят. — Мэг улыбнулась и поцеловала Клайва в губы.
Таксист тактично отвернулся от зеркала заднего вида.

Подойдя к двери, Шерри удивилась, различив несколько голосов. Гости? До чего же не вовремя. Она полдня таскалась по магазинам, закупая продукты на неделю. Наверняка у нее сейчас жуткий вид домохозяйки, забывшей о том, что она прежде всего женщина. Растрепавшиеся на ветру волосы, губы без помады и два увесистых пакета в руках.
— А вот и Шерри! — радостно воскликнул Мартин.
Шерри смущенно улыбнулась и опустила пакеты с продуктами на пол.
— Я немного… Мэг?
— Привет, Шерри. Извини, что я без предупреждения.
Да еще и в мое отсутствие! — раздраженно подумала Шерри. Когда же эта девчонка угомонится?!
— Мэг зашла, чтобы попросить у нас прощения, — пояснил Мартин, заметив смущение и напряжение обеих женщин.
— У тебя, — поправила его Шерри. — Передо мной Мэг не за что извиняться.
— Нет! — с жаром возразила Мэг. — Шерри, я и тебе попортила немало нервов. Я была самой настоящей идиоткой. Не замечала, что рядом есть мужчина, который любит меня.
Шерри удивленно приподняла левую бровь.
— Мы с Клайвом теперь вместе. Он такой замечательный! — пропела Мэг, закатив глаза. — Если бы не он, меня бы уже сейчас не было… в Бостоне. Он предложил мне пожить некоторое время у него. Правда, мои родители, похоже, вспомнили о том, что у них есть дочь…
Мартин сочувственно похлопал девушку по плечу.
— Я тебя уже простил. Мы ведь договорились обо всем забыть, разве нет?
— Да, мистер Фергюсон, вы… чудо. — Мэг покраснела и приобняла Мартина.
Шерри едва сдержалась, чтобы не наброситься на несносную девицу с кулаками. Вовремя вспомнив о благоразумии и правилах приличия, она предложила Мэг чашку чая.
— Спасибо, Шерри. Я так рада, что ты не держишь на меня зла. Тогда я осмелюсь попросить вас еще об одном одолжении.
У Шерри свело скулы — так усиленно она улыбалась. Внутри клокотала ярость, однако она как ни в чем не бывало разливала чай и нарезала шоколадно-фруктовый рулет.
— Мистер Фергюсон, наш новый преподаватель истории порекомендовал мне продолжить образование по гуманитарной специальности.
Мартин понимающе кивнул. Он и сам не раз убеждал Мэг в том, что у нее несомненные способности именно к гуманитарным дисциплинам: литературе, истории и философии.
— Вы не могли бы позаниматься со мной дополнительно? Во внеучебное время. Вы ведь знаете, что я не могу брать частные уроки у того преподавателя, который ведет предмет в школе.
Мартин переглянулся с Шерри. Она мимикой дала понять, что решать ему. В конце концов, он будет тратить на Мэг свое личное время… Точнее, ту часть свободного времени, которое мог бы провести с ней, Шерри.
— Мэг, я не думаю, что знаю больше, чем…
— Нет-нет! — Мэг протестующе замахала руками. — Даже наш новый учитель сказал, что вы лучший специалист в новейшей истории.
— Что ж, если ты настаиваешь, — неуверенно начал Мартин. — Однако я могу заниматься с тобой только вечером. Ты наверняка предпочтешь погулять с друзьями или провести время с Клайвом.
— Ну уж нет! Я ни на что не променяю урок истории с таким преподавателем, как вы.
Шерри готова была всадить вилку в горло бесстыднице Мэг. Мало того что она явилась без предупреждения в дом к человеку, которого едва не посадили в тюрьму по ложному, ею же сфабрикованному обвинению в изнасиловании, так еще и напросилась к нему в ученицы! Получается, что ей придется сталкиваться с Мэг нос к носу каждый вечер… В противном случае Шерри вынуждена будет снова перебраться в свою квартиру и встречаться с Мартином урывками.
— Что ж, тогда попробуем. Когда бы ты хотела начать?
— Прямо сейчас. — Мэг заливисто рассмеялась, увидев озадаченное лицо Мартина и побелевшее от гнева — Шерри. — Шучу. Сегодня у меня свидание с Клайвом. Мы пойдем с ним смотреть новый фильм с Джонни Дэппом. А вот завтра… — Она выжидающе посмотрела на Мартина.
— Хорошо. Завтра в шесть тебя устроит?
— Конечно. Жду с нетерпением.
Мэг отпила из кружки горячий чай. Она достаточно вольно вела себя в доме бывшего преподавателя и словно не замечала, с каким видом на нее смотрит Шерри.
— Спасибо за чай и рулет. Все было очень вкусно. Мистер Фергюсон, вам очень повезло с Шерри. Она прекрасная хозяйка. По вашему дому никогда не скажешь, что совсем недавно это жилище принадлежало холостяку. — Мэг окинула беглым взглядом гостиную. — Так уютно. Даже уходить не хочется.
Тогда мне придется выставить тебя за дверь силой, подумала Шерри, взглянув на часы. Половина одиннадцатого! У меня глаза слипаются от усталости. А завтра рано вставать, чтобы проводить Мартина на работу.
— Мэг, ты, кажется, собиралась в кино с Клайвом, — напомнила Шерри с самым любезным видом, на который только была способна в нынешних обстоятельствах.
— Ой, и правда! — воскликнула Мэг, словно и в самом деле запамятовала о свидании.
Впрочем, в их с Клайвом ситуации смешно было говорить о свидании. Они ведь жили в одном доме. Хоть и в разных комнатах. Таково было условие, поставленное родителями Клайва. Мэг это обстоятельство лишь обрадовало. Ей вовсе не хотелось в восемнадцать лет начинать полусемейную жизнь с одноклассником. Немного романтики тайных встреч в коридорах, когда родители уснут, приятно будоражило кровь.
— Придется найти другое занятие. — Мэг лукаво улыбнулась. — Столь же интересное.
— Еще чаю? — задала вопрос Шерри тоном, в котором недвусмысленно читался вопрос: «Может быть, ты наконец уйдешь, дорогуша?»
— Нет, спасибо. Мне и в самом деле пора. Спасибо, мистер Фергюсон, за то, что согласились мне помочь. Когда я стану великим профессором истории или первой в истории Соединенных Штатов женщиной-президентом, я обязательно упомяну ваше имя в благодарственной речи. — Мэг и Мартин рассмеялись, словно были тайными сообщниками.
Шерри поднялась из-за стола и принялась мыть посуду, чтобы ее негодование осталось незамеченным. У нее не было ни малейшего желания снова ссориться с Мартином из-за Мэг. Шерри ни на йоту не поверила в ее историю с частными уроками. Когда же Мэг наконец угомонится и оставит Мартина в покое?!

— Когда же ты наконец успокоишься? — спросила Нэнси с отсутствующим видом.
— Ты не понимаешь! — воскликнула Шерри. — Эта девчонка меня бесит. У нее нет ни стыда, ни совести. Вчера она заявилась к нам якобы для того, чтобы попросить прощения. А сегодня она уже будет заниматься с Мартином один на один.
— Если тебе это не понравилось, почему ты сразу не сообщила об этом Мартину, а вымещаешь свою злобу на мне?
— Он бы сказал, что я напрасно ревную.
— А ты так не считаешь? — Нэнси скептически усмехнулась. — Может быть, Мэг и в самом деле хочет подтянуть свои знания по истории.
— Единственное, что требуется Мэг, — хорошенько отстегать ее ремнем, чтобы она перестала заглядываться на чужих мужчин.
— Шерри, ты слишком взволнованна.
— А как бы ты чувствовала себя, окажись на моем месте? Представь, ты приходишь вечером домой и застаешь своего ненаглядного Бена в обществе молоденькой девчонки, которая жадно смотрит ему в рот, ловя каждое слово и непрестанно повторяя: «Ах, какой ты умный… Ах, как ты много повидал в жизни…».
— Шерри, еще раз тебе повторяю: ты сейчас распыляешься не по адресу. Поговори с Мартином. Объясни, что тебе не нравится вся эта затея с частными уроками.
— Я не хочу, чтобы Мартин принял меня за истеричку.
— Ты в нее и в самом деле превратишься, если будешь так реагировать на Мэг. Я вообще не понимаю, зачем было строить из себя радушную хозяйку и всепрощающего ангела? Я бы выставила эту Мэг за дверь.
— Но… я не могла. Она ведь пришла извиниться.
— Значит, вчера ты не могла выставить ее за дверь, а сегодня рвешь и мечешь. При этом срываешь свою злость на ни в чем не повинной подруге. То бишь на мне. Интересно, чем же я хуже твоей Мэг? Вроде бы я не приставала к твоему парню.
— Нэнси, извини. Кстати… — Шерри задумчиво улыбнулась.
— Что ты еще задумала? — заметив знакомую блуждающую улыбку на лице подруги, обеспокоенно спросила Нэнси.
— А что, если преподать Мартину ответный урок?
— В каком смысле?
— Показать на наглядном примере, что такое настоящая ревность. Он ведь научил меня любить.
— Шерри, перестань говорить загадками. Ты меня пугаешь, — призналась Нэнси.
— Помнишь, ты хотела познакомить меня с другом Бена?
Нэнси кивнула.
— Почему бы тебе не позвонить ему прямо сейчас?
Нэнси была ошарашена.
— Шерри, я полагала, что ты любишь Мартина!
— Это так, но, думаю, нашим отношениям не повредит небольшая встряска. Пускай Мартин поревнует меня.
— Шерри, с этим шутки плохи, — предостерегла Нэнси. — Можно так заиграться, что…
— Нет-нет, я всего лишь припугну его. Пусть поймет, как легко потерять любимую женщину, если не уделять ей должного внимания.
— Шерри, а как же Джейк? Что он будет чувствовать? Ты ведь попросту используешь его.
— Нэнси, пожалуйста позвони ему. Я потом все ему объясню.
— Шерри, хоть это и плохая идея… — Нэнси неохотно подняла телефонную трубку, и Шерри захлопала в ладоши.
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— Джейк, огромное спасибо, что подвез меня до дома.
— Не за что. Я был бы счастлив, если бы мы как-нибудь встретились. Нэнси оказалась совершенно права: ты красавица. Что скажешь?
— За комплимент спасибо, а насчет свидания…
— Мы могли бы поужинать завтра вчетвером: я, ты, Нэнси и Бен. Почти дружеская вечеринка, — преложил Джейк. — Если ты боишься, что я начну к тебе приставать…
Шерри расплылась в улыбке.
— Отличная идея! На двойное свидание я согласна.
— Тогда до завтра. — Джейк наклонился и поцеловал Шерри в щеку. — Я еще позвоню тебе.
— Хорошо. До завтра. — Она открыла дверцу и, выйдя из машины, помахала мужчине рукой.
— Привет, дорогой! — беспечно поприветствовала Шерри хмурого Мартина, едва переступила порог дома.
Снаряд попал точно в цель, удовлетворенно подумала она. Пусть Мартин и делает вид, что не видел, кто подвез меня до дома. Главное, что повод для ревности появился. Да еще какой повод! Под два метра ростом, голубоглазый и широкоплечий. Нэнси зря так долго скрывала от меня этого красавчика. Не появись в моей жизни Мартин, кто знает, как бы сложились наши с Джейком отношения.
Взять хотя бы его смекалку. Почувствовав колебания и сомнения Шерри после предложения встретиться, он тут же смягчил условия. Парное свидание — вроде как и не свидание в полном смысле слова. Следовательно, Шерри не за что краснеть перед Мартином. Она всего лишь повеселится с друзьями в то время, пока он будет втолковывать настырной Мэг, почему американцы сбросили атомную бомбу на Хиросиму.
Только через два часа после прихода Шерри домой Мартин с деланно безразличным видом поинтересовался, что за парень привез ее сегодня домой.
— А, это друг Бена, — отмахнулась Шерри. Заметив ревнивый блеск в глазах Мартина, она подлила масла в огонь: — Джейк был так любезен, что предложил свои услуги в качестве моего личного водителя. Мне уже не терпится выйти на работу. Вот у мистера Байла будет физиономия, когда меня каждое утро будет привозить личный шофер на крутом джипе!
— Так, значит, ты согласилась?
— Ты ведь не против, правда? — заискивающе спросила Шерри. — Конечно, если тебе это не нравится, то я сейчас же позвоню Джейку и откажусь… — Шерри обиженно вздохнула.
— Нет, ты вольна поступать, как тебе заблагорассудится, — сдержанно ответил Мартин.
— Вот именно. Главное — доверять друг другу. Я вот нисколько не сомневаюсь в тебе. Даже когда ты будешь проводить несколько вечеров в неделю наедине с Мэг…
— Шерри, почему наедине? Разве ты собираешься куда-то уходить? Это ведь и твой дом.
— Нет, нет и еще раз нет, — категорично заявила она. — Я хорошо училась в школе. Мне незачем снова слушать лекции о «холодной войне» и убийстве Кеннеди. Я усвоила все с первого прогона. К тому же у меня уже наметились кое-какие планы на завтра.
— И какие же, позволь узнать? — ворчливо поинтересовался Мартин.
Шерри пожала плечами.
— Пойду погуляю.
— Уж не с Джейком ли?
— Мартин, прекрати. Не станешь же ты меня ревновать, в конце концов?
— А почему бы и нет?
Шерри одарила Мартина умоляющим взглядом, словно говоря: «Какая глупость, милый. Я люблю только тебя. Зачем мне нужен какой-то Джейк?».
— Так какие же у тебя планы? — не унимался Мартин.
— Мы все вместе поужинаем в мексиканском ресторанчике, а потом… там видно будет.
— Все вместе? — переспросил Мартин.
— Я, Нэнси с Беном и Джейк.
— Ах вот оно что!
— Мартин, не сидеть же мне дома целыми днями?! У меня, между прочим, отпуск. Если я не поехала в Кливленд, чтобы навестить родню, то это вовсе не означает, что я проведу оставшиеся десять дней в четырех стенах. Я не хочу мешать тебе и Мэг.
— Ты нам вовсе не помешаешь.
— Нет, помешаю.
— Шерри. — Мартин притянул ее к себе и поцеловал.
— Вот так-то лучше, — обиженно надув губы, проворчала она.
— Признаться, я немножко приревновал тебя к этому Джейку.
Один — ноль, возликовав, отметила про себя Шерри.
— Напрасно. Я люблю только тебя.
— Я тоже люблю тебя.
— Докажи. — Шерри рассмеялась и принялась целовать Мартина.
— Берегись, шалунья!
После потрясающего секса Шерри прибавила на свой счет еще одно очко. Пока все шло по плану. Мартин приревновал. Небольшая эмоциональная встряска добавила их отношениям остроты и страсти. Нэнси права: главное — не переусердствовать и не испортить специями основное блюдо. От остренького приятно щекочет язык, а вот он избытка перца начинается удушающий кашель и изжога.

Шерри на цыпочках подкралась к двери и осторожно вставила ключ в замочную скважину. Однако не успела она его повернуть, как дверь распахнулась и на пороге выросла грозная мужская фигура.
— Мартин?! Ты меня испугал.
— Тебе не кажется, что уже довольно поздно, чтобы ходить по улицам одной? Это небезопасно.
— Не беспокойся: меня проводили.
Судя по тому, как изменилось выражение лица Мартина, последнее обстоятельство взволновало его еще больше.
— Интересно, кто?
— Джейк.
— А куда же подевались Нэнси и Бен?
— Им так не терпелось остаться наедине… — Шерри помедлила, предоставив Мартину возможность домыслить о причинах нетерпения, — что мы не стали их задерживать после ужина. Ты меня пропустишь в дом или мы так и будем выяснять отношения на пороге?
— Я вовсе не выясняю с тобой отношения, — возразил Мартин, пропустив Шерри в холл. — Просто волновался.
— Извини, я должна была позвонить. — Шерри виновато улыбнулась. — У меня села батарея в телефоне. Джейк предложил свой, но я подумала, что тебе не понравится, если я позвоню с незнакомого номера.
— Джейк, как я погляжу, сама предусмотрительность и любезность. То он готов стать твоим личным шофером, то — отдать телефон. — Мартин невольно повысил голос. — Что еще?
— Ничего. — Шерри обвила его шею руками. — Милый, ты сердишься?
— С какой стати? Моя любимая женщина провела вечер с другим мужчиной…
— Во-первых, я провела его с лучшей подругой, ее женихом и другом, — расставила точки над «i» Шерри. — А во-вторых, ты вряд ли тут скучал без меня. Не удивлюсь, если выяснится, что Мэг ушла пять минут назад.
— Она ушла два часа назад. Мы с ней занимались… а не гуляли неизвестно где. От тебя пахнет текилой.
— Ну не минералкой же! Я уже большая девочка: могу пить спиртное. Не будь занудой. Я устала и хочу спать. Спасибо, что испортил мне настроение своим допросом и ревностью.
Мартин обнял ее.
— Прости. Не знаю, что на меня нашло.
Шерри опустила голову на его плечо и улыбнулась. Три — ноль. А ведь игра только началась.
— Я не спросила, как Мэг. Делает успехи?
— Она умная девушка, — безразлично ответил Мартин, и Шерри тут же упрекнула себя за то, что накануне усомнилась в его верности и любви. Мэг могла хоть из кожи вон вылезти, но Мартина ей не видать как своих ушей.
— Что же с нами творится? — не разжимая объятий, спросил Мартин.
— Я люблю тебя, — прошептала Шерри.
— Я тоже люблю тебя.
— Нэнси и Бен решили пожениться.
— Здорово. Я за них рад.
— Мы сегодня именно это событие и отмечали, — призналась Шерри.
— Жаль, что ты не сказала раньше. Я бы с удовольствием отпраздновал вместе с вами.
— Правда?
— Конечно.
— Я думала, что тебе не очень симпатична Нэнси.
— Шерри, она твоя лучшая подруга. Я ведь не конченый идиот, чтобы ставить тебя перед выбором: я или она. К тому же мы никогда не собирались все вместе, в одной компании.
— Может быть, следующий раз?.. — неуверенно предложила Шерри.
— А как же Джейк? — язвительно спросил Мартин. — Нэнси случайно не надумала свести вас? Как бы все тогда хорошо сложилось, а? Она с Беном, а ее лучшая подруга — с лучшим другом Бена. Кр-р-р-асота! — последнее слово Мартин почти прорычал.
— Не начинай снова. — Шерри снисходительно вздохнула. — Джейк тут ни при чем. Приглашение на свадебную церемонию выписано для нас с тобой. Нэнси к тебе замечательно относится. Когда мы поссорились, она только и делала, что уговаривала меня позвонить тебе первой. С чего ты взял, что она сводничает? Джейк — отличный парень, прекрасный друг, но люблю-то я тебя. И Нэнси об этом известно. Странно, что ты сомневаешься.
— Я не сомневаюсь, — возразил Мартин.
— Тогда что?
— Не знаю. — Мартин пожал плечами. — Просто мне не понравилось, что ты любезничала с этим парнем, Джейком.
— Не больше, чем ты с Мэг.
— Так ты хотела мне отомстить?
— Вовсе нет. Мы ведь не враги, в конце концов. — Теперь уже и Шерри вспылила. — Неужели ты запретишь мне видеться с друзьями?
— Шерри, дело не в этом…
— Тогда в чем? — не дав ему закончить, спросила Шерри, приняв грозную позу.
— Милая, ты можешь видеться с кем угодно, но только…
— Только не с Джейком? Ха. Сейчас тебе не угодил Джейк. А через месяц кто-то еще.
— Шерри, перестань передергивать мои слова.
Шерри не заметила, как из-за собственного раздражения и несдержанности лишилась всех заработанных очков. Еще чуть-чуть и она с треском провалит свою партию. Пора остановиться, глубоко вздохнуть и успокоиться.
— Мартин, прости. Я больше не буду видеться с Джейком, если не хочешь.
— Я вовсе не запрещаю.
— И все же я обещаю. Я не хочу, чтобы ты ревновал и превращался в такого же психа, как и я. Хватит с нас и Мэг.
— При чем здесь Мэг? Я уж думал, мы обо всем забыли. Мэг раскаялась. Попросила прощения. У нее теперь есть бойфренд. Она и не смотрит в мою сторону.
— Мартин, ради бога… не будь таким наивным.
— Нет, Шерри, это ты не будь такой подозрительной и злопамятной. Между прочим, мы сегодня с Мэг говорили о тебе.
— Еще лучше! — воскликнула Шерри. — Обсуждали за моей спиной. Какой она вынесла вердикт «старой лахудре»?
Мартин не сдержал улыбку.
— Любимая, Мэг и правда глубоко сожалеет о случившемся.
— Не сомневаюсь! — с сарказмом отозвалась Шерри.
— Она сказала, что мы красивая пара.
— Угу.
— Почему ты мне не веришь?
— Я тебе верю, а вот Мэг — ни на грамм. Эта девчонка не умеет проигрывать. Поверь мне как психологу, если не веришь как женщине.
— Мэг вовсе не чувствует себя проигравшей. Напротив, она рада, что судьба подарила ей Клайва. Еще неизвестно, кому из вас больше повезло. Тебе со мной или ей с Клайвом.
— Предлагаешь поменяться? — насмешливо поинтересовалась Шерри.
— Ни за что. Я тебя никому не отдам. — Мартин поцеловал ее в губы. — Мне нужна только ты, любимая.
— Знаешь, Мартин… — печально начала Шерри, уткнувшись носом в его мускулистую грудь.
— Что еще?
— На самом деле мне сегодня было не так уж и весело без тебя. Все смеялись, веселились… Нэнси и Бен постоянно целовались и обнимались, нисколько не смущаясь нас с Джейком. Мне было скучно и грустно, потому что тебя не было рядом. Я никак не могла расслабиться, представляя, что ты сейчас наедине с Мэг.
— Мы ведь занимались историей!
— Я знаю. Я нисколько не сомневалась в тебе, но… — Шерри пожала плечами. — Все равно мне было не до веселья. Я и в самом деле хотела позвонить, но телефон… А еще… — Она перевела дыхание и продолжила: — Джейк меня не провожал. Я сказала, что мы с ним можем быть только друзьями, что у меня есть любимый мужчина и что я не хочу, чтобы он снова увидел нас вместе.
— Хочешь сказать, что шла по темным улицам одна?! Я не слышал шума автомобиля!
— Мартин, не злись.
— Тебя ведь могли ограбить или… Боже мой, Шерри, о чем ты только думала?! Я бы не пережил, если бы с тобой что-нибудь случилось! Какое безрассудство! Ты еще хуже, чем Мэг! Потому что в ее возрасте простительно делать глупости и допускать ошибки.
— Ну вот, — вздохнула Шерри, — ты снова начал говорить о Мэг. Мне уже надоело слышать с утра до ночи: Мэг то, Мэг се…
Шерри высвободилась из объятий Мартина.
— Я приму душ и лягу в постель. Жутко устала за день.
Мартин вздохнул.
— Как знаешь.
Когда Шерри скользнула под одеяло, Мартин уже спал. Или делал вид, что спит. Шерри не сомкнула глаз всю ночь. Даже стакан теплого молока на рассвете не снял тяжесть с сердца, которая не давала ей уснуть. Наутро они с Мартином старательно делали вид, что ничего не случилось. Шерри поджарила тосты и сварила кофе. Затем повязала Мартину галстук и поцеловала его перед уходом на работу. Однако как только он вышел за дверь, Шерри тут же начала строить планы на вечер. Оставаться дома и встречаться с Мэг у нее не было ни малейшего желания.
С другой стороны, ссориться с Мартином ей тоже не хотелось. Похоже, она сама загнала себя в ловушку, вызвав ревность к Джейку. Вот он, очередной кризис отношений.
У Шерри возникло непреодолимое желание куда-нибудь сбежать или, подобно страусу, зарыть голову в песок. А почему бы собственно и нет? Мистер Байл в кои-то веки сжалился над ней и дал двухнедельный отпуск. Почему бы не повидать многочисленных кливлендских кузенов и кузин? За несколько дней ее отсутствия Мартин соскучится, и тогда все их разногласия исчезнут сами собой.
Недолго думая, Шерри принялась собирать вещи. О том, что ей необходимо каким-то образом поставить Мартина в известность о принятом решении, думать не хотелось. Напишу записку или позвоню, подумала Шерри, выдвинув очередной ящик. Конечно, Мартин будет далеко не в восторге от ее скоропалительного отъезда, но… так будет лучше для всех.
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— Что это? — спросил Мартин, споткнувшись о чемодан.
— А, это? — с загадочной улыбкой спросила Шерри, выйдя из гостиной. Она раскрыла кулак. На ладони поблескивало изящное кольцо с синим камнем, идеально подходившим к кулону на шее. Жаль, что сапфир не спас ее от клеветы Мэг, как уверяли гороскопы.
Мартин смущенно кашлянул.
— Ну… это… Шерри, это должен был быть сюрприз для тебя.
— Уверяю, сюрпризом это и было. Я даже уронила полку себе на ногу, когда наткнулась на коробочку с кольцом.
— Заметь: я даже не спрашиваю, зачем ты собрала вещи, — оглядев чемоданы, сказал Мартин.
— Я хотела уехать на пару денечков в Кливленд, — виновато ответила Шерри на незаданный, но подразумеваемый вопрос.
Мартин улыбнулся.
— А теперь не хочешь?
— Это зависит от тебя.
— Тогда сделай вид, что ничего не находила. — Мартин взял с ее ладони колечко и надел на безымянный палец Шерри. — Милая, я хочу, чтобы ты вышла за меня замуж. Ты согласна?
— Да.
Они порывисто обнялись и поцеловались.
— Вообще-то я уже несколько дней собирался сделать тебе предложение, но… то Мэг, то Джейк…
— Прости меня.
— И ты меня тоже. Можешь гулять с Нэнси, с Беном, с Джейком и со всеми их друзьями поочередно.
Шерри улыбнулась.
— А ты можешь давать частные уроки Мэг, Николь, Энни и всем своим бывшим ученикам, если хочешь, — не осталась она в долгу.
— Кстати, я сегодня позвонил Мэг.
Шерри округлила глаза, но промолчала. Тогда Мартин продолжил:
— Я порекомендовал ей другого преподавателя для частных уроков. Так что сегодняшний вечер мы проведем вдвоем.
Шерри покосилась на чемоданы и рассмеялась.
— Будем разбирать мои вещи?
— Отлично! — Мартин даже потер руки в предвкушении. — Вдруг я тоже найду среди них что-нибудь интересное.
— Я думала, что самое интересное ты уже нашел, — нарочито обиженным тоном заметила Шерри, распахнув полы халатика.
К удивлению Мартина, на ней ничего не было. Он стиснул ее в объятиях.
— Да, и никому-никому не отдам свою женщину-загадку! Предлагаю отпраздновать нашу помолвку.
— О, Мартин, я не хочу никуда идти.
— А кто говорит о шумной вечеринке? — тут же нашелся он, вспомнив о перепадах в настроении Шерри, в зависимости от чего она предпочитала либо уединение, либо разухабистые тусовки. — Останемся дома. Посмотрим какой-нибудь триллер, погрызем яблоки…
Шерри улыбнулась.
— Я могу испечь пирог, — предложила она.
— Отлично.
— Мартин, мне страшно, — неожиданно призналась Шерри таким трагическим голосом, что он и сам похолодел от панического страха.
— Почему?
— Я для тебя вовсе не загадка. Скоро тебе станет скучно со мной. Ты будешь предугадывать все мои поступки, мысли и желания… Я стану для тебя прочитанной книгой. А потом… потом разлюбишь и бросишься разгадывать другие загадки.
— Любимая, только что ты задала мне очередную головоломку. — Мартин нежно поцеловал ее. — Мне никогда не удастся проследить ход твоих мыслей. Ты не рада тому, что мы поженимся?
— Нет, Мартин! Конечно, рада. Я люблю тебя и мечтаю провести остаток жизни с тобой.
— Тогда выброси из головы всякую чепуху! Давай лучше займемся более важным делом.
— Интересно каким? — с кокетливой улыбкой спросила Шерри, запрокинув голову, чтобы Мартину было удобнее целовать ее шею и обнаженную грудь.
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— Нэнси, поторопись! — сказала заглянувшая в гардеробную подруги Шерри.
— Никак не могу пристегнуть этот идиотский бант! — воскликнула Нэнси таким трагическим тоном, словно речь шла о нераскрывающемся парашюте.
— Давай я помогу. — Шерри услужливо подбежала к невесте и принялась за бант, который и в самом деле никак не удавалось приладить. Он то топорщился, то, наоборот, висел необрезанной упаковочной веревкой. — Ну вот. Кажется, нормально.
Шерри критически осмотрела подругу с ног до головы.
— Ты самая красивая невеста из всех, которых мне доводилось видеть в своей жизни! — с восхищением заметила она после детального осмотра.
Нэнси скептично хмыкнула.
— Нет, правда! — настаивала Шерри. — Бен потеряет дар речи, когда увидит тебя в свадебном платье.
— Лишь бы он снова смог говорить, когда священник спросит его, согласен ли он взять меня в жены, — с улыбкой заметила Нэнси.
— Бен жутко волнуется, а Мартин над ним подшучивает, — прикрыв рот ладонью, словно сообщая большой секрет, сказала Шерри. Нэнси хихикнула.
— Как аукнется… Мартин и сам вот-вот окажется в смокинге жениха.
— Не знаю, когда мы наконец решимся, — медленно ответила Шерри.
Нэнси всплеснула руками.
— Посмотри на нас с Беном. Думаешь, нам не было страшно? С этой свадьбой одна морока.
— Не жалуйся. Клэр ведь тебе помогала.
Нэнси улыбнулась и посмотрела на себя в зеркало. Оставшись довольной результатом, она вновь повернулась к подруге.
— Клэр готова была не спать и не есть, лишь бы выдать меня поскорее замуж. Между прочим, она уже и на вас с Мартином посматривает.
— Вряд ли нам удастся сыграть свадьбу раньше осени.
— Через три месяца?! — Нэнси округлила глаза. — Хочешь сказать, что мы с Беном зря сократили свой медовый месяц до двух недель? Мы боялись опоздать на торжество, а, оказывается, вы и не торопитесь связывать себя узами Гименея!
— Нэнси, сейчас не время это обсуждать. Пошли скорее. Нас уже и так заждались. — Шерри подхватила невесту за руку и потащила к двери, но Нэнси с такой силой упиралась, что Шерри остановилась в метре от выхода, окончательно выбившись из сил.
— Я боюсь, — призналась она.
Шерри удивленно покосилась на подругу. Нэнси и в самом деле побледнела. Сейчас ее кожа была немногим темнее тона кремового платья.
— Это так волнительно… Брак подразумевает гораздо большую степень ответственности… а вдруг?..
— Никаких «вдруг». Вы с Беном любите друг друга. Пусть ты немного и опережаешь свой «жизненный график». — Шерри усмехнулась, вспомнив громкие фразы подруги о том, что она не выйдет замуж еще как минимум лет пять. — Скоро вы отправитесь на Багамы и великолепно проведете время в земном раю.
— Но вы с Мартином ведь тоже боитесь?
— Вовсе нет. Просто… — Шерри помялась, прежде чем продолжить. — Мартин сейчас много работает. Я тоже. К тому же мы все равно живем вместе. Зачем спешить?..
— Нет-нет, подружка. Ты что-то не договариваешь? Только не говори, что по-прежнему сомневаешься в Мартине.
— Конечно нет!
— Мэг не объявлялась?
Шерри покачала головой.
— Я видела ее на днях в обнимку с высоким парнем. Они выглядели вполне… счастливыми.
— Надеюсь, Мэг окончательно оставила Мартина в покое. Кажется, они с Клайвом собрались поступать в Гарвард.
— Дамы, не могли бы вы поторопиться?
Нэнси и Шерри вздрогнули и резко обернулись. На пороге стоял Мартин.
— Мы как раз говорили о тебе, — без тени смущения сообщила Нэнси.
— В самом деле?
— Когда вы с Шерри наконец поженитесь? — требовательно спросила Нэнси.
— Сразу же после вас с Беном. Чем быстрее ты сейчас выйдешь к взволнованному жениху, тем быстрее и мы с Шерри предстанем перед алтарем.
— Давайте через месяц.
— Нэнси… — умоляюще простонала Шерри.
— Так скоро? — растерялся Мартин.
— Пусть это будет вашим свадебным подарком для меня.
Шерри и Мартин переглянулись, а затем посмотрели на неумолимую и капризную невесту.
— Хорошо. Ровно через месяц, на этом же самом месте, — согласилась Шерри.
— Ура! — Нэнси захлопала в ладоши.
— Я, как и ты, буду паниковать и капризничать.
— А мы с Беном будем подшучивать над Мартином, — рассмеявшись, подхватила Нэнси.
— Бен уже выкурил полпачки сигарет, — ворчливо заметил Мартин. — Если ты сейчас не выйдешь, то его отвезут на «скорой помощи» в больницу.
— Уже иду. — Нэнси направилась к выходу, но снова резко затормозила на полпути.
— Что на этот раз? — раздраженно спросила Шерри.
Уж не вздумала ли Нэнси добиться от нас с Мартином обещания подарить ей крестника ровно через девять месяцев? — подумала она. Верно говорят, что у невест накануне свадьбы в голове происходят странные вещи.
— Только попробуй не поймать свадебный букет. — Нэнси погрозила подруге пальчиком.
— Да, мэм! — шутливо салютовала Шерри.
— Следующей невестой должна быть ты.
— Кажется, у Клэр на этот счет было другое мнение, — возразила Шерри с многозначительной усмешкой. — Ты видела того парня, с которым она пришла?
— Нет. — Нэнси оживилась. — Красавчик?
— Дамы, вы собираетесь обсудить всех гостей и спланировать до конца дней свою жизнь? Нэнси, Бен сейчас приударит за какой-нибудь твоей подружкой.
Нэнси окинула Мартина насмешливо-снисходительным взглядом.
— Бену не нужен никто, кроме меня. Я ему доверяю на сто процентов.
— А нам есть чему у вас поучиться, — заметил Мартин и подмигнул покрасневшей Шерри. — Сначала опередили нас со свадьбой…
— На какие-то четыре недели. — Нэнси топнула ногой. — Вы еще долго будете задерживать меня? Бен уже, наверное, совсем извелся. Сначала пропала я, потом Шерри, а теперь еще и Мартин. Пойдемте скорее. Я и так уже опаздываю на собственную свадьбу!
Друзья весело рассмеялись и почти вприпрыжку — насколько позволяло длинное платье Нэнси — побежали к входу в церковь.
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